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    Kakkers


    in Goudkust

  


  
    Een spoor van roestige onderdelen


    

    

    

    

    

    

    ‘We hebben wel veel bekijks, hè,’ zegt Jennifer. Ze wil het liefst terugkruipen op de achterbank van de aftandse Chevrolet waar ze zojuist uit gestapt is.


    Haar hele leven was het haar grootste wens om te verhuizen naar de bewoonde wereld, om in een gewone straat met gewone kinderen te kunnen spelen. Weg uit die stinkend rijke buurt en weg uit hun riante landhuis, waar behalve het personeel niemand te vinden was. ‘Goudkust’ is de bijnaam van hun oude wijk. Hij wordt zo genoemd vanwege de bewoners: alleen multimiljonairs, fabrieksdirecteuren, ministers, topvoetballers, filmsterren en bankdirecteuren met vette bonussen kunnen zich zulke kasten van huizen veroorloven. Tot voor kort hoorde de familie van Jennifer daar ook bij.


    Maar al wilde ze nog zo graag onder de mensen zijn, zo veel belangstelling als ze nu hebben, hoeft nou ook weer niet.


    ‘Je meent toch niet dat we hier moeten wezen? Dat dit ons domiciel wordt?’ vraagt haar moeder aan haar vader. Haar stem lijkt op het gekras van een raaf. ‘Je hebt plechtig

    beloofd dat we naar een andere Goudkust zouden verhuizen. Maar dit is geen villawijk voor de crème de la crème, dit is een achterbuurt, een smeltkroes van gepeupel.’


    Jennifers vader klopt zijn vrouw op haar rug. ‘Pareltje van me, heb je wel op het straatnaambordje gekeken? Onze straat heet Goudenregenstraat. Zojuist staken we het Goudvisplein over, we reden door de Goudvinkstraat en de Goudmijnstraat en passeerden het Bladgoudpark. Deze wijk heet echt Goudkust!’


    Jennifers moeder slikt. Ze had zich klaarblijkelijk iets anders voorgesteld.


    ‘Het is toch niet netjes om andere mensen zo aan te staren!’ zegt Jennifers broertje Christiaan.


    ‘Zwijg,’ reageert hun moeder. ‘Het lijkt erop dat deze mensen andere normen en waarden hebben.’


    Jennifer gluurt stiekem vanonder haar pony naar het publiek op straat. In de tuin van de buren staan een moeder en haar dochter. Of zijn het twee zussen? De moeder ziet er wel jong uit. Het meisje heeft sluik, donker haar en schittert van alle blingbling in haar oren, aan haar armen, om haar nek, aan haar vingers en op haar kleren. Ze lijkt van Jennifers eigen leeftijd, een jaar of elf. Ze zwaait.


    Jennifer zwaait terug en werpt snel een blik op haar eigen moeder. Een ijssculptuur is er niets bij. Toch blijkt ze te kunnen bewegen. Jennifers moeder neemt een besluit en stapt op de mensen af met een glimlach die precies past bij haar stem en schudt alle nieuwsgierige toeschouwers de hand.


    ‘Barones Mathilde Clara Regina van Stoeterlei tot Bois le Duc, aangenaam kennis met u te maken.’ De omstanders klappen dubbel van het lachen. Hun nieuwsgierigheid wordt niet minder, zoals Jennifers moeder waarschijnlijk had gehoopt. Er komen zelfs alleen maar meer mensen op het tumult af.


    ‘Een barones!’


    ‘Kouwe kak!’


    ‘Ze zijn van adel!’


    ‘Vast geen rijke adel. Moet je die oude rammelbak zien. Ik wed dat je zo het spoor van verloren roestige onderdelen kunt volgen tot aan hun vorige huis.’


    ‘Maar zonder geId passen ze wel goed in onze buurt!’


    ‘Hahaha.’


    Waarom moet moeder altijd zo met haar titel te koop lopen? denkt Jennifer. Ze zal maar snel laten zien dat ze heus niet zo deftig zijn als haar moeder doet voorkomen.


    Aan iedereen die staat te kijken, geeft ze een hand. ‘Ik ben Jennifer. Die jongen daar is mijn broertje Christiaan.’


    Toch twijfelt Jennifer of ze er wel goed aan doet. Geven die mensen elkaar normaal wel een hand? De een veegt nog net even zijn hand vol smeerolie aan zijn broek af voor hij hem plakkerig en wel in die van Jennifer legt. De ander knijpt haar hand zowat tot kruim en een jongen, die zich voorstelt als Kevin, weigert haar zelfs een hand te geven. Alleen het buurmeisje lacht terug. Ze heet Tessa.


    

    Ondertussen knoopt Jennifers vader, jonkheer Van Stoeterlei tot Bois le Duc, het paard los dat nog aan het rechterportier vastgegespt zat. De kreupele merrie Donna kon het slakkengangetje van wat eens een chique wagen was gemakkelijk bijbenen, zó langzaam kwam die roestbak vooruit. Gelukkig maar, want ook de paardenwagen is door de deurwaarder verpand.


    Ze hebben echt niets meer, realiseert Jennifer zich weer. Ze zijn failliet, platzak, straatarm en berooid; dikke crisis zogezegd. Alleen het familiealbum met hun stamboom, haar vaders jachtgeweer, een paar kookboeken en het wapenschild van de familie hebben ze weten te redden door ze onder het hooi in de paardenstal te verstoppen. Per persoon mochten ze twee koffers kleding inpakken. En ook de Chrevrolet konden ze meenemen. ‘Die rammelbak is onverkoopbaar,’ had de deurwaarder verzucht. ‘Dat kost alleen maar geld voor de schroothoop.’


    Echt erg vindt Jennifer het niet. Veel plezier van hun rijkdom en adellijke afkomst heeft zij in haar leven tot nu toe niet gehad. Goed, ze is een echt natuurkind en natuur was er genoeg op hun landgoed, maar nog liever had ze andere kinderen in de buurt gehad. De kinderen op haar chique school hebben net als zij – tot vorige week – een propvolle agenda met paardrijles, vioolles en dansles. En was er nog een gaatje over, dan was er altijd wel een receptie of een partijtje waar ze naartoe moest. In haar ogen kon het nooit erger worden dan het al was, maar nu ze hier om zich heen kijkt, begint ze toch een beetje te twijfelen.


    Jennifer neemt het nieuwe huis met grote ogen in zich op. NUMMER 4 staat er sierlijk op de deur geschilderd. Dus dit is nou een rijtjeshuis. En dat rijtjeshuis staat in een buurt waar alle mensen eruitzien alsof ze hun uiterste best gedaan hebben zo afstotelijk mogelijk voor de dag te komen. En waar iedereen pesterig toekijkt hoe zij hun schamele bezittingen uit de auto en van het imperiaal halen. Alleen die Tessa lijkt haar wel aardig.


    En dat is dan Goudkust! Jennifer grinnikt. Het is in elk geval geen rijke buurt. En waarom ze het niet de Oranjebuurt genoemd hebben? Nooit zag Jennifer zo veel oranje lantaarnpalen, voordeuren, brievenbussen, partytenten en auto’s als hier. Zouden ze zo koningsgezind zijn?


    

    ‘Tja, Donna, haremdame van me,’ zegt Jennifers vader, terwijl hij het zwarte Arabische raspaard een vriendschappelijk klopje geeft, ‘voorlopig zul je het met dit voortuintje moeten doen. Gelukkig groeit er genoeg. Dit is wat je noemt een jardin sauvage.’


    ‘Wat is een sjardèn sovaazje?’ vraagt Christiaan.


    ‘Een natuurlijke tuin,’ antwoordt haar vader.


    ‘Een wilde tuin,’ antwoordt Jennifer.


    ‘Een ravage,’ antwoordt haar moeder.


    De jonkheer bindt het paard vast aan de perenboom die met zijn takken ver over de tuin van de buren hangt.

    Donna gedraagt zich nerveus en dat komt niet door het publiek. Dat is ze wel gewend. Ze mist de ruimte.


    ‘Aha.’ Haar vader kijkt verlekkerd naar de peren. ‘Nog een maandje en dan zijn ze plukrijp. Dat wordt smullen.’


    ‘Die taxus is anders niet om te smullen voor Donna,’ zegt Jennifer. ‘Die is hartstikke giftig.’


    ‘Ik zal hem straks omhakken,’ zegt haar vader. ‘Hebben we meteen hout voor de barbecue. Nu zal ik de teugel wat aanhalen, dan kan ze er niet bij.’


    Uit de achterbak haalt hij wat balen hooi en enkele zakken haver en brokjes tevoorschijn. Een plantenbak met verlepte bloemen kiepert hij leeg in een hoekje van de tuin.


    ‘Dit is een prima voederbak.’


    Jennifers vader strooit er wat brokken in. Donna begint meteen te eten. Ze heeft vast trek gekregen van de rit.


    ‘Water krijg je zo.’


    Dan haalt de jonkheer een sleutelbos uit zijn zak en loopt naar de voordeur.


    ‘Entrez, mijn geliefde Stoeterleitjes. Ons huis is gestoffeerd. We hebben meubilair, sanitair en een cuisine, al moeten we de haute cuisine voor fijnproevers voortaan zelf verzorgen nu we zonder kok zitten. Maar met bed, bad en keuken zijn wij voorlopig uit de brand.’


    ‘Hoe kan het dat dit huis is ingericht?’ vraagt Jennifer. ‘Woont hier dan eigenlijk nog iemand?’


    ‘Sst, zwijg,’ maant haar moeder haar. ‘Dat zijn jouw zaken niet. Wees blij dat je vader dit pand tijdelijk heeft kunnen betrekken. De eigenlijke bewoner, meneer Hol, verblijft gedurende minimaal drie jaar elders.’


    Jennifer weet dat ze niet door moet vragen.


    

    Het is het vreemdste huis dat Jennifer ooit gezien heeft. Het interieur doet nog het meest denken aan een Frans kasteel aan de Loire, alleen dan in het nep. En wat in een kasteel in ruime zalen staat tentoongesteld, is hier in pietepeuterige kamertjes gepropt.


    Ze moeten hier niet dikker worden, anders passen ze vast niet meer tussen de meubels door. Gelukkig is het met de grote banketten toch afgelopen. Stiekem kan Jennifer niet wachten om te zien of haar moeder zelf wel kooktalent heeft. Commentáár dat ze altijd op het keukenpersoneel had.


    Voor de ramen hangen kanten gordijntjes en op de vensterbank staan beeldjes van danseresjes en plastic planten. Jennifer ziet dat de ramptoeristen langzaam afdruipen. Haar blik glijdt verder langs de muur waar een schilderij hangt van een zigeunermeisje met een traan die over haar wang biggelt. In de voorkamer staat een enorme veloursachtige bank die al begint te knetteren van statische elektriciteit als je er alleen maar naar kijkt, zo synthetisch is hij. Schuin naast de bank staan twee stoelen die samen even groot zijn als de bank. Je zou denken dat er verder niets in het kamertje past, maar dat is een foute gedachte. Waar alles om draait in deze kamer, is het filmdoek dat recht tegenover de bank aan de muur afgerold is en waarop een beamer gericht is.


    Een home cinema met dolby surround!


    Dáár gaat Jennifers hart wel sneller van kloppen. Ze ziet dat Cristiaan het ook in de gaten heeft. Hun gezichten lijken allebei wel scheefgegroeid zo hard proberen ze met hun ogen en mond te wijzen naar die droomapparatuur. Hoe rijk haar ouders tot voor kort ook waren, een home cinema kon er nooit van af. Niet cultureel verantwoord. Theater, ballet en klassieke concerten, dat waren hun verzetjes.


    Het liefst zou Jennifer meteen gaan kijken naar een dierenfilm, maar ze kan dat beter iets voorzichtiger aanpakken. Ze moet haar ouders langzaam aan televisie laten wennen. Zouden ze het al in de gaten hebben? Jennifer draait zich naar hen om.


    

    Is haar moeders stopwoordje te pas en te onpas ‘zwijg’, zelfs dat komt nu niet over haar lippen. Barones Mathilde Clara Regina van Stoeterlei tot Bois le Duc staat met haar hand voor haar mond en met ogen zo groot als boterhambordjes in de deuropening. Ze ziet er niet uit alsof ze door bewondering geen woord meer kan uitbrengen. Jennifer wil het liefst haar vingers in haar oren stoppen, zo bang is zij dat haar moeder dadelijk een ijzingwekkende kreet zal slaken.
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    ‘Kom, honingbijtje van me,’ zegt de jonkheer. ‘Ga maar even op deze stoel zitten. Geweldig, nietwaar? Zo veel comfort had je vast niet verwacht.’


    ‘Jij, jij, jij…’ brengt de barones met moeite uit. ‘Als jij niet al ons geld en meer had ingezet bij de paardenraces, dan hadden we nu in ons tuinhuis kunnen uitrusten van een heerlijk dagje golfen en kunnen uitkijken over onze landerijen. Dan hadden hier nu Clara en Hendrik klaargestaan om ons te bedienen. Dan hadden we nog een tuinman gehad en een kok. Dan hadden we ons fortuin nog gehad.’


    O, nee, denkt Jennifer. Daar gaan we weer. Het lijkt wel alsof haar ouders sinds het faillissement niets anders meer kunnen dan ruziemaken.


    Haar vaders liefhebberij was sinds zijn jeugd paarden fokken. Donna was zijn oogappel. Sneller dan de wind was ze. Hij is haar in gaan zetten bij paardenraces. Ze was onoverwinnelijk en won alle wedstrijden. Tot die laatste, toen de jonkheer al zijn bezittingen had ingezet.


    ‘Waar is de strijdlust van mijn eega gebleven?’ Jennifers vader probeert de teleurstelling van zijn vrouw wat te temperen. ‘Zie het leven toch eens wat avontuurlijker en grijp het onverwachte aan als een nieuwe kans.’


    ‘Wat me hier te wachten staat, is uitermate voorspelbaar,’ antwoordt zijn vrouw. ‘Dit is het dieptepunt van mijn leven.’


    ‘We kunnen nog één keertje meedoen aan de loterij,’ oppert de jonkheer. ‘Misschien winnen we ons fortuin terug.’


    Jennifers moeder verstijft. ‘Houd je spitsvondigheden alsjeblieft voor je. Nooit, maar dan ook nooit meer doen wij mee aan loterijen, weddenschappen of risicoaandelen kopen op de beurs.’


    Hoewel Jennifer haar moeder nog nooit op ongepaste emoties heeft kunnen betrappen, schieten de tranen nu bij haar in de ogen. ‘Hoe graag had ik dit de kinderen willen besparen,’ jammert ze. ‘Wat een tergende wansmaak. Dit interieur tast al mijn zintuigen aan.’


    ‘Mooi zo, lieve. Als je zintuigen niet meer zo geprikkeld reageren, zul je merken dat het allemaal best meevalt. Laat je niet zo kennen. Ons geslacht is sterk. En trouwens, zeiden we niet altijd dat we helemaal niet materialistisch zijn? Geld is het slijk der aarde.’


    ‘Dat was toen we daar nog ruimschoots van konden genieten,’ zegt de barones.


    ‘Kom, laten we dit dispuut staken, schoonheid. Recht je rug en toon je ware inborst. Dat ben je aan de valk op ons familiewapen verplicht. Een valk toont geen zwakheden. Hij is geen prooi maar een jager.’


    Met de punt van een geborduurd zakdoekje pinkt Jennifers moeder voorzichtig haar tranen weg en ze staat op.


    ‘Goed, laten we de bovenverdieping eens gaan inspecteren.’


    Jennifer volgt samen met Chris haar ouders. Zou haar leven door de verhuizing wel écht leuker worden? Als haar moeder zo blijft als nu? En veel ontsnappingsmogelijkheden lijkt ze hier niet hebben. Er is geen park om dit huis.


    Vrienden en vriendinnen maken zal ook niet meevallen. Christiaan en zij moeten van hun ouders naar hun oude school blijven gaan. Haar vader is van plan hen zelf te brengen en te halen. De buurtschool zit er niet in.


    

    De trap is bekleed met knalroze hoogpolige vloerbedekking. Op het halletje boven komen drie deuren uit. De eerste is van de ouderlijke slaapkamer. Jennifers vader kan zijn vrouw nog net ondersteunen voor ze een flauwte krijgt. De kamer is een soort spiegelzaal. Op het bed liggen tijgervellen. Het schittert en glimt er zo, dat Jennifer haar ogen dicht moet knijpen.


    ‘Sluit onmiddellijk de deur,’ zegt de barones met een venijnige ondertoon. ‘Ik wil de volgende chambre zien.’


    Die volgende kamer blijkt de badkamer te zijn. Een whirlpool, marmeren beeldjes, plastic druivenranken en zelfs een minisauna maken er een subtropisch waterparadijs van.


    ‘Tja,’ zegt Jennifers vader, ‘het is wanstaltig, maar als je in bad ligt en je ogen sluit, kun je je eigen omgeving erbij fantaseren.’


    Achter de laatste deur blijkt een heel klein kamertje te zitten. Waarschijnlijk was dit vroeger de badkamer en heeft meneer Hol die verplaatst naar een andere kamer.


    ‘Dit wordt jouw kamertje, Chris,’ zegt de jonkheer. ‘En jij, Jennifer, als oudste dochter, krijgt de zolder.’


    

    Zonder op de rest te wachten rent Jennifer de zoldertrap op. Ze had niet gedacht voor nog een verrassing te komen staan, dus een complete gokhal was wel het laatste wat ze verwacht had. Een fruitautomaat, een racemachine, spelcomputers en een roulettetafel staren haar uitdagend aan. Speel met me, speel met me, lijken ze met verleidelijke stemmen tegen Jennifer te zeggen. Het komt goed uit dat haar vader geen geld meer heeft. Ook al zijn gokautomaten beneden haar vaders stand en zitten er in deze apparaten vast geen klinkende euro’s, je weet maar nooit. Voor de zekerheid trekt Jennifer de stekkers uit de apparaten. Daar komt haar vader toch nooit achter. Hij weet niets van techniek. Hij weet niet eens wat het verschil is tussen een schroevendraaier en een waterpomptang.


    Achter een gordijn staat een bed. Het is keurig schoon opgemaakt, maar ziet er niet uit met het goudglimmende dekbedovertrek. Ineens krijgt ze een idee. Ze slaat de flap terug en ja hoor, mooi effen zwart. Snel sjort Jennifer het dekbed uit de hoes en doet die er binnenstebuiten weer omheen. Veel beter zo!


    Dit is voorlopig haar plekje. Voor hoe lang? Een maand, een halfjaar, een jaar? Ze zakt neer op het bed. Zou alles ooit nog hetzelfde worden als vroeger? Die kans is wel heel erg klein. Haar ouders vinden het vreselijk, maar voor haar is dit het begin van een nieuw leven. Het is afgelopen met de dodelijke saaiheid van de adellijke stand. Haar ontdekkingsreis gaat nu beginnen, maar hopelijk weten haar ouders zich te gedragen in deze buurt. En jammer toch dat ze niet hier naar school mag.


    Buiten hoort ze een vreemd oe-oe-oe-geluid. Wat is dat? Maken mensen dat geluid, of zijn het duiven? Dan hoort ze haar vader hakken. Zoals thuis dreunt hij er zijn rijmpje bij op.


    Een, twee, drie, vier


    Ik hak daar en ik hak hier.


    Vijf, zes, zeven, acht


    Pas op voor wie het laatste lacht.


    De eigenaar zal wel een bijl in huis gehad hebben. Als die eigenaar over een paar jaar maar niet zijn bijl op haar vader laat neerdalen, omdat hij die taxus omgelegd heeft.

  


  
    Bloedgeld, dat is het


    

    

    

    

    

    

    Jennifer kijkt naar buiten en ziet Tessa bij Donna in de tuin staan. Ze wonen nu een week in Goudkust, maar Jennifer heeft haar al die tijd niet meer gezien. Tessa heeft voer bij zich. Niet verkeerd, denkt Jennifer, want het tuintje heeft Donna al kaalgegraasd. Verder zijn er alleen nog maar brokken en zelfs dat is maar net genoeg voor twee dagen. En dan?


    Zelf hebben ze voorlopig voldoende aan de voorraad die nog in huis was. Volgens haar vader mogen ze alles opmaken, omdat het over een paar jaar, als de eigenlijke bewoner terugkomt, anders toch bedorven is.


    Haar moeder had haar neus opgetrokken toen ze zag wat die voorraad was: blikken met knakworst, nasi, ravioli en Chinese maaltijden, zakken chips, cola, bier en zo veel soorten snoep als ze waarschijnlijk zelfs in een XL supermarkt nog niet bij elkaar hebben. De diepvrieskist ligt voornamelijk vol met hamburgers, kroketten, bitterballen en vlammetjes.


    Jennifer en Christiaan vinden dit soort voedsel best het uitproberen waard. Maar haar vader had haar moeder nog net kunnen tegenhouden voordat ze alles in de vuilcontainer gekieperd had. Ze zal hier wel nog magerder worden dan ze al is, verwacht Jennifer. Maar wat voor haar moeder geldt, hoeft niet voor Donna op te gaan. Het paard moet dat lot bespaard blijven.


    Tessa is zo te zien al dikke maatjes met Donna. Ze streelt haar over haar hoofd en Donna’s oren flappen slap opzij. Het paard kijkt met zachte, grote ogen naar het meisje en eet van haar vlakke hand.


    Jennifer loopt onopvallend naar buiten.


    ‘Wat ben jij een mooie oosterse dame,’ zegt Tessa flemerig tegen Donna. ‘Alsof je zo uit de woestijn ontsnapt bent.’


    Jennifer staat verstomd. Waar is Donna’s temperament gebleven? Als je haar zo bij Tessa ziet, zou je niet zeggen dat ze kracht genoeg heeft om alle races te winnen. Eh, hád dan.


    Gelukkig zijn haar ouders er niet. Haar moeder is met Christiaan weg en haar vader is naar zijn ‘vrinden op de club’ om werk los te peuteren als bestuurslid van een of andere liefdadigheidsstichting, waarvan de bestuursleden zelf het belangrijkste goede doel zijn.


    

    Jennifer sluipt zachtjes dichterbij om Tessa niet aan het schrikken te maken en weg te jagen.


    ‘Hoi.’


    ‘Iek,’ gilt Tessa. ‘Ik hoorde je niet aankomen. Ik schrik me kapot.’


    Ze neemt Jennifer van top tot teen op. Jennifer krijgt het gevoel dat de bloemen op haar jurk ter plekke verdorren, zo verlegen wordt ze eronder. Zelf draagt Tessa stoere cowboylaarzen en een naveltruitje.


    ‘Jij bent dus van adel?’ vraagt ze. ‘Dat zeggen ze tenminste in de buurt.’


    Jennifer knikt.
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    ‘Hm, je gezicht is vrij normaal,’ zegt ze. ‘Je hebt alleen nogal rare kleren aan.’


    Jennifer kijkt nog eens goed. Ze ziet geen enkel gaatje, geen spatje of vlekje en zelfs alle knopen zitten vast.


    ‘Raar?’


    ‘Níémand draagt hier van dit soort tutjurkjes. Ga maar eens naar de garage aan de Goudmijn 43. Daar verkopen ze kleding die van vrachtwagens gevallen is. Niet duur en hartstikke gaaf.’


    ‘Ik weet niet of ik dat mag,’ zegt Jennifer.


    ‘Ik ga wel met je mee, hoor.’


    Donna hinnikt. Ze duwt haar hoofd tegen Tessa.


    ‘Ze wil nog een wortel,’ lacht Tessa. Ze biedt het paard er snel eentje aan.


    ‘Vind je haar lief?’ vraagt Jennifer.


    Tessa knikt zo wild alsof zij zelf Donna is en haar manen laat wapperen. ‘Dat vind ik zo leuk aan jullie: een paard in de voortuin. Dat heeft niemand. Gelukkig dat de politie hier amper komt, want volgens mij mag dat helemaal niet.’


    ‘Hoezo mag dat niet?’ vraagt Jennifer. ‘Dit is toch ons eigen landgoed, nou ja, ik bedoel terrein, nou ja, ik bedoel tuintje.’


    Tessa schiet in de lach. ‘Dit is gewoon een huurhuis van de gemeente, hoor. En als het al van iemand is dan is het van Bolle Holle. Als hij terugkomt van zijn gratis vakantie, is er niks meer bij van jullie.’


    Tessa heeft gelijk. Ineens dringt het tot Jennifer door dat ze misschien bij een volgende verhuizing niets geen meer plaats hebben voor Donna.


    ‘Is deze buurt zo veilig, dat de politie hier niet komt?’ vraagt Jennifer.


    Tessa houdt haar buik vast van het lachen. ‘Veilig? Ja, voor ons wel, maar de politie durft hier amper te komen.’


    Jennifer besluit dat zij niet hoeft te weten waarom dat zo is. Ze pakt de teil en haalt vers water voor Donna.


    ‘Ze heeft ook nog haver en hooi nodig,’ zegt Tessa.


    ‘De haver is op.’


    ‘Maar haver móét,’ roept Tessa. ‘Mijn oom en tante lopen met pony’s op de kermis. Ik help wel eens mee, dus ik weet wat ze nodig hebben.’


    ‘We hebben nog wel brokken.’


    ‘Dat is niet genoeg, dat weet je best.’


    Tessa kijkt Jennifer aan. ‘Jullie zitten in de schulden, hè?’ zegt ze dan. ‘Anders waren jullie hier niet komen wonen.’


    Jennifer hoort haar moeders stem in haar hoofd galmen. Zwijg! Ze besluit dat stommetje spelen inderdaad beter is dan liegen of de waarheid vertellen. Of dat bij Tessa helpt? Nee, dus.


    ‘Wie zwijgt, stemt toe!’ zegt ze lachend. ‘Maar wat dat betreft passen jullie wel weer goed in onze buurt. En volgens mij zit je vader ook in de ziektewet?’


    ‘Nee, hoor. Mijn vader is niet ziek.’


    ‘Maar werk heeft hij niet, hè?’


    Jennifer knikt. ‘Nee, nooit gehad.’


    Tessa lacht. ‘Zie je wel. Hier hebben ook veel mensen geen baan. Die krijgen een uitkering. Alleen zwart werk, daar zijn ze goed in.’


    Van zwart werk zul je wel vies worden, denkt Jennifer. Waarschijnlijk zijn hier veel schoorsteenvegers.


    

    Bij het hek staat een jongetje bijna kwijlend toe te kijken.


    ‘Wil je ook een wortel voeren, Mike?’ vraagt Tessa. Het jongetje knikt.


    ‘Kom maar,’ zegt Tessa. Ze kijkt Jennifer aan. Die knikt dat het goed is. ‘Hij is mijn buurjongetje aan de andere kant.’ Ze legt uit hoe Mike de wortel moet geven, op de vlakke palm van je hand. Ondertussen streelt ze het paard.


    Wat een lieverd is die Tessa! Op het eerste gezicht vond Jennifer haar nogal brutaal, maar ze is gewoon hartstikke grappig en slim. En ze weet in elk geval goed hoe ze met paarden om moet gaan.


    ‘In welke groep zit je?’ vraagt Tessa.


    ‘Groep zeven.’


    ‘O, leuk,’ roept Tessa, ‘dan kom je bij mij in de groep.’


    ‘Was dat maar waar,’ verzucht Jennifer. ‘Ik ga nog steeds naar mijn oude school.’ Ze kijkt er blijkbaar niet al te opgewekt bij, want Tessa vraagt:


    ‘Zitten daar allemaal hockeyhuppeltjes en polopatsers op?’


    Jennifer knikt.


    Ze heeft zich nooit helemaal thuis gevoeld op haar school. Geen van de meisjes houdt ervan met haar paddenstoelen te zoeken, vogels te spotten met een verrekijker of naar diersporen te zoeken. Die gaan liever naar hun cupcakeclubjes. En als er al jongens zijn die dat wel spannend vinden dan zouden ze hun hobby nooit met een meisje delen.


    

    ‘Pardon!’ klinkt het ineens.


    De kinderen draaien zich tegelijk om. Op de stoep staat Jennifers moeder. Christiaan staat naast haar. Hij krijgt meteen een twinkeling in zijn ogen als hij Mike ziet. Zou haar broertje net als Jennifer zelf óók vriendjes en vriendinnen willen maken?


    ‘Pardon,’ zegt ze met een lichte verontwaardiging in haar stem tegen Tessa. ‘En met wie heb ik het genoegen…?’


    ‘Tessa, mevrouw.’


    ‘Mike.’


    ‘En wat brengt jullie hier?’ Aan de stem van de barones hoor je niets, tenminste bíjna niets. Maar Jennifer weet dat haar moeder bijna uit elkaar knalt van woede. Ze ziet het natuurlijk helemaal niet zitten om vreemde kinderen in haar voortuin op bezoek te hebben. En zeker niet kinderen die niet van hun stand zijn.


    ‘Moeder,’ probeert Jennifer haar voorzichtig te kalmeren.


    ‘Ik zag het paard,’ zegt Tessa snel. ‘En ik heb nogal een zwak hart voor paarden en we hadden thuis toevallig nog wortels en dus…’


    De barones onderbreekt haar. ‘En dus wandel je zomaar iemands voortuin in?’


    ‘Moeder,’ zegt Jennifer wat dringender.


    ‘Ja, jullie wonen hier nu wel in Goudkust, hoor,’ zegt Tessa met haar handen in de zij. ‘Niet in een of ander kasteel met een hek erom.’


    Jennifers moeder slikt, maar zegt niets. Ze wendt zich naar Jennifer en wijst streng naar de voordeur. Haar arm is zo strak gespannen dat het onmogelijk lijkt dat hij ook kan buigen. ‘Naar binnen! Ik wil wat bespreken met je.’
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    Jennifer probeert met gebaren nog duidelijk te maken aan Tessa dat zij het niet met haar moeder eens is, maar of ze dat doorheeft? Tessa gooit haar hoofd in haar nek en met een ‘Xieje,’ loopt ze weg.


    ‘Kakmadam,’ hoort Jennifer Mike nog net mompelen. Christiaan grinnikt zachtjes. Haar moeder heeft Mike vast ook gehoord.


    

    ‘Moeder!’ zegt Jennifer, als ze binnen zijn. Christiaan heeft wijselijk uit de voeten gemaakt. ‘Waarom deed u nou zo? Dat meisje was best leuk. Bovendien had ze wortels voor Donna bij zich. Dat kwam goed uit, want ons voer is bijna op.’


    ‘Zag je niet hoe ze eruitzag?’ Haar moeders mond is een dunne rechte streep. ‘Dat meisje is ordinair. Ze heeft zich opgetuigd met nepspul, een wandelende kerstboom.’


    ‘Ik vind dat toevallig leuk,’ zegt Jennifer. ‘Zij doet lekker waar ze zin in heeft. En als je doet waar je zin in hebt, is dat niet nep, maar echt.’


    ‘Ik kan niet tolereren dat je met mensen uit deze klasse optrekt. Het risico dat je hun manieren en hun platte tongval overneemt, is immens groot aanwezig.’


    ‘Manieren?’ Jennifer loopt rood aan. ‘Nee, uw manieren zijn pas manieren. Ik dacht dat op nummer één van de etiquette staat dat je altijd gastvrij hoort te zijn zonder onderscheid des persoons te maken.’


    ‘Let op je toon! Zo spreek je niet tegen je moeder. Ik zal het je nog één keer zeggen. Wij passen niet bij deze mensen en zij passen niet bij ons.’


    ‘Ja, maar wij wonen hier mooi wel. Wij horen er dus echt bij.’


    ‘Nooit zullen wij ons tot het niveau van deze mensen verlagen.’


    Jennifer kijkt haar moeder recht in de ogen. ‘Toevallig wil ik dat wel.’


    ‘Zwijg!’


    Jennifer doet wat haar moeder zegt. Niet omdat ze het

    ermee eens is, maar vooral omdat ze weet dat verdere

    discussie tot niets leidt. Ze is het helemaal met Mike eens. Een betere naam voor haar moeder dan kakmadam bestaat niet.


    

    Ze wil net boos de kamer uit lopen, als haar moeder haar tegenhoudt.


    ‘Ik heb nog een mededeling.’ Haar stem klinkt ineens zachter.


    Nou komt het, weet Jennifer meteen. Ze heeft een vervelende boodschap of ze wil iets van me.


    Haar moeder kucht. Het lijkt alsof ze maar moeilijk over haar lippen kan krijgen wat ze wil zeggen.


    ‘Ahum, het zit zo,’ begint ze. ‘We hebben amper geld. Ik vind het beroerd om jou hiermee lastig te vallen, maar het lijkt me toch het beste open kaart met je te spelen. We krijgen een kleine antikraakvergoeding door op dit huis te passen, maar verder hebben we geen financiële middelen meer.’


    ‘Dat weet ik toch allang, maar vader kan toch ook een uitkering aanvragen? Dat krijgen wel meer mensen in deze buurt.’


    ‘Jénnifer! Zie je wel dat je hier het slechte pad op gaat. Wat denk je wel niet! Wij zijn aan onze stand verplicht onze naam hoog te houden. Nooit zullen wij een uitkering vragen en onze hand ophouden.’


    ‘En als we dan van de honger omkomen?’ vraagt Jennifer. ‘De voorraad in de keukenkastjes slinkt behoorlijk.’


    ‘Juist, ja. Daarom hebben je vader en ik het volgende besloten. We moeten uiterste soberheid betrachten en bezuinigen waar mogelijk.’


    ‘Ja, ga verder…’


    ‘Kijk, er zit niets anders op. We zijn ertoe genoodzaakt.’


    ‘Wat dan?’


    ‘De haver is op. Brokken en hooi zijn exorbitant duur. We hebben geen stal.’


    Jennifer krijgt een heel onheilspellend gevoel, alsof ze een meisje in een circus is met een messenwerper tegenover zich. En ze weet niet of die messenwerper wel ervaring heeft.


    ‘We moeten het peerd verkopen.’


    ‘Donna?’ roept Jennifer uit. ‘Zeg dat het niet waar is!’


    ‘Het kan echt niet anders,’ zegt haar moeder. ‘We moeten ons geld echt besteden aan ons eigen levensonderhoud. Voer kan er niet langer af.’


    ‘Had Tessa dan net niet weggejaagd!’


    ‘Dat heeft er niets mee te maken,’ zegt haar moeder.


    ‘Ja, maar niemand wil Donna nog kopen,’ zegt Jennifer. ‘Ze is hartstikke kreupel.’


    Haar moeder zegt niets.


    Er hangt een doodse stilte.


    En dan dringt het vonnis tot Jennifer door. Het is te afschuwelijk om over na te denken.


    Het kan niet waar zijn, maar het moet wel waar zijn.


    Het is wreed, wreder kan niet.


    Haar ouders willen Donna naar het slachthuis brengen.


    ‘Moordenaars, beulen!’ roept Jennifer. ‘Nee! Alleen over mijn lijk! Jullie zijn gemeen. Donna is niet zomaar een dier. Donna is Donna, ze is edel, dat is net zoiets als van adel. Ze is eigenlijk ook een mens. En jullie zijn de beesten.’


    ‘Kom, kom,’ zegt haar moeder. ‘Donna is gewoon een peerd. Daar hoef je niet zo sentimenteel over te doen. En jij eet toch ook dieren? Gisteren heb je nog genoten van onze paté de pigeon.’


    ‘Nooit meer eet ik vlees, ook geen piesjon! Wat dat dan ook mag zijn,’ roept Jennifer. ‘En waarom brengen jullie Donna niet naar de paardenopvang dan?’


    ‘Omdat we er op deze manier nog geld voor krijgen.’


    Jennifer stampt op de grond. ‘Bloedgeld, dat is het!’


    ‘Beheers je,’ zegt de barones. ‘Je verloochent je afkomst.’


    

    Jennifer neemt zich voor er alles aan te doen om Donna te redden. Ze heeft alleen nog geen idee hoe ze dat moet aanpakken.


    Ze stampt de kamer uit, haar moeders ‘gedraag je!’ negerend. Ze zwiept de deur met een klap dicht.


    Even later ploft ze op haar bed. Ze had zo gehoopt dat haar leven eindelijk leuker zou worden. Maar nu zit ze hier, opgesloten op zolder, zonder bos en zonder vriendinnen. En in de tuin staat Donna te wachten op haar einde. Kan het nog erger?

  


  
    Het lijkt wel een verlaten dierentuin


    

    

    

    

    

    

    Tik, tik, tik.


    Jennifer was eindelijk weggedoezeld. De zorgen om Donna hielden haar uit de slaap, maar nu schiet ze rechtovereind in bed.


    Tik, tik, tik.


    Er klopt iemand op haar raam. Op haar zólderraam!


    Jennifer durft niet te kijken, zelfs al had ze gekund. Haar ogen zitten dichtgeplakt van het huilen.


    Zou het een inbreker zijn? Zou de vorige eigenaar hier de buit van een roofoverval verstopt hebben? Ze heeft wel eens gehoord dat veel inbrekers via het dak naar binnen sluipen. Zolders zijn meestal niet zo goed beveiligd als voor- en achterdeuren.


    Het getik klinkt harder.


    Dan bedenkt Jennifer dat een inbreker nooit op het raam tikt. Die slaat het ruitje gewoon in of sluipt zo stilletjes naar binnen dat niemand het hoort.


    Jennifer wrijft haar ogen open, kijkt en schrikt zich rot. Voor haar raam, in het licht van de lantaarnpaal, ziet ze ondersteboven het hoofd van Tessa hangen.


    ‘Doe. Nou. Eindelijk. Eens. Open!’ roept ze vanachter het ruitje. ‘Zo makkelijk is dit standje nou ook weer niet.’


    ‘Help, wat doe jij daar?’ gilt Jennifer. ‘Dat is levensgevaarlijk wat jij uitspookt.’ Ze schiet overeind en loopt naar de dakkapel. Het hoofd verdwijnt. Jennifer klapt het raam naar binnen open. Er verschijnen twee benen, die houvast zoeken op de vensterbank van de dakkapel. Even later staat Tessa in de slaapkamer.


    ‘Hoi!’ zegt Tessa. ‘Daar ben ik dan. Ik voelde me via de voordeur niet echt welkom.’


    ‘Hoi!’ zegt Jennifer, nog een beetje van slag. ‘Ja, sorry, mijn moeder is afschuwelijk. Ik schaam me dood, zo uit de hoogte als ze altijd doet. Maar van jouw acrobatentoeren schrik ik me dood.’


    ‘Schrik je niet dood en schaam je niet dood,’ zegt Tessa, ‘Mijn klauterpartij is niet zo eng als het lijkt en verder is het maar goed dat ik vriendinnen met jou wil worden en niet met je moeder!’


    Jennifer voelt zich alsof ze zo uit het dakraam omhoog de lucht in kan vliegen, zo blij wordt ze van Tessa. Jennifer vergeet dat ze boos en verdrietig was. Ze heeft een vriendin en niet zo eentje die ver weg woont en ook nog eens te deftig is om lol mee te hebben, maar gewoon haar buurmeisje! Als ze nou ook nog bij haar in de klas had kunnen zitten, was het helemaal ideaal geweest.


    Tessa kijkt eens rond.


    ‘Niet echt een meidenkamer, hè? Dit was zeker Bolle Holle’s gokhal? O, gaaf! Hij heeft ook een flipperkast. Jammer dat hij het niet doet.’


    ‘Ik heb hem uitgezet. Vanwege mijn vader.’


    ‘Is hij gokverslaafd?’


    ‘Hoe moet ik het uitleggen?’


    ‘Ja, dus.’


    ‘Ja,’ beaamt Jennifer, ‘zo zou je het kunnen noemen.’


    ‘Blijkbaar komt dat dus niet alleen in deze buurt voor,’ stelt Tessa vast.


    Dan trekt ze Jennifer aan haar arm. ‘Wil jij mijn kamer zien?’


    Tessa bedoelt vast niet dat ze via de voordeur naar haar kamer gaan. Dat snapt Jennifer meteen.


    ‘Ik denk niet dat mijn moeder… en ik ben in mijn pyjama,’ begint Jennifer, maar Tessa sleept haar al mee naar het raam.


    ‘Je moeder hoeft hier helemaal niets van te weten en die pyjama ziet niemand. Alleen ik. En kijk eens wat ik aan heb? Volg me nou maar.’


    De legging en het T-shirt die Tessa draagt, kun je inderdaad nauwelijks echte kleren noemen. Jennifer knikt.


    

    Tessa doet het voor. Ze gaat op de dorpel van het zolderraampje staan. Direct daarboven is het platte dak en de dakrand komt al tot haar middel. Met één zwaai van haar been is ze op het dak. Een circusacrobaat zou nog wat van haar kunnen leren.


    Dan is het Jennifers beurt. Ze kijkt naar beneden en heeft daar meteen spijt van. Ze doet een stap terug de kamer in.


    ‘Niet naar beneden kijken, maar naar mij,’ zegt Tessa.


    Jennifer haalt diep adem, stapt op de dorpel en rolt met één beweging het dak op.


    ‘Zie je dat het meeviel?’ zegt Tessa.
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    Dacht Jennifer beneden nog dat de daken plat waren en dat daarmee alles gezegd was, nu ze eenmaal boven is, weet ze wel beter. Het lijkt wel een verlaten dierentuin, zo veel zelfgetimmerde hokken en kooien als er te zien zijn op de daken. Ook op hun eigen dak staat een kooi.


    ‘Wat doen al die hokken hier?’ vraagt Jennifer.


    ‘Duiven,’ is het korte antwoord van Tessa. ‘Er waren hier vroeger nogal wat duivenmelkers. Nu zijn alleen Mercedes Beng en Sjarif nog echt fanatiek. Sjarif zit soms nog wel eens op het dak met zijn duiven.’


    ‘Mercedes Beng en Sjarif?’


    ‘Ja, Mercedes Beng woont bij ons in de straat en Sjarif woont daar!’ Tessa wijst de beide huizen aan. ‘Sjarif woont in de Goudkoortsstraat. Zijn tuin grenst aan de achterkant aan de tuin van Mercedes Beng. Mercedes Beng hield eerst alleen postduiven en Sjarif sierduiven. Maar ze hebben elkaar besmet.’


    

    Op dezelfde manier als zojuist, maar nu in omgekeerde volgorde, laat Tessa zich via haar eigen zolderraampje naar binnen zakken. Jennifer volgt opnieuw haar voorbeeld, al een tikkeltje zelfverzekerder.


    Tessa’s kamer is wat ieder meisje zich zou wensen.


    Ziet ze er zelf al uit als een soort prinsesje uit door alle glitters die ze draagt, haar kamer overtreft alles. Een roze klamboe met epauletjes, een bontgekleurde kroonluchter, een kralengordijn van glinsterende steentjes, een kersenrood sofaatje dat niet zou misstaan in het paleis van Doornroosje en een heuse schatkist zorgen voor een sprookjessfeer. Wat een verschil met Jennifers casino.


    ‘Wow,’ is alles wat Jennifer uit kan brengen. Als ze toch hier zou kunnen slapen vannacht.


    ‘Zelf gemaakt,’ zegt Tessa trots. ‘Kralen geregen, klamboe versierd, meubeltjes geverfd en ga zo maar door.’


    ‘Van wie heb je dat geleerd?’


    ‘Van de kinderen in Plan…’ Plotseling slaat Tessa een hand voor haar mond. ‘Dat vertel ik je nog wel een keer.’


    Jennifer snapt niet waar Tessa het over heeft, maar ze is thuis genoeg gedrild om te weten dat nieuwsgierigheid niet netjes is. Iedereen heeft recht op privacy.


    ‘Ik vind jouw kamer superbe.’


    ‘Superbe?’ lacht Tessa. ‘Bedoel je super?’


    Jennifer bloost. Waarom gebruikt ze nou zo’n kakwoord? ‘Ja, dat wilde ik zeggen. Super-de-super!’


    ‘Ik vind superbe anders wel grappig,’ zegt Tessa. ‘Superbe, superbe, superbe.’ Ze laat het woord rollen in haar mond, alsof ze wijn aan het proeven is. ‘Ik vind jou superbe!’ Gelukkig slikt ze het woord tevreden door en spuugt ze het niet uit zoals haar ouders bij een wijnproeverij.


    

    Jennifer gaat op het sofaatje zitten. Tessa ploft naast haar neer.


    ‘Wat heb jij trouwens dikke, rode ogen,’ zegt Tessa ineens. ‘Wat is er aan de hand? Gaan jullie alweer verhuizen? Bevalt onze multicultibuurt je niet zo? Of ben je iets kwijt?’


    Jennifer slaat haar haar hand voor haar mond. ‘O, nee, even helemaal niet meer aan gedacht door jouw onverwachte bezoek,’ schrikt ze. Tessa kijkt haar vragend aan.


    ‘Het gaat over Donna, ons paard,’ zegt Jennifer. ‘Ze moet weg.’


    ‘Weg? Gaat ze naar een manege?’


    ‘Nee.’ Jennifer slikt. ‘Ze moet naar het slachthuis.’


    ‘Wát!’ roept Tessa. ‘Naar het slachthuis! Over mijn lijk.’


    ‘Dat zijn dan drie lijken,’ zegt Jennifer. ‘Dat van Donna, jou en mij.’


    ‘Waarom moet Donna weg? Ze is een geweldig paard, een echte volbloed, krachtig, slim…’


    ‘Ze is kreupel en kan niet meer rennen. En mijn ouders hebben geen geld voor haar verzorging. Voor een deel snap ik het probleem ook wel. Er is geen goede stal voor haar. Ze heeft wel een deken om en in de regen kan ze onder het afdakje bij de voordeur, maar als het herfst wordt, kan dat zo niet langer.’


    ‘En dan maak je maar rookvlees van je paard?’


    ‘Hou op!’ Jennifer houdt haar handen voor haar oren. De tranen schieten opnieuw in haar ogen. Tessa slaat haar arm om Jennifer heen.


    ‘Sorry, ik vind het ook afschuwelijk. We moeten Donna redden.’


    ‘Vertel mij wat. Ik pieker me suf. Maar verder dan met Donna naar de hondenuitlaatroute gaan om haar te laten grazen, ben ik niet gekomen.’


    ‘We moeten zorgen dat we aan geld komen voor voer,’ zegt Tessa.


    ‘Ik weet het.’ Jennifer zucht. ‘Dat is net het probleem.’


    ‘Wat denk je van tuinkabouters wassen?’ zegt Tessa. ‘Daar stikt het hier van. Toontje spant de kroon. Die heeft er wel driehonderd. In de herfst moet hij ze stuk voor stuk schoonmaken.’


    ‘Waarom?’


    ‘Zo’n tuinkabouter is hol. Daar kruipen allemaal kriebelbeestjes in. En die moeten eruit, want al die kabouters stalt Toontje na de zomer uit in zijn woonkamer. In december zet hij er een heel bos dennenboompjes bij en doet hij zijn kabouters kerstmutsjes op.’


    ‘Heeft hij daar dan plaats voor?’


    ‘Ja, want zomers staan daar zijn beveiligingsapparatuur en de monitoren waarmee hij zijn kabouters buiten in de gaten houdt. Ook zijn bed staat daar dan, zodat hij altijd een oogje in het zeil kan houden.’


    ‘Kweenie.’ Jennifer reageert blijkbaar niet zo enthousiast, want Tessa gaat onverstoorbaar verder.


    ‘Auto’s wassen is geen goed idee in deze buurt,’ gaat Tessa verder. ‘Niemand laat je hier aan zijn auto zitten. Je mag er nog niet eens naar wijzen.’


    ‘Mijn moeder vindt het nooit goed als ik klusjes ga doen op straat.’


    Tessa springt op. ‘Ik weet het. Nog even en er zijn weer voetbalkampioenschappen. Gaan wij de gevels versieren met alles wat maar oranje is.’


    O, dus daarom is alles hier zo gekleurd, denkt Jennifer.


    ‘Of heel simpel, we gaan met de collectebus rond…’


    Jennifer schudt haar hoofd. ‘Mijn ouders schamen zich dat ze niet genoeg geld hebben voor Donna. Dat vinden ze beneden hun stand. Dus heitje voor een karweitje, geld inzamelen en andere acties kunnen we wel vergeten.’


    Tessa en Jennifer staren elkaar bedremmeld aan. Geen van beiden zegt iets. Geen van beiden kan een oplossing bedenken.


    ‘Hoe komt jullie paard eigenlijk zo kreupel?’ vraagt Tessa.


    ‘Dat is met de paardenraces gebeurd,’ zegt Jennifer. ‘Donna is een renpaard. Ze was mijn vaders favoriet. Ze won elke wedstrijd. Geen paard kon haar overtreffen. Ze was de absolute kampioen. Tot de laatste race dan. Toen heeft mijn vader er al zijn bezittingen onder verwed dat Donna zou winnen. Maar helaas viel Donna tijdens de race.’


    ‘En daarom wonen jullie nu hier?’ vraagt Tessa.


    Jennifer knikt.


    ‘Waardoor viel ze?’


    ‘Geen idee,’ zegt Jennifer. ‘Maar dat maakt nu toch niets meer uit.’
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    ‘Ik zou haar wel eens willen laten nakijken door mijn ome Kees,’ zegt Tessa. ‘Die van de kermis. Hij weet echt alles van paarden.’


    ‘Mijn eerste zorg is dat Donna eten krijgt,’ zegt Jennifer. ‘Is hier geen weiland in de buurt? Echt veel te grazen is er niet op de hondenuitlaatroute.’


    ‘Dat ik daar niet meteen aan gedacht heb!’ roept Tessa ineens.


    Ze veert overeind. ‘Een weiland kan ik het niet noemen, maar gras groeit er wel en nog veel meer.’


    ‘Waar dan?’


    ‘Dat mag ik je niet vertellen. Ik zal morgen een spoedberaad houden.’


    ‘Spoedberaad?’ Jennifer zet haar moeders etiquette aan de kant. Ze wil nu wel eens weten waar Tessa het over heeft. Het klinkt behoorlijk spannend.


    ‘Hebben jullie op school een geheime bende of zo?’


    ‘Zo zou je het kunnen noemen. Maar meer moet je nu niet vragen. Hoe minder je weet, hoe beter het voorlopig is. Maar er broeit een gaaf plan in mijn hoofd. Heb geduld en alles komt goed.’


    ‘Afgesproken,’ zegt Jennifer. ‘Dan ga ik nu maar weer naar huis. Ik ben behoorlijk moe.’


    ‘Vind je de weg terug in je eentje?’ vraagt Tessa. Ze lacht plagerig.


    ’Túúrlijk,’ zegt Jennifer stoer. Ze denkt aan alle bomen waarin ze geklommen is, vroeger op hun landgoed, toen alles nog anders was. ‘Maar als je dadelijk een gil en daarna een bons op straat hoort, weet je dat ik het was.’


    Vijf minuten later ligt ze in bed. Lukte het haar eerder op de avond niet in slaap te vallen, nu zakt ze meteen weg in een heerlijke droom, waarin Donna weer even krachtig is als vroeger en door een woestijn draaft. Een man met een blauwe tulband is haar berijder.


    ‘Jij naar het slachthuis? Over mijn lijk!’ roept de Arabier. ‘Ik ben van het paardenbevrijdingsfront. We gaan alle paarden van de slacht redden.’


    In de verte hoort ze een strijdkreet. Het klinkt als oe-oe-oe.

  


  
    Zullen we eens onder haar rokken kijken?


    

    

    

    

    

    

    De Chevrolet wil niet starten.


    Jennifer kijkt er niet van op. Er is nog geen ochtend geweest dat de auto wel wilde starten. Zonder hulp van buurtbewoners met gespierde armen vol tatoeages was het nooit gelukt de auto aan het pruttelen te krijgen. Haar moeder zal wel weer met verhitte blosjes op haar wangen achter de vitrage staan, terwijl ze alle mogelijke schikgodinnen te hulp smeekt. Of dat gajes vandaag alsjeblieft wegblijft.


    De jammerklachten van de barones helpen niet. Het gajes blijft niet weg. Sjaak Spetter van schuin tegenover komt al aangelopen. Hij heeft zijn naam te danken aan alle klodders spuug die hij overal verspreidt onder het lopen. Bij een stevig windje van voren kun je beter niet achter hem lopen.


    ‘Zo, buurman, wil je jongedame weer eens niet wat jij wil?’ zegt hij. Hij draagt een hemd, zodat iedereen zijn borsthaar en zijn tatoeages goed kan bewonderen. ‘Vrouwen!’


    Jennifer weet ondertussen dat alle mannen in de straat hun auto als een vriendin behandelen. Hun auto’s heten Belle en Beauty en Lekker Ding. Ze vinden het heerlijk om haar vader te helpen duwen of samen met hem het startprobleem te onderzoeken.


    ‘Zullen we eens onder haar rokken kijken?’ grinnikt de buurman, terwijl hij de motorkap opentrekt. Hij plukt aan wat draden, haalt af en toe wat omhoog en mompelt: ‘De bougies vonken als hete kooltjes, de startmotor loopt gesmeerd, de sproeier is niet verstopt, de motor niet verzopen. Misschien is het toch de leeftijd van je minnares, buurman.’


    In de verte komt een reus van een kerel aangelopen. Hij doet Jennifer aan Obelix denken. Waarschijnlijk is hij even sterk.


    ‘Hulp nodig, buurman?’ vraagt hij. ‘Effe duwen?’


    Obelix houdt het portier voor Jennifer en Christiaan open. ‘Stappen jullie maar in. Jullie wegen niks en over honderd meter tuft dit karretje weer.’ Hij duwt Sjaak Spetter opzij. Blijkbaar klaart hij dit klusje wel even in zijn eentje. Hij stroopt zijn mouwen op, spuugt in zijn handen, grijpt de achterbumper vast en begint te rennen, terwijl hij de Chevrolet voor zich uit duwt. De auto schiet naar voren. Zodra haar vader de auto in de eerste versnelling zet, slaat de motor aan.


    De jonkheer zwaait uit het raampje. ‘Als ik eens iets terug kan doen, laat maar horen! Bedankt, kerel.’


    

    ‘Vader,’ zegt Jennifer, als ze de straat uit rijden. ‘Ik zou zo graag in onze nieuwe buurt naar school gaan. En Christiaan ook volgens mij.’ Christiaan knikt.


    ‘Je weet hoe je moeder daarover denkt.’


    ‘Maar ik denk er anders over. En u zou er toch ook anders over kunnen denken? Moeder doet net alsof ze beter is, omdat ze toevallig van adel is.’


    ‘Noblesse oblige,’ zegt haar vader.


    ‘Ja, ja, we moeten onze eer hooghouden,’ moppert Jennifer. ‘Maar ik vind het niet eervol om uit de hoogte te doen. Ik schaam me dood.’


    ‘Misschien heb je wel gelijk, maar ik geloof dat we je moeder dit niet ook nog kunnen aandoen. Ze heeft het al moeilijk genoeg met het verwerken van wat ons is overkomen.’


    ‘Maar ik ben bang dat we het nog veel moeilijker krijgen als we er niet bij willen horen.’


    Jennifers vader is stil. Zou hij het met haar eens zijn? Of zit hij aan iets anders te denken? Ze neemt haar kans waar en gooit er nog een schepje bovenop.


    ‘We moeten inburgeren. We moeten integreren. Anders komt er nog eens oorlog van.’


    Haar vader schiet in de lach. ‘Zo snel heb je geen oorlog, hoor. Maar je hebt wel gelijk, dat ik op mijn hoede moet zijn. Ik bedoel natuurlijk “we”.’


    

    Jennifers school staat niet ver van hun oude huis vandaan. In deze wijk is geen oranje te zien. Zelfs de huizen zelf zijn amper te zien.


    Die liggen verstopt midden in de parken en enorme tuinen. Ze zijn nu vlak bij hun oude huis.


    Ineens geeft haar vader extra gas. Maar Jennifer heeft het al gezien.


    ‘Vader, stop!’ Ze kan zich nog net inhouden om niet aan de handrem te trekken. ‘Wat is er hier aan de hand?’


    Vrachtwagens rijden af en aan. Op een lange aanhangwagen liggen boomstammen. Zijn ze haar bos aan het omhakken? Dat mag toch zomaar niet!


    ‘Wat doen die barbaren? Ze vernielen mijn bos. Ik wil eruit. Ik moet even kijken.’


    ‘Jullie komen dan te laat op school.’


    ‘Dat kan me niet schelen. Ik zeg wel dat de auto niet wilde starten. Dat is niet eens een smoesje.’


    Haar vader stopt vlak voorbij de oprijlaan. Jennifer springt uit de auto. Haar vader blijft zitten, bang als hij is dat de motor niet meer wil starten zodra hij die uitzet. Christiaan mag niet mee van hem.


    Bij het hek aan de ingang staat een groot bord op palen.


    

    REEL INFRASTRUCTUUR EN VASTGOEDBEHEER BOUWT HIER HAAR HOOFDKANTOOR


    

    Daaronder staan nog allerlei gegevens over de grootte van het kantoor, de datum waarop alles gereed is, de aannemer, de architect en Reel Infrastructuur en Vastgoedbeheer zelf.


    Jennifer weet genoeg. Ze raapt een eikeltje op, maar ook al stopt ze het in haar zak, ze krijgt het gevoel alsof ze het in zijn geheel zonder kauwen heeft doorgeslikt, alsof het ergens achterin haar keel is blijven steken.


    Nu pas dringt alles echt tot haar door.


    Nooit meer zal ze naar haar bos teruggaan. Haar plekje is voorgoed verwoest. Haar leven ligt in Goudkust. Dit hier is verleden tijd.
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    Haar klasgenootjes Amalia en Yvette staan haar al op te wachten. Meteen gaat de zoemer; ze is nog net op tijd.


    ‘Is jullie auto nog steeds niet gemaakt, dat je vader jullie in die oude Chevrolet brengt?’ vraagt Amalia.


    Jennifer reageert zonder blikken of blozen. ‘Dit is mijn vaders nieuwste hobby. Ineens is hij gek van antieke auto’s.’


    ‘En wanneer nodig je ons nou eens uit in jullie nieuwe huis?’ vraagt Amalia door, terwijl ze de school in lopen. ‘We hebben nog niet eens een adreswijziging gekregen.’


    ‘Sorry, ik zal het snel doen,’ zegt Jennifer.


    ‘Jullie oude landhuis wordt trouwens stevig verbouwd, zeg,’ mengt Yvette zich erin. ‘Die hebben er geen gras over laten groeien.’


    Amalia lacht. ‘Ik denk dat ze er juist wel gras over willen laten groeien, maar dat er daarvoor eerst wat om moest.’


    Jennifer slikt het eikeltje in haar keel door.


    Die twee snappen er niks van. Of zouden ze iets doorhebben? Ze moet er niet aan denken die tuthola’s bij haar thuis uit te nodigen. En niet alleen omdat haar ouders dat niet zullen overleven. De vader van Amalia zit bij haar vader op de club. En de familie van Yvette is ook van adel. Ze ontmoeten elkaar af en toe op een luxe banket of een gekostumeerd liefdadigheidsbal. Niemand van hen weet van het armoedige bestaan waarin De Stoeterleis terechtgekomen zijn.


    ‘We zijn nog niet op orde,’ zegt ze om van het gezeur af te zijn. ‘Als alles ingericht is, organiseer ik wel een high tea.’


    ‘Enig,’ jubelt Amalia, alsof ze op het toneel staat.


    ‘Dolletjes,’ doet Yvette haar op hetzelfde gemaakte toontje na.


    ‘Maar jammer dat we nog geduld moeten hebben,’ zegt Amalia. ‘Het is vast heel apart en jullie zijn er natuurlijk op vooruitgegaan, want wie vertrekt nu van dat prachtige landgoed dat jullie bezaten?’


    ‘Het is de beste buurt die ik me kan voorstellen,’ antwoordt Jennifer. ‘Ik vertel er maar niet te veel over. Jullie zouden er maar jaloers van worden.’


    

    De dag op school kruipt voorbij. Jennifer kan alleen maar aan het spoedberaad denken. Zou Donna gered kunnen worden?


    Is Jennifer Donna even vergeten, dan ziet ze weer een boom van haar bos vallen. Gelukkig weet ze dat de dieren en de vogels uit hun tuin wel een veilig heenkomen zullen vinden. Er is genoeg groen in de omgeving. Evenveel groen in haar oude buurt als oranje in Goudkust.


    Om twee uur krijgen ze les in etiquette, een extraatje op deze chique school. Die les wordt niet door hun eigen meester gegeven, maar door juffrouw Marjolein. Zij is vroeger hofdame geweest van prinses Hortensia en weet daardoor precies te vertellen hoe je je hoort te gedragen in adellijke kringen.


    ‘De tijden zijn veranderd, lieve leerlingen, en ook de omgang met elkaar is niet meer zo vol formele plichtplegingen als jullie ouders van vroeger uit gewend waren. Jullie hoeven geen visitekaartje meer te laten bezorgen de dag nadat je ergens gedineerd hebt, ten teken dat je niet onwel bent geworden van de maaltijd. Jullie hoeven niet strikt gescheiden op te groeien, in jongens- en meisjesinternaten. Er is veel meer vrijheid. Wat echter onveranderlijk is, zijn de normen en waarden van onze stand. Die dienen jullie hoog te houden. Noblesse oblige. Begrepen?’


    ‘Ja, juffrouw Marjolein.’


    ‘Vandaag gaan we het hebben over tafelmanieren. Mensen van eenvoudige komaf raken vaak in de war bij een uitgebreide maaltijd vanwege het aantal vorken, lepels en messen naast het bord. Jammer is dat, want het principe is uiterst simpel. Er wordt altijd van buiten naar binnen gedekt. De lepel die je het eerst nodig hebt, ligt uiterst rechts.’


    Amalia steekt haar vinger op. ‘Maar soms ligt daar een mes, juffrouw.’


    ‘Dat klopt, het is afhankelijk van het gerecht welk bestek er ligt. Risotto eet je met een lepel. Pasta met een vork. Vis met speciaal viscouvert.’


    ‘En stokjes, waar liggen die?’ vraagt Jennifer.


    ‘Aan stokjes doen we niet,’ zegt de juffrouw. ‘Wij houden ons aan de klassiek Europese traditie.’


    ‘Ik ben vegetariër geworden,’ fluistert Jennifer tegen Yvette.


    ‘O ja?’ Yvette kijkt haar aan alsof ze van Mars komt. ‘En mag dat van je ouders?’


    ‘Ik weiger gewoon.’


    ‘Ga ervan uit dat je altijd met bestek eet,’ gaat juffrouw Marjolein verder. ‘Uitzonderingen zijn bijvoorbeeld de artisjok en schelpdieren. Die eet je met de vingers, niet met je hele handen dus. Ook bij gevogelte is het soms toegestaan de vingers te gebruiken. Die vingers aflikken is echter volledig uit den boze. Iets lastiger te hanteren zijn de slakken- en kreeftentang. Daar gaan we dadelijk mee

    oefenen.’


    ‘Mmm, lekker, escargots.’ Yvette likt haar lippen af.


    Juffrouw Marjolein pakt een krijtje. ‘Behalve weten hoe je met je bestek moet omgaan, zijn er nog een heleboel geboden en verboden aan tafel. Eerst de verboden. Ja, zeggen jullie het maar?’


    ‘Je mag niet zeggen dat je iets vies vindt.’


    ‘Niet onderuit hangen of met je armen wijduit zitten, zodat iemand anders geen ruimte heeft.’


    ‘Niet met je ellebogen op tafel.’


    ‘Je mag je mes niet aflikken.’


    ‘Je mag je mes niet aan je servet afvegen.’


    ‘Je mag niet boeren.’


    Er wordt gegiecheld in de klas.


    Jennifer kan nog wel viezere dingen verzinnen. Ze zegt ze maar niet hardop. Daar wordt ze vast niet populairder van.


    Ze is blij als het praktijkgedeelte begint. De les wordt wat rommeliger. Jennifer kan haar gedachten weer naar Donna en de geheime club van Tessa laten gaan.


    Waar wil Tessa Donna toch laten grazen? En hoezo denkt ze dat haar ouders daar genoegen mee zullen nemen?

  


  
    In naam van oranje doe open die poort


    

    

    

    

    

    

    Twee dagen later hangt eindelijk het hoofd van Tessa opnieuw voor het zolderraampje. ‘Hoi Jennifer, mag ik binnenkomen?’


    Deze keer schrikt Jennifer niet. Ze heeft al die tijd gewacht op haar nieuwe vriendin en was zoveel mogelijk boven.


    In een wip staat Tessa in Jennifers slaapkamer.


    ‘Laat voortaan het raampje maar op een kier staan,’ oppert Tessa. ‘Dat is net zo gemakkelijk.’


    ‘Sst, niet zo hard praten,’ zegt Jennifer. ‘Mijn moeder is beneden.’


    Tessa grinnikt. ‘Goed, fluisteren hoort ook bij een samenzwering.’


    ‘Vertel op,’ zegt Jennifer. ‘Hebben jullie een spoedberaad gehad?’


    ‘Ja.’


    ‘En mag ik bij jullie club?’


    ‘Misschien. Normaal moet je eerst een toelatingsproef doen om te bewijzen dat je lef hebt, maar door Donna zitten we nu met een noodgeval. Je hoeft alleen maar eerst de eed af te leggen. We vertellen je later wat de proef is.’


    ‘Eed?’


    ‘Ja, zeg me maar na: ik, Jennifer…’


    ‘Ik, Jennifer…’


    ‘Beloof zolang ik leef…’


    ‘Beloof zolang ik leef…’


    ‘Om nooit iemand iets te vertellen over De Plantage…’


    ‘Om nooit iemand iets te vertellen over De Plantage…’


    ‘Op straffe van eeuwige uitsluiting…’


    ‘Op straffe van eeuwige uitsluiting…’


    ‘En niet te overziene rampspoed…’


    ‘En niet te overziene rampspoed…’


    ‘Ook zweer ik…’


    ‘Ook zweer ik…’


    ‘Binnenkort de toelatingsproef te doen…’


    ‘Binnenkort de toelatingsproef te doen…’


    ‘En me te houden aan de regels.’


    ‘En me te houden aan de regels.’


    Niets, helemaal niets snapt Jennifer van wat ze gezegd heeft, maar als het goed is voor Donna, dan is het ook goed voor haarzelf.


    

    ‘Wij noemen het De Plantage.’ Tessa straalt uit haar ogen door er alleen maar aan te denken. ‘Ik zeg nog niet waar het is, maar op die plek stond eerst een blok huizen. Niemand van de bewoners hield zich aan de wet. Het was een crimineel zootje. Het leek alsof iedereen daar altijd onder de zonnehemel lag, zo veel lampen brandden er.’


    ‘Lampen?’ Jennifer ziet het verband niet met criminelen.


    ‘Ja, in die huizen werd hennep geteeld.’


    ‘Hennep? Om touw van te maken?’
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    Tessa rolt met haar ogen. ‘Nee suffie, wiet!’


    ‘Wiet? Dat zijn drugs!’


    ‘Ja. De gemeente heeft op een dag alle huizen gesloopt. Zogenaamd omdat ze gerenoveerd moesten worden. De bewoners moesten zo lang naar een ander huis. Tijdelijk, maar niet heus. De gemeente beloofde dat de bewoners terug mochten komen als de nieuwe huizen klaar zouden zijn. Maar die nieuwe huizen komen er dus nooit. De gemeente wilde gewoon lekker opruiming houden. Het terrein ligt braak met een metershoge schutting eromheen. Het is de perfecte plek voor Donna. Niemand die haar daar zal zoeken.’


    Jennifer is even stil.


    ‘En kan ik haar daar bezoeken?’


    ‘Als je slaagt voor de proef wel.’


    ‘En hoe kom ik aan voer voor Donna?’


    ‘Geen zorgen. Je bent niet alleen.’


    ‘Nee, maar met zijn tweetjes is het nog een probleem,’ zegt Jennifer.


    ‘We staan er niet met zijn tweeën voor.’


    ‘Hoezo niet met zijn tweeën?’ vraagt Jennifer.


    ‘Wacht nou maar af. Straks snap je alles.’


    ‘Goed, hoe pakken we het aan?’ vraagt Jennifer.


    ‘Ga naar je moeder en zeg dat je Donna buiten gaat laten grazen. Ik hou jullie tuin in de gaten. Als ik jou zie, kom ik ook. Loop met Donna naar links de straat uit en wacht op de hoek.’


    

    ‘Moeder,’ zegt Jennifer even later in de huiskamer. Haar moeder zit aan tafel en speelt zenuwachtig met een ijzeren ringetje tussen haar vingers. Ze kijkt strak voor zich uit. Christiaan hangt voor de tv. Hij is verdwenen in de wereld van de animatiefilm die op staat. Hij merkt niets van wat er om hem heen gebeurt. Hun ouders hebben de strijd tegen de televisie opgegeven. De eerste stap op weg naar integratie.


    ‘Moeder,’ zegt ze nog een keer. ‘Ik vind het zo erg van Donna. Zijn jullie nog van gedachten veranderd? Gaat het misschien toch niet door?’


    ‘Vergeet het maar,’ zegt haar moeder. ‘Je vader en ik hebben een weloverwogen beslissing genomen. Het kan echt niet anders.’


    Jennifer recht haar rug. ‘In elk geval wil ik zo lang het kan goed voor haar zorgen. Ik ga Donna nog even uitlaten. Ik wil haar fijne laatste dagen geven. Dat is onze plicht.’


    De barones fronst haar wenkbrauwen en knikt dan.


    ‘Zolang ze onder onze verantwoordelijkheid valt, kunnen we haar natuurlijk niet laten verhongeren.’


    ‘Nee, dat zou onmenselijk zijn.’


    ‘Goed, je hebt mijn permissie. Maar, Jennifer, er is één voorwaarde: ik verbied je te converseren met die lui uit deze buurt. Laat het peerd grazen en kom dan weer terug.’


    Jennifer doet haar uiterste best om aan paardenbiefstuk in de koelcel van een slachthuis te denken. Dat bedrukt haar stemming tenminste. Anders was ze vast en zeker gaan joelen om haar overwinning te vieren. En dat had natuurlijk argwaan gewekt bij haar moeder.


    

    Als Jennifer Donna losknoopt, durft ze niet naar het zolderraam van de buren te kijken en te zwaaien, want ze voelt haar moeders ogen in haar rug prikken. Als haar moeder achter haar geheime vriendschap komt, verspeelt ze alles. Maar ook zonder te kijken, weet ze net zo zeker dat Tessa uit haar raampje hangt als dat haar ouders bankroet zijn.


    Donna merkt dat er iets gaat gebeuren. Haar oren bewegen onrustig.


    ‘Kalm maar, lieverd,’ zegt Jennifer. ‘We gaan er fijn opuit samen. Eindelijk weg uit dit kaalgevreten tuintje. Lekker een eindje stappen.’


    Ze loopt met het paard aan de teugels de straat uit. Op de hoek wacht ze op Tessa. Die komt al snel aangehold via de brandgang achterom.


    Ze slaan links af, lopen tot het einde, gaan de tweede rechts en lopen dan nog een eindje door tot aan de rand van de wijk.


    Daar ligt een terrein met schuttingen eromheen.


    ‘Volwassenen komen hier niet,‘ zegt Tessa, ‘de mensen uit de buurt hebben hier niets te zoeken. Die zitten liever in hun partytenten in de tuin of kijken binnen televisie. En ambtenaren van de gemeente kijken wel uit. Anders moeten ze dadelijk nog gaan bouwen ook hier.’


    Tessa loopt een eind langs de omheining. Op de schutting zijn doodshoofden geschilderd. Er hangen borden met

    teksten als


    

    STRENG VERBODEN TOEGANG, LEVENSGEVAARLIJK


    en


    STERK VERONTREINIGDE GROND.


    

    Jennifer rilt. Is dít nou een veilige plek voor Donna?


    Tessa ziet Jennifer kijken en lacht. ‘Wij hebben die waarschuwingsborden zelf opgehangen om er nog zekerder van te zijn dat niemand anders hier komt. Alleen dumpt er soms wel eens iemand troep over de schutting.’


    Na honderd meter blijft Tessa staan en kijkt om zich heen, alsof ze een inbreker is.


    ‘Let altijd goed op. Al zie je maar iemand heel ver in de verte lopen, dan moet je maken dat je wegkomt. Het is te verdacht om je hier op te houden.’


    Gelukkig is er niemand te zien. Tessa klopt op de schutting. ‘In naam van Oranje doe open die poort,’ zegt ze door een gaatje.


    Een paar tellen later klapt er een deel van de schutting opzij.


    ‘Snel,’ zegt een Marokkaanse jongen. ‘Ha! Jullie hebben het paard bij je.’
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    Nog een paar tellen later staan Jennifer en Tessa met Donna binnen de omheining en is de poort gesloten.


    De jongen geeft Jennifer een hand. ‘Ik ben Ayoub.’


    

    ‘Ik geloof mijn ogen niet,’ is alles wat Jennifer kan uitbrengen als ze om zich heen kijkt.


    ‘Superbe, hè,’ grinnikt Tessa.


    De Plantage is een speelparadijs. Beter dan een pretpark, beter dan haar bos in hun vorige huis, beter dan wat ze ooit had kunnen dromen. Het doet Jennifer nog het meeste denken aan Neverland van Peter Pan.


    Aan de linkerkant van de poort is een boomhut. Wat? Er is niet één hut, welnee, als Jennifer wat beter kijkt, ziet ze een heel dorp! Er zijn twee half ondergrondse holen. Er is een schuilplaats tussen de struiken en er is een tipi. Aan de bomen bungelen touwladders, lianen en schommels van autobanden.


    Aan de rechterkant van de poort is een soort berg.


    ‘Hier stapelen we troep op waar we niks aan hebben,’ legt Tessa uit. ‘We dekken dat af met grond.


    Zo hebben we meteen een uitkijkpost. Zie je dat kijkgat? Lekker hoog, anders zouden mensen ook van buiten naar binnen kunnen kijken.’


    Rechtvooruit groeien metershoge planten als een wildernis in de tropen. Daartussen slingeren paden die weggekapt lijken door ontdekkingsreizigers in datzelfde oerwoud. Jennifer en Donna volgen Tessa en Ayoub over het middelste pad. Ze komen aan de andere kant van het terrein uit bij een hoge klimmuur, die tegen de schutting is aangebouwd. Jennifer ontdekt opnieuw een kijkgat.


    Aan de rechterkant van de muur is een afdakje gemaakt van golfplaten. Daaronder staan planken, deuren en hekken. Er liggen bergen bakstenen, touw, autobanden, gereedschap en allerhande rommel, van afgedankte pannen tot wandelwagens. In een wand van gestapelde houten kisten liggen de meest vreemde voorwerpen gesorteerd uitgestald.


    In de een staan glazen en flessen. In de volgende tandwielen, kettingen en roestige onderdelen van apparaten. Weer een andere kist puilt uit van de kluwens touw.


    Jennifer kan zich niet langer inhouden. ‘Dit is geweldig! En weet niemand hier van behalve jullie?’


    De monden van Tessa en Ayoub worden zo breed dat Jennifer niet verder hoeft te vragen. Ze weet meteen dat ze eigenlijk nooit meer naar huis wil, ook al staat dat huis in de bewoonde wereld en niet op een verlaten landgoed.


    ‘Dat is onze sloop,’ legt Tessa uit. ‘Mensen in de buurt dumpen op de gekste plekken hun puin en grof vuil. Dat is goedkoper dan het naar de stort te brengen. Wij vinden dat helemaal niet erg! Alles wat we kunnen gebruiken, nemen we mee.’


    Donna valt onmiddellijk op het gras aan.


    Tessa fluit op haar vingers en even later staan er nog zes kinderen om hen heen. Mike is er ook bij.


    ‘Mag ik het paard aaien?’


    ‘Hoe heet hij eigenlijk?’


    ‘Wat heeft hij aan zijn poot?’


    ‘Het is een merrie, dus een zij,’ legt Jennifer geduldig uit. ‘Ze heet Donna. En paarden hebben geen poten, maar benen. Ze loopt kreupel, omdat ze bij een wedstrijd gestruikeld is.’


    ‘Ben jij van die adelaarsfamilie?’ vraagt een meisje.


    ‘Adelaars?’


    Tessa schiet in de lach. ‘Nee, ze is van adel. Adel is iets anders dan adelaar. Hoewel Jennie, wat vind je van Jennie Adelaar? Is dat geen mooie naam voor een Plantagelid?’


    Jennifer knikt blij. Jennie Adelaar klinkt alsof ze nu al ingewijd is, zelfs voordat ze de proef gedaan heeft. ‘Ik wil vanaf nu nooit meer anders genoemd worden dan Jennie,’ zegt ze vastberaden. ‘Ik ben Jennie. En hoe heten jullie?’


    Er is een jongen met een Chinees uiterlijk. Hij heet Huj, maar wordt door de anderen Oei genoemd. Amba ziet eruit alsof ze van de Antillen komt. Dan is er Kimberley oftewel Kim met een blonde krullenbol, en de tweeling Xander en Yara, bijgenaamd X en Y.


    ‘Wat vinden jullie?’ vraagt Tessa aan de andere kinderen. ‘Mag Jennie zolang meedoen? Ze heeft gezworen de proef te zullen doen.’


    Als iedereen knikt, zeggen X en Y tegelijk: ‘Welkom in Plantage Vrijstaat.’


    

    ‘Geloof het of niet, maar dit paard moet naar het slachthuis,’ zegt Tessa.


    De kinderen kijken verontwaardigd. Er klinkt gejoel.


    ‘Zo’n mooie zwarte Berber,’ zegt Ayoub.


    ‘Over onze lijken,’ zeggen X en Y.


    Jennie grinnikt. ‘Dat zijn dan al vijf lijken!’


    ‘O nee, je vergeet mijn lijk,’ zegt Ayoub.


    ‘En die van ons,’ roepen Oei, Amba en Kimberley.


    ‘Zo veel lijken kan natuurlijk niet,’ zegt Tessa. ‘Daarom moet Donna hier blijven. Onzichtbaar, onvindbaar en onuitroeibaar voor enge volwassenen. Er is geen andere oplossing.’


    Nu mengt Jennie zich erin. ‘Maar een paard heeft verzorging nodig. Een stal of in elk geval een schuilplaats, het moet haver en brokken nodig. En dan heb ik het nog niet eens over vers water.’


    ‘Alsof wij dat niet snappen,’ zegt Tessa. ‘Waarom denk je dat we hier met zijn allen zijn?’


    Oei komt naar voren. ‘Water is geen probleem. Dat is er al. Daar in de buurt van onze sloop is een watertappunt. Dat heeft de gemeente vergeten af te sluiten. Of misschien is het altijd wel illegaal geweest. We hebben alleen nog een drinkbak nodig.’


    Oei is nog niet uitgesproken of Amba heeft al een grote plastic bak gehaald. ‘Voorlopig goed genoeg!’


    Jennie voelt hoe haar bloed rustiger door haar aderen stroomt. ‘Gras en water is het allerbelangrijkste. Daar moeten paarden in het wild het ook mee doen. Denken jullie echt dat Donna hier kan blijven?’


    ‘Natuurlijk,’ zegt Tessa. ‘We kunnen woensdagmiddag aan de bouw van de stal beginnen. Voorlopig kan Donna onder het afdak staan. Zo meteen gaan we de proef voor je bedenken. Daarom moet jij nu weg. Morgen hoor je wat je moet doen.’


    Het valt Jennie makkelijker dan ze dacht om afscheid te nemen van Donna. Ze weet dat er hier goed voor het paard gezorgd wordt. Honderdduizend keer beter dan in het slachthuis…

  


  
    Wat moet de buurt dan wel niet denken?


    

    

    

    

    

    

    ‘Ik liep langs het talud van de Singel met Donna. Plotseling stopte er een auto met paardenwagen naast me. Er sprongen twee mannen met bivakmutsen uit de auto. De een pakte mij vast en hield zijn hand voor mijn mond. Ik kon echt geen geluid uitbrengen, alleen mrrrwaaahh. De ander rukte de teugels uit mijn handen en nam Donna mee de paardenwagen in. De man die mij vasthield, siste dat ik het niet moest wagen te schreeuwen. Dan zouden ze mij ook meenemen.’


    Jennie vertelt het verhaal nu al voor de vierde keer. Elke keer gaat het haar gemakkelijker af. Ze begint er bijna zelf in te geloven. Ze liegt nooit, maar nu moet ze wel. Het gaat om levensbelang.


    Toen ze thuiskwam, waren haar ogen rood geweest. Tessa had er een beetje zeep in gesmeerd. Bij het watertappunt in De Plantage staat een flesje zeep. Als de kinderen te vies thuiskomen, zou dat wel eens argwaan kunnen wekken.


    Die zeep prikte behoorlijk!


    ‘Deze buurt is afgrijselijk,’ zegt de barones. ‘Zoiets zou op ons landgoed nooit geschied zijn. Dat kan alleen in dit

    hellegat vol criminelen en vandalen.’


    De jonkheer klopt op de rug van zijn vrouw. ‘Rustig maar, pantertje. In elk geval zullen ze Donna niet naar het slachthuis brengen. Ze zouden zo door de mand vallen met zo’n raspaard.’


    ‘Het slachthuis zou ons tenminste nog een financiële verlichting opleveren,’ zegt de barones.


    Jennie moet haar best doen om haar moeder niet aan te vliegen. Ze besluit deze keer maar niets te zeggen en te doen alsof ze het niet begrepen heeft. Haar moeder denkt alleen maar aan geld! Hoezo zeggen mensen uit haar

    milieu altijd dat ze niet materialistisch zijn? Poeh!


    ‘Heb je niet op het nummerbord gelet?’ vraagt Jennifers vader.


    ‘Dat was afgeplakt,’ zegt Jennie.


    De barones snuift. ‘Doortrapte onderwereldfiguren, dat zijn het!’


    ‘En nu?’ vraagt de jonkheer zich hardop af. ‘Wat is de beste handelswijze? Aangifte doen bij de politie?’


    Hij denkt na. ‘We krijgen dan wel gegarandeerd recherche over de vloer.’


    ‘Nee!’ De stem van Jennifers moeder wordt nog een toontje scheller. ‘Geen recherche! Wat moet de buurt dan wel niet denken?’


    ‘Je maakt je toch niet druk om wat déze mensen denken?’ vraagt de jonkheer met oprechte verbazing in zijn stem.


    ‘Snap het dan! Ze zullen denken dat we ons verlaagd hebben tot hun niveau. Dat geeft ze alle aanleiding om familiair met ons te worden.’


    De jonkheer gaat verder alsof hij zijn vrouw niet gehoord heeft. ‘En waarschijnlijk krijgen we problemen, als we er politie bij halen. We moeten hen er immers van op de hoogte brengen dat we Donna in de tuin hadden staan. En dat was helaas illegaal!’


    ‘Hoeveel kost een boete voor dat vergrijp?’ vraagt de barones.


    ‘Geen idee, lieve. Misschien wel duizend euro.’


    ‘En wat levert het peerd bij de slachterij op?’


    ‘Hooguit vijfhonderd euro. Nou ja, met wat onderhandelen en veel mazzel misschien zevenhonderdvijftig.’


    Met een beslist gebaar slaat Jennifers moeder haar armen over elkaar. ‘Geen recherche. Dat moge duidelijk zijn.’


    ‘Ik ben het met je eens, godinnetje. Het is verstandiger het zo te laten en te hopen dat Donna een goed leven tegemoet gaat. In elk geval zijn we van de kosten van haar onderhoud af.’


    Jennie slaakt een zachte zucht. Pfft, het gaat beter dan ze ooit had durven hopen. Ze moet alleen nog even meespelen.


    ‘Zie ik Donna dan nooit meer terug?’ Jennie zet haar treurigste gezicht op.


    Haar vader trekt haar naar zich toe. ‘Ik vrees het ergste, meisje. Maar bedenk dit: niemand steelt dit paard om het naar het slachthuis te brengen. Dus Donna zal alleen maar beter af zijn.’


    ‘Maar ik kan haar niet missen,’ zegt Jennie. Ze laat een zielige uithaal horen.


    

    [image: ]


    

    ‘Denk nou maar aan Donna. Nu blijft ze leven en anders…’


    ‘Ja, dat is waar, vader. Ik zal dat niet vergeten.’


    Met een snik in haar zakdoek en schouders die bijna over de vloerbedekking slepen, loopt Jennie de kamer uit. Haar ouders zullen wel denken dat ze haar verdriet moet verwerken. ‘Ik ga naar mijn kamer. Laat me maar. Ik weet niet of ik straks wel een hap door mijn keel kan krijgen.’


    

    Even later klautert Jennie over het dak. Aan haar kamerdeur heeft ze een bordje gehangen met NIET STOREN erop. Voor de zekerheid heeft ze de deur op slot gedraaid.


    Het klimmen gaat steeds gemakkelijker. Ze let wel goed op of er niemand op straat loopt die haar zou kunnen betrappen. Ze speurt ook de daken af of er toevallig iemand bij die verlaten duivenhokken is.


    Vreemd, er zit een mokkakleurige duif in de kooi op hun dak. Maar het deurtje staat open, dus die duif zal er wel voor de grap in getrippeld zijn.


    Een zwaai en ze staat in Tessa’s kamer. Tessa zit al op haar te wachten. Ze hadden de opdracht zeker snel rond.


    ‘Het gaat goed!’ zegt Jennie. ‘Mijn ouders halen er geen politie bij.’


    Tessa roffelt op haar knieën. ‘Superbe!’


    Dan trekt ze Jennie bij haar mouw de kamer uit. ‘Ik zal je beneden je proef vertellen.’


    ‘Is je moeder niet thuis dan?’


    ‘Mijn moeder is bijna nooit thuis. Ze heeft elke dag wel een date. Soms wel twee.’


    ‘Een deet? Wat is dat?’


    Tessa grinnikt. ‘Een afspraakje met een man. Die mannen plukt ze van internet. En van elke man krijgt ze mooie cadeautjes. Mijn moeder wil met een echt rijke trouwen, liefst een met een huis aan de Côte d’Or.’


    ‘Maar dan ga jij verhuizen! Dat wil ik niet, hoor!’


    ‘Zo’n vaart zal dat niet lopen. Mijn moeder doet veel te erg haar best. Ze tut zich net zo lang op tot ze wel een etalagepop lijkt. Wie wil nou een etalagepop? Ach, in elk geval laat ze mij met rust. Als het zover is dat ze met een man naar de Côte d’Or wil, zal ik haar wel uitleggen dat Côte d’Or niets anders betekent dan Goudkust.’


    Jennie lacht. ‘Dan hoeft ze daarvoor niet weg te gaan.’


    

    Hoewel het buurhuis een exacte kopie is van hun ‘eigen’ huis, lijkt het er in de verste verte niet op. Niet alleen Tessa heeft een barbiekamer, het hele huis ziet er Hollywoodachtig uit. Als Tessa Jennie verbaasd ziet kijken, leidt ze haar even rond. Eén kamer is omgebouwd tot fitnessruimte. Er staan een roeimachine, steps en een hometrainer. Eén muur is een grote spiegelwand, waardoor de gym veel groter lijkt dan hij is.


    Dan laat Tessa een kamer zien die eruitziet als een kostuumruimte van een theater. Er staan rekken vol kleding die Jennies moeder van haar leven niet zou dragen en op de kaptafel past er zonder twijfel niet één doosje make-up of flesje parfum meer bij. Pas als Jennie een bed tussen de kleding ziet staan, snapt ze dat dit de slaapkamer van Tessa’s moeder is.


    In de huiskamer staan drie computers op tafel.


    ‘Welke is van jou?’ vraagt Jennie.


    ‘Geen van drieën. Mijn moeder zit ’s avonds altijd te chatten met meerdere types tegelijk. Ze vindt het gemakkelijker om drie stations te hebben, sinds ze in de war raakte tijdens chatsessies en John Kees ging noemen en tegen Joep ‘mijn Willempie’ zei. Zij vindt de computers een goede investering. “Allang terugverdiend met cadeautjes,” zegt ze altijd.’


    

    Tessa gaat aan het enige hoekje van de tafel zitten dat nog vrij is.


    ‘Hier is toch geen plaats meer om te eten?’ stelt Jennie verbaasd vast.


    ‘Wij eten toch altijd bij de tv,’ zegt Tessa. ‘Geen probleem dus.’


    ‘Nou, vertel op. Wat is de proef?’ Jennie kan haar nieuwsgierigheid niet langer bedwingen.


    ‘Goed. Luister. Je hebt er een maand de tijd voor. En je moet de proef echt volbrengen. Het is dus serious business.’


    Jennie tikt zenuwachtig met haar schoen op de laminaatvloer. ‘Ga door.’


    ‘Een paar huizen verder op nummer 18, woont Mercedes Beng, jeweetwel, van de duiven. Eigenlijk heet hij Henkie, maar dit is zijn bijnaam. Hij heeft een rotleven achter de rug, maar het is echt misgegaan toen zijn zoontje werd doodgereden door een Mercedes. Die automobilist is na de aanrijding nog doorgereden ook. Het was afschuwelijk. Zó zielig! Om zijn verdriet te vergeten is Henkie pillen gaan slikken en aan de jonge geraakt.’


    ‘De jonge?’


    ‘Je blijft lachen met jou.’ Tessa tuit haar lippen. ‘Jonge is jenever. Drank dus. Henkie is toen alcoholist geworden. En niet zomaar een beetje, maar heel erg. Eerst hielpen de pillen en die drank hem, maar na een tijdje werd hij er helemaal gek van. Zijn vrouw ging bij hem weg. En vanaf dat moment was hij van verdriet echt niet meer te houden.’


    ‘Iek!’ Er rommelt iets in Jennies buik van de zenuwen. Wat heeft dit trieste verhaal met haar proef te maken?


    Tessa gaat verder. ‘Mercedes Beng is een boom van een vent en sterk als een gorilla. Maar van die pillen en drank kreeg hij kortsluiting in zijn kop en kon hij niets anders meer dan auto’s in elkaar rammen. Het begon met Mercedessen, maar na een tijdje moesten ook Peugeots, Ferrari’s, Volvo’s, Fiat Panda’s en nou ja, gewoon alle auto’s eraan geloven.’


    ‘Van de mensen uit de buurt?’ roept Jennie onthutst. Ze snapt het gevolg al.


    ‘Yep. En dan moet je net de mannen uit deze buurt hebben. Die sloegen daarop ook ongelooflijk op tilt. Vechtpartijen! Dat wil je niet weten.’
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    ‘En hoe is het dan goedgekomen?’ vraagt Jennie. ‘Ik merk nooit iets van die Mercedes Beng.’


    ‘De duiven. Door zijn duiven is hij nu relaxt. Er waren hier in de buurt veel duivenhouders. Vroeger waren de gezinnen groter en was er minder plaats in de tuin. Daarom weken de mannen uit naar het dak. Nu staan die hokken leeg, maar Mercedes Beng en Sjarif zijn helemaal verslaafd aan de duivensport. Als je ze samen ziet, kunnen ze over niks anders praten. Hoor je ze niet af en toe oe-oe-oe roepen?’


    Jennie weet precies welk geluid Tessa bedoelt.


    ‘Gebruiken zij die hokken op het dak dan?’ vraagt Jennifer.


    ‘Nee, het zijn twee vrijgezellen, die hebben hun tuin voor zichzelf.’


    ‘Hé, maar toch zag ik net een duif in dat hok op ons dak zitten,’ herinnert Jennie zich. ‘Die had een beetje een mokkakleurtje.’


    ‘Dat is vast een rode duivin. Dan is die niet van Mercedes Beng. Die heeft alleen asgrauwe. Vreemd.’


    ‘Nou ja, de kooi stond open,’ zegt Jennie. ‘Die duif zal het er wel gezellig vinden. Maar vertel verder.’


    ‘Nou, zo lang Mercedes Beng bij zijn duiven is, is hij net een knuffelbeer,’ pakt Tessa de draad weer op. ‘Dan praat hij tegen zijn doffers en duivinnen, alsof hij ze zelf uit het ei gebroed heeft.’


    ‘Wat is een doffer?’ vraagt Jennie.


    ‘Een doffer is gewoon een mannetjesduif.’


    Jennie knikt. ‘Ik snap het, maar wat heeft dat allemaal met mijn proef te maken?’


    ‘Luister! De laatste tijd verdwijnen er duiven van Mercedes Beng. Wel twee per week. En Mercedes Beng haalt steeds vreemdere toeren uit. Gisteren heeft hij een taxi in elkaar getrapt. We zijn bang dat hij weer aan de drank en de pillen is. Nog even en hij is niet meer te stoppen. Dan krijgen we weer rellen in de straat. Dat kan niet. Misschien loopt onze Plantage dan wel gevaar. Jij moet uitzoeken wat er aan de hand is en zorgen dat er niet nog meer duiven verdwijnen.’


    ‘Ik?’


    ‘Ja, jij. Volwassenen komen pas in actie als het te laat is. Wij pakken dat slimmer aan.’


    ‘Wij? Ik dus.’


    ‘Ja, klopt. Het is jouw proef.’


    ‘En als ik niet slaag?’ Jennies keel knijpt dicht. Hoe kan zij dit drama oplossen?


    ‘Dan komen wij van De Plantage in actie.’


    Jennie slikt. ‘En mag ik Donna zien?’


    ‘Je mag de komende maand gewoon naar De Plantage

    komen. Maar als je voor de proef zakt, is het the end.’


    ‘En Donna dan?’


    ‘Die mag blijven.’


    ‘Maar dan kan ik haar niet meer zien!’


    ‘Je mag haar ook weer terughebben, hoor.’


    ‘Nee!’ roept Jennie. ‘Ben jij belatafeld?’


    ‘Belatafeld? Wat betekent dat nou weer?’


    ‘Beduveld, besodemieterd, van lotje getikt.’


    Tessa lacht. ‘Belatafeld, weer een leuk nieuw woord.

    Superbe!’


    ‘Maar natuurlijk moet Donna in De Plantage blijven,’ zegt Jennie. ‘Ik zou haar alleen zo missen. Jullie zou ik trouwens ook heel erg missen.’


    ‘Doe gewoon je stinkende best,’ zegt Tessa. ‘We hebben allemaal de proef moeten doen. We hebben erover gestemd. We maken voor jou geen uitzondering.’


    ‘Ik snap het.’

  


  
    Gebakken reuzenbovist is lekker op brood


    

    

    

    

    

    

    ‘Moeder, het valt niet mee zonder geld, hè? We eten nogal eenzijdig de laatste tijd. Jullie eten piesjon, maar ik eet alleen maar kaaskroketjes. Dat was even leuk, maar nu komen ze me mijn neus uit.’


    ‘Jennifer! Denk aan je manieren. Zo praat je niet.’


    Jennie staat in de keuken bij haar moeder. Die laat elke dag minder aanbranden en soms lijkt het wel alsof ze nog plezier in koken krijgt ook. Ze is juist een ovenschotel met een soort eend aan het bereiden. Op de hoek van het aanrecht liggen zelfs nog veertjes. Zou haar vader op jacht zijn geweest? Vroeger op hun landgoed hield hij daarmee de wildstand op peil. Zéí hij altijd, maar volgens Jennifer vond hij jagen gewoon een leuke sport. Barbaars, dat vindt Jennie het. Ze is blij dat ze geen vlees meer eet, maar toch gaat ze dadelijk haar vaders jachtgeweer maar eens verstoppen.


    Haar moeder knikt. ‘Maar je hebt gelijk, zonder geld is het leven desastreus, miserabel, terrible. We zijn tot de armoede vervallen. Het is ten hemel schreiend, treurniswekkend, deprimerend.’


    Jennie kan de klaagzang amper onderbreken. ‘Ik heb een idee, moeder.’


    Haar moeder reageert nauwelijks. Heeft ze haar eigenlijk wel gehoord?


    ‘Moeder! Ik heb iets bedacht.’


    De barones kijkt niet bijster geïnteresseerd op.


    ‘Luister nou eens. Ik was pas in het park. Dat was die laatste keer met Donna, jeweetwel, toen ze ontvoerd is. Daar zag ik allerlei paddenstoelen. Ik heb ze opgezocht in mijn natuurgids. Ik weet het zeker. Er groeien bijvoorbeeld weidekringchampignons, grote parasolzwammen, cantharellen, kastanjeboleten en eekhoorntjesbrood en die zijn hartstikke eetbaar. Ik heb ook in de kookboeken gesnuffeld. U hebt fantastische recepten met wilde bospaddenstoelen.’


    ‘Werkelijk?’ Nu gaan haar moeders ogen wijd open.


    ‘Ja, grote parasolzwam kun je door geklutst ei halen en bakken. Gebakken reuzenbovist is lekker op brood. Eekhoorntjesbrood is eigenlijk overal lekker bij. Maar het allerlekkerst met pasta en risotto.’


    De barones wrijft in haar handen en het lijkt alsof ze haar bovenlip wil aflikken.


    ‘O, pasta, daar is nog een hele voorraad van! Toch wel handig dat jij zo’n natuurkind bent.’


    ‘In de natuur is nog veel meer eetbaars te vinden dan alleen paddenstoelen, hoor. Wat dacht u van wilde asperges? En engelwortel en waterkers en bramen, bosbessen en kastanjes?’


    ‘Maar dat is subliem. Voor nu zou ik content zijn met wat pittige paddenstoelen. Die zouden voortreffelijk smaken bij de volaille die ik aan het prepareren ben.’


    ‘Zal ik wat gaan zoeken voor je?’


    ‘Nou, als je dat zou willen doen.’


    ‘Het zal wel even zoeken zijn. Dat snapt u wel. Maar het is woensdagmiddag, dus ik heb alle tijd.’


    ‘Als je maar niet te persoonlijk wordt met dat volk uit deze buurt.’


    ‘Moeder, ik weet echt wel waar ik mee bezig ben.’


    ‘En doe geen gevaarlijke dingen.’


    ‘Vroeger was ik toch ook altijd buiten? Ik vind het juist heerlijk om buiten te zijn. Dat is gezond.’


    ‘Bon, het is een excellent idee. Delicatessen uit de natuur is niet iets waar we ons voor hoeven schamen. Integendeel, ik weet dat barones Rosalinda van Lieverlee tot Hooghaelen het uit liefhebberij deed. En daar gooide ze hoge ogen mee onder onze exquise vrinden.’


    ‘Daarom, u kunt nog trots zijn op me.’


    

    Nadat Jennie het jachtgeweer onder de flipperkast verstopt heeft, gaat ze op pad. Aan haar arm draagt ze een rieten mandje. Daarin blijven paddenstoelen het mooist. Ze loopt meteen naar het talud langs de Singel. Al snel ziet ze drie grote parasolzwammen. Er is geen enkele paddenstoel die daar in de verste verte op lijkt, dus ze loopt geen gevaar een giftige soort te plukken.


    Ze zijn heel opvallend. Sommige zijn wel een halve meter hoog en hebben een hoed van twintig centimeter doorsnede en een kraagje langs de steel. Ze snijdt de paddenstoelen netjes af, zodat ze het mycelium onder de grond niet beschadigt.
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    Terwijl ze druk bezig is, komen een jongen en meisje op haar af.


    ‘Wat ben jíj nou aan het doen?’ vraagt de jongen.


    ‘Zie je dat niet?’ vraagt Jennie.


    ‘Ja, Jeffrey,’ zegt het meisje, ‘stomme vraag. Je ziet toch dat ze paddenstoelen plukt.’


    ‘Puh, Natasja, ik bedoel natuurlijk wat ze daar dan mee van plan is,’ zegt Jeffrey. Hij kijkt Jennifer vragend aan.


    ‘Opeten,’ zegt ze.


    ‘Opeten!’ gillen Jeffrey en Natasja.


    ‘Is je moeder dan echt een heks?’ vraagt Jeffrey. ‘Er gaan heel wat roddels door de buurt over hoe vreemd jullie zijn.’


    Jennifer legt de paddenstoel, die ze net afgesneden heeft, in haar mandje. ‘Mijn moeder is inderdaad vreemd en vervelend, maar ze is geen heks. En ik ook niet.’


    ‘Weet je niet dat paddenstoelen hartstikke gevaarlijk zijn?’


    Jennie haalt haar schouders op. ‘Niet als je ze goed kent en weet welke eetbaar zijn.’


    Jennie hoopt dat die twee weggaan. Ze wil naar De Plantage, maar dat lukt niet met twee pottenkijkers. Of moet ze zeggen: paddenstoelenkijkers?


    Jeffrey en Natasja zeggen zacht iets tegen elkaar. Jennie voelt zich een giftige zwam, waar de kinderen hun neus voor ophalen. Dan legt Natasja haar hand op Jennies arm. ‘We hebben besloten dat jij niet echt vreemd bent,’ zegt ze. ‘Wel een beetje, maar niet té. Kom maar een keertje bij ons in de Goudvinkstraat spelen.’


    Daarop lopen Jeffrey en Natasja weg.


    Jennie haast zich naar De Plantage.


    

    Ze moet even zoeken om de poort te vinden. Tessa heeft haar uitgelegd waar ze het wachtwoord in moet zeggen. Achter het kleine gat in de schutting zit een microfoon. Daar heeft Oei voor gezorgd. Hij is een echte techneut. Vanaf de poort heeft hij een draad gemaakt die naar een versterker leidt onder het afdak. Zo horen de kinderen het meteen als er iemand is. Bij toerbeurt is iedereen sleutelbewaarder en moeten ze poortwachter zijn.


    Vandaag doet X de poort open.


    ‘Waar is Donna?’ is het eerste dat Jennie vraagt. Een overbodige vraag, want het paard komt meteen aangestrompeld vanaf de andere kant van het terrein zodra ze Jennie in de gaten heeft. Zo snel dat het lijkt alsof ze Jennies stem herkend heeft door de luidspreker.


    ‘Ha, lieverd,’ zegt Jennie. Ze knuffelt Donna alsof het geen twee dagen maar wel twee jaar geleden is dat ze haar voor het laatst gezien heeft. ‘Kijk eens wat ik bij me heb? Stiekem achterover gedrukt! De roskam, de krabber, de borstels, alles wat er nodig is om jou lekker te verwennen.’


    Ook Tessa komt aangelopen. ‘We hebben goed voor Donna gezorgd. Haver en wortels hebben we voorlopig voldoende. Het gaat allemaal goedkomen. Het lijkt erop alsof ze het hier prima naar haar zin heeft.’


    ‘In elk geval heeft ze veel meer ruimte dan bij ons in de tuin,’ stelt Jennie tevreden vast. ‘Zelfs al zak ik voor mijn proef, dan nog ben ik blij voor Donna.’


    Dan ziet Tessa Jennies mandje. ‘Wat heb jij daar? Paddo’s?’


    ‘Ja, paddenstoelen.’


    ‘Mooi stelletje zijn jullie. Zijn die wiettelers weg, komen er paddokwekers!’


    ‘Ik kweek ze niet,’ zegt Tessa, ‘ik zoek ze. We eten ze.’


    ‘Ja, ja,’ zegt Tessa.


    Onder het afdak staan Ayoub en Y te wenken.


    ‘We moeten aan de slag,’ zegt X. ‘Ik geloof trouwens niet dat we vandaag klaarkomen met de bouw, maar als je nooit begint, lukt het al helemaal niet.’


    

    Oei heeft een bouwtekening gemaakt. Jennie krijgt steeds meer bewondering voor deze buurtclub. ‘Het lijkt me het makkelijkste als we gebruikmaken van deze hoekmuur en het afdak,’ legt Oei uit. ‘De spullen van de sloop leggen we een eindje verderop. Die moeten we zolang afdekken met plastic. Maar we vinden op straat vast wel een keer lege kasten en kisten. Daar bergen we dan binnenkort alles in op.’


    Jennie kijkt blijkbaar verbaasd, want Tessa grinnikt. ‘Er zijn in de wijk bepaalde plekken waar mensen van alles neergooien,’ vertelt ze. ‘Bij de afvalcontainers liggen vaak grote spullen. Die passen niet in de klep. Ze denken vast dat de gemeente hun troep weghaalt. Ze weten niet dat wij dat zijn.’


    ‘Misschien denken ze dat de tuinkaboutertjes van Toontje de boel opruimen?’ zegt Y.


    Oei klapt in zijn handen. ‘Zeg, tuinkabouters, let eens even op. We moeten op deze plek een gat graven. Daar komt die paal in. Van gaas en takken vlechten we twee wanden. Die maken we met touwen vast aan de paal. De wanden smeren we later dicht met leem en stro.’


    ‘Spoelt die leem niet weg in de regen?’ vraagt Mike.


    ‘Nee, want het golfplaten afdak hangt over de wanden heen. En als er wat wegspoelt, smeren we het gewoon weer dicht. Zo deden de boeren het vroeger ook.’


    ‘En hoe moet Donna de stal in?’ vraagt Jennie.


    ‘We zagen deze deur in tweeën en maken hem aan de muur vast,’ zegt Oei. ‘Van hout timmeren we een deurpost. Dat lukt best. Ik heb nog wel een paar scharnieren. Ophangen zal het moeilijkste zijn.’


    Oei’s bouwplan blijkt goed doortimmerd te zijn. Oei verdeelt de taken en al snel is iedereen aan het werk. Tessa en Jennifer zijn bezig leem te verzamelen in een kuil. Er is een plek waar veel ligt. Waarschijnlijk hadden die bewoners dat vroeger als verharding in hun tuintjes liggen. Na minstens een uur hebben ze genoeg. Ayoub giet er wat water bij en leert hen hoe ze met hun blote voeten de leem tot mooie zachte klei kunnen trappen.


    ‘In Marokko bouwen de mensen veel met leem,’ vertelt hij. ‘Ik heb dat goed bekeken toen we daar op vakantie waren.’


    Even vindt Jennie het een eng gevoel. De leem voelt glibberig en kriebelt in slangetjes tussen haar tenen door. Maar na een tijdje weet ze niet beter en is het eigenlijk wel fijn. Stampen en kneden en wrijven en rollen: nooit geweten dat ze dat allemaal met haar tenen kon!


    Ondertussen staat de paal al stevig in de grond en schiet het vlechten van de wanden behoorlijk op. Twee dwarslatten geven de constructie meer stevigheid. Tessa en Jennie beginnen met de vloer van de stal. Die wordt ook van leem. Ze trekken het onkruid weg en maken de grond glad. Daarop brengen ze een laag leem aan. Met wat extra water en doeken wrijven ze de laag spiegelglad.


    

    ‘De vloer is vanaf nu verboden terrein,’ beslist Oei. ‘Die moet eerst drogen en harden.’
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    Jennie vindt het tijd voor een pauze. Ook al dacht X eerder nog dat het nooit in één middag zou lukken, het werk schiet enorm op. Ze kan best eventjes gemist worden om haar paard te vertroetelen. Donna is vlak bij de ingang aan het grazen.


    Tessa loopt met haar mee.


    ‘Hoort nooit iemand van buiten jullie?’ vraagt Jennie.


    ‘Nee, hoor. Wij maken hier geen klereherrie. Verder hebben we tegen de schuttingen een aarden wal gemaakt. Dat dempt het geluid goed. We hebben dat afgekeken van geluidswallen langs de snelweg. En verder zijn de schuttingen zo hoog, dat het geluid vooral hier binnen blijft.’


    ‘Slim!’


    ‘Ja, maar dan nog. De meeste Goudkusters hangen altijd thuis voor de tv of zitten buiten op de stoep met hun geluidsinstallatie wijd open. En wat praten is dat weet ook niemand. Schreeuwen, dat is het enige wat ze kunnen. Kun jij je één moment herinneren dat het stil was in onze Goudkust? Niemand die ons hoort.’


    Donna laat zich haar poetsbeurt welgevallen. Jennie doet alles goed voor aan Tessa, zodat zij ook voor Donna kan zorgen, mocht zij het zelf niet kunnen doen. De gedachte dat ze niet meer kan komen als ze voor haar proef zakt, komt heel even naar boven. Snel stopt Jennie die gedachte heel diep weg. Ze moet en zal erachter komen wat er met die duiven aan de hand is. Niet zozeer om die duiven of om Mercedes Beng, maar zijzelf kan Plantage Vrijstaat echt niet meer missen. Nu ze dit eenmaal gevonden heeft, laat ze het niet meer gaan. Morgen zal ze met haar onderzoek starten.


    In de verte zien ze dat de groep al begonnen is de wanden dicht te smeren met leem. De stal komt vandaag klaar! Het gaat lukken! Als de vloer gehard is over een paar dagen, heeft Donna een heerlijk honk.


    Ze haasten zich naar de andere kant van De Plantage. Plotseling blijft Jennie staan.


    ‘Kijk, hier groeien frambozen!’


    ‘Als je je best doet, vind je nog veel meer fruit en groente,’ zegt Tessa. ‘De mensen hier verbouwden niet alleen wiet. Veel planten hebben het overleefd of hebben zich uitgezaaid.’


    In Jennies hoofd beginnen er vrolijke belletjes te klingelen. Ze fantaseert over een eigen moestuin op De Plantage en een eeuwigdurende smoes om eropuit te trekken. Ze wordt zelf nog een tuinkabouter. Was het maar vast zover.


    Tegen zessen is de klus geklaard. Het duurt wel een kwartier voor ze alle leem tussen haar tenen en van haar voeten gewassen heeft. Gelukkig zijn haar schoenen schoon gebleven.


    Vol verbazing en trots kijkt Jennie naar Donna’s stal. Haar schuilplek op De Plantage kan niet beter.


    Jennie heeft ook al gezien dat er in De Plantage voldoende gras groeit om een hooivoorraad voor de winter aan te leggen. Voor Donna en voor Jennie is het leven zoals het zijn moet. Geweldig. Jennie hoopt dat het altijd zo kan blijven. Eén ding is daarbij het belangrijkst.


    Ze moet eerst voor de proef slagen. Ze moet uitzoeken wat er met de duiven van Mercedes Beng aan de hand is.

  


  
    Dan ziet de lucht boven Barcelona zwart


    

    

    

    

    

    

    De hele nacht heeft Jennie erover gepiekerd. Telkens werd ze wakker uit een nieuwe, nare droom. Dan kostte het haar weer veel moeite in slaap te vallen. Maar tegen de ochtend weet ze wat ze moet doen.


    Ze moet op onderzoek uit bij Mercedes Beng. Ze gaat gewoon vragen of hij haar wil helpen met een spreekbeurt over duiven. Als hij daar echt zoveel om geeft, vindt hij dat vast wel leuk. Duivenmelkers heten niet voor niets ‘melkers’. Dat betekent zoiets als over niks anders kunnen praten dan dat. Misschien vindt ze wel een aanwijzing.


    Het is zaterdag. Nu nog een geschikt moment afwachten om te ontsnappen.


    

    Het lot blijkt haar goedgezind te zijn. Als ze beneden komt, ziet ze dat haar ouders zich gekleed hebben op een receptie. Ze lopen tegenwoordig alles af, zeker als ze er ook een vorkje kunnen prikken.


    ‘Jennifer, neem je ons niet kwalijk als wij zonder jou naar de Van de Weterings gaan? Chris is uitgenodigd op een partijtje en onze brunch is uitsluitend voor volwassenen. Je zult dus alleen thuis moeten blijven. Hoe sta je daar tegenover?’


    Jennie probeert niet te enthousiast te klinken.


    ‘Och, dat geeft niks, hoor. Ik ben al elf en kan goed op mezelf passen.’


    Haar vader en moeder knikken goedkeurend. Je ziet ze denken hoe flink ze haar vinden.


    ‘Gaan jullie maar fijn netwerken,’ zegt Jennie. ‘Dat is belangrijk voor ons allemaal.’


    Een halfuur en een duwpartij van twee stoere mannen later - de barones zat met rode koontjes van schaamte in de Chevrolet - is de kust vrij. Jennie pakt een aantekenschriftje en trekt de deur achter zich dicht.


    Nummer 18 is aan dezelfde kant van de straat als waar Tessa en zijzelf wonen. Jennies hart gaat heftig tekeer. Want wat als Mercedes Beng precies een woedeaanval krijgt als zij bij hem op bezoek is? En zomaar bij vreemde mannen naar binnen gaan, is wel het laatste wat haar moeder goed zou vinden. Normaal zou ze dat ook nooit doen.


    In het voortuintje van nummer 18 staan geen tuinkabouters. Wel een schommel, een glijbaan en een afgedankte zandbak.


    Bij Jennie schieten de tranen in de ogen. Ze snapt Mercedes Beng wel.


    Als haar zoiets vreselijks overkomen was, zou ze ook zin hebben om auto’s in de vernieling te helpen. Misschien is Mercedes Beng niet in de eerste plaats gevaarlijk, maar vooral zielig.
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    Ze twijfelt niet langer en belt aan. Even later zwaait de deur open.


    ‘Hallo,’ zegt Obelix. ‘Wil de auto weer eens niet starten? Ik kom al, hoor.’


    Even is Jennie beduusd. Mercedes Beng is Obelix is Henkie. Wie had dat nou kunnen denken? Dan herstelt ze zich meteen; van hem is ze dus echt niet bang, al is hij nog zo sterk.


    ‘Ik heb gehoord dat u duiven hebt?’


    Er schiet een zenuwtrekje over Mercedes Bengs gezicht. Hij knippert met zijn oog. ‘Ja, hoezo? Weet jij daar soms meer van? Ik ben een paar van mijn beste duiven kwijtgeraakt.’


    ‘Nee, nee,’ zegt Jennie snel. ‘Maar ik moet voor school een spreekbeurt houden over duiven en ik dacht, nou ja, misschien, eh, wilt u mij wel helpen? Mag ik u interviewen?’


    Mercedes Beng knippert niet langer met zijn oog.


    Jennie laat wat lucht ontsnappen tussen haar lippen.


    Mercedes Beng stapt opzij en wenkt Jennie naar binnen. ‘Wil je eerst iets drinken? Icetea?’


    

    Als Mercedes Beng naar de keuken is, neemt Jennie de tijd om even rond te kijken.


    Naar alle foto’s van een schattige kleuter met rossige krullen blijft ze niet te lang kijken. Ook niet naar de kindertekeningen aan de muur en het speelgoed in de hoek. Het lijkt erop dat Mercedes Beng nog steeds niet goed afscheid heeft kunnen nemen.


    ‘Hoe heette uw zoontje?’ vraagt Jennie. Ze wil niet laf zijn en dat moeilijke onderwerp uit de weg gaan.


    ‘Tieske. Hij was het mooiste, liefste, vrolijkste kind van de buurt.’


    ‘Dat geloof ik,’ zegt Jennie. ‘Dat zie je zo.’


    Nadat Mercedes Beng zijn neus gesnoten heeft, zegt hij: ‘Nou, vertel eens, wat wil je weten?’


    ‘Eigenlijk alles,’ antwoordt Jennie. ‘Ik weet helemaal niks van duiven.’


    Mercedes Beng haalt een aantal dozen uit een kast. ‘Ik zal je eerst wat vertellen en dan gaan we daarna naar de duiven. Heb je pen en papier in de aanslag?’


    Als Jennie knikt, steekt hij van wal.


    ‘Kijk, het eerste wat je moet weten, is dit: alles wat mensen over duiven zeggen, is onzin. Alleen echte duivenliefhebbers moet je geloven.’


    ‘Wat zeggen mensen dan over duiven?’ vraagt Jennie.


    ‘Nou, dat ze alles onderschijten bijvoorbeeld. Maar je zult het straks met eigen ogen zien. Bij mij op de plaats is alles keurig netjes.’


    ‘Wat voor duiven hebt u?’


    ‘Ik heb postduiven en een paar tuimelaars.’


    ‘Tuimelaars?’


    ‘Ja, tuimelaars zijn sierduiven. Vroeger hielden de meeste mannen alleen postduiven, maar door Sjarif ben ik ook tuimelaars gaan houden. Net als vroeger aan het hof van de sultan in Turkije gooien we die soms een eind de lucht in. Daarna tuimelen ze heel sierlijk naar beneden.’


    ‘Wat apart.’ Jennies handschrift is bijna onleesbaar, zo snel moet ze schrijven om Mercedes Beng bij te kunnen houden.


    ‘Ja, het is wel aardig. Maar ik ben toch vooral een duivenmelker. Ik houd postduiven voor de sport.’


    ‘Hoe gaat die sport dan?’


    ‘Duiven vliegen altijd naar hun hok terug, zeker als daar een vrouwtje op hun zit te wachten. In het vliegseizoen laten duivensportliefhebbers ze van een steeds grotere afstand terugvliegen. De provinciale duivenvereniging komt zaterdags de duiven halen. Op zondagmorgen om zeven uur worden ze gelost. De eerste vlucht in het seizoen is zo’n honderd kilometer. De laatste is duizend kilometer. Dan vliegen de duiven vanaf Barcelona in Spanje terug. Ooit wil ik zelf eens gaan kijken, want er gaan er daar tweehonderdduizend los. De lucht boven Barcelona is zwart als de duiven uitvliegen over heel Europa.’


    ‘Maar wat is de sport dan?’ vraagt Jennie. ‘En kun je dan iets winnen?’


    ‘Het gaat er natuurlijk om dat jouw duiven het eerst binnen zijn!’ roept Mercedes Beng. ‘Je bent wel een beetje een kuiken, hè?’


    ‘Ja, maar ik snap niet hoe je dan weet wie het eerst binnen is?’ vraagt Jennie. ‘Die duiven vliegen toch naar hun éígen hok? En elke duif moet een andere afstand vliegen. Het maakt toch wel wat uit of je naar Amsterdam moet vliegen of naar Parijs of München.’


    ‘Aha, jij bent toch slimmer dan een kuiken. Bepalen wie de winnaar is, gaat tegenwoordig heel simpel. Elke duif krijgt naast zijn gewone ringetje een ringetje om met een chip. Zodra hij binnen is, klokt hij in de kooi. Op de klep wordt hij automatisch gescand. Ik zal je dat systeem zo laten zien. Met de satelliet wordt de afstand berekend en op die manier wordt door de computer de snelheid uitgerekend.’


    

    Het duizelt Jennie. Duiven en computers en chips en satellieten, dat had ze allemaal niet verwacht. En die ringetjes, waar doet haar dat toch aan denken?


    Gelukkig staat Mercedes Beng op en neemt haar mee naar buiten. Daar laat hij haar alles zien. Hoe schoon zijn plaatsje is. Hoe schoon de hokken zijn. Hij wijst aan wat een blauwbandduif is en wat een vetblauwe. Ook heeft hij donkere krasduiven en lichte kras, maar vooral heeft Mercedes Beng veel asgrauwe.


    ‘Zie je hoe helder de ogen van mijn duiven zijn?’ vraagt Mercedes Beng aan Jennie. ‘Ze verkeren in blakende gezondheid. Ze krijgen hun vitamines. Ze krijgen grit, kleine steentjes, zodat ze in hun krop de maïs kunnen fijnmalen. Er is vloerverwarming in de hokken en ze zijn goed geïsoleerd. Aan mijn duiven mankeert niets.’


    Mercedes Beng is even stil.


    ‘Dus daarom snap ik niet waarom er steeds minder duiven terugkeren als ik ze loslaat.’


    ‘Loslaat?’


    ‘Ja, duiven hebben dagelijks een vlieguurtje nodig.


    Ik laat ze altijd om tien uur ’s morgens gaan. Na korte tijd zijn ze dan weer terug. Duiven zitten het liefst in hun hok. Kijk, als ze eenmaal binnen zitten, kunnen ze er niet meer uit.’


    Balen, denkt Jennie, om tien uur zit zij meestal op school. Dan kan ze het niet goed in de gaten houden.


    ‘Kunt u ook niet met die chips bijhouden waar ze blijven?’ vraagt Jennie.


    ‘Jammer genoeg niet,’ zegt Mercedes Beng. ‘Maar als ik ontdek wie hierachter zit, dan vermoord ik hem.’


    ‘Of haar,’ zegt Jennie.


    ‘Of haar, ja.’


    ‘Kan het ook door katten of roofvogels komen?’ vraagt Jennie.
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    ‘Nee, uitgesloten,’ antwoordt Mercedes Beng. ‘Alleen jonge, onervaren duiven overkomt wel eens wat, maar anders… dan keren ze allemaal terug.’


    In Mercedes Bengs ogen komt een vurige gloed. Hij zal toch niet gek worden, net nu zij er is? Verzin een list, denkt Jennie bij zichzelf.


    ‘Hebt u wel eens een prijs gewonnen?’ vraagt ze dan snel om op een ander onderwerp over te gaan. Mercedes Beng begint weer te glunderen. ‘Wat dacht je? Honderden diploma’s en honderden bekers heb ik. Kom maar mee, dan laat ik je ze allemaal zien.’


    Jennie volgt Mercedes Beng. Het gevaar is weer even geweken. Maar voor hoe lang? Veel wijzer is ze tot nu toe niet geworden. Ze heeft alleen wel echt met Mercedes Beng te doen en ze zal alles op alles zetten om de mysterieuze verdwijning van de duiven op te lossen. Dat had ze ook gedaan als lid worden van De Plantage er niet van afgehangen had.


    Als Jennie alles bewonderd heeft, bedankt ze Mercedes Beng voor het interview.


    ‘Laat je me je werkstuk nog eens zien?’ vraagt hij.


    ‘Sorry,’ antwoordt Jennie. ‘Het is voor een spreekbeurt. Ik hoef het niet op papier te zetten. Maar mag ik nog eens een keertje terugkomen om foto’s te maken?’


    ‘Altijd,’ zegt Mercedes Beng. ‘En weet je, voor iemand van adel val je me best mee.’


    ‘Dank u wel voor het compliment.’ Zo vat Jennie zijn opmerking tenminste maar op.

  


  
    ‘We are the champions’


    

    

    

    

    

    

    Het is vroeg in de avond als Jennie stilletjes een natuurfilm aan het kijken is, terwijl haar moeder in de keuken bospaddenstoelensoep maakt.


    Plotseling barst buiten de hel los. Op straat klinkt er zo’n luid gegil dat je zelfs met oordoppen in nog doof zou worden. Ook klinken er knallen en schieten er lichtflitsen door de lucht.


    Mercedes Beng! schrikt Jennie. Er is een rel losgebarsten en daar kan niemand anders de oorzaak van zijn dan Mercedes Beng.


    Het is te laat. Er is vast weer een duif weg en nu is haar kans verkeken. Het komt nooit meer goed met Mercedes Beng en zijn duiven. Zij zakt voor haar proef en ze mag Donna nooit meer zien. Natuurlijk zal ze De Plantage nooit verraden, al is het alleen maar om Donna van het slachthuis te redden. Maar haar eigen leven kan nooit meer vrolijk worden. Ze heeft het verpest.


    Jennie heeft afgelopen week voortdurend rondjes om het huis van Mercedes Beng heen gelopen op zoek naar

    opvallende zaken. Ook is ze nog een keer samen met Tessa foto’s wezen maken.


    Ze heeft niets maar dan ook niets verdachts kunnen ontdekken. Het enige wat ze heeft kunnen doen, is vaststellen dat er geen dieven het huis van Mercedes Beng zijn binnengeslopen. Dan had ze dat beslist gezien.


    Dus hoe er nu toch weer een duif weg kan zijn?


    Voorzichtig schuift ze de vitrage voor het raam een stukje open om naar buiten te kunnen kijken. Ze verwacht de mobiele eenheid van de politie te zien en opgeschoten jongeren met bivakmutsen, een opgebroken straat en natuurlijk auto’s in puin. Maar Jennie ziet iets heel anders.


    Op straat is het feest. Er wordt vuurwerk afgestoken en iedereen danst in polonaise als een lange kronkelende slang huis in huis uit. Jennie zucht eens diep. Gelukkig, ze heeft nog steeds kans op succes.


    De barones en de jonkheer komen ook aangesneld om te kijken of de oorlog is uitgebroken. Het lawaai is hen niet ontgaan.


    ‘Schandalig om zo veel geluidsoverlast te veroorzaken,’ moppert Jennies moeder. ‘Maar ja, wat kun je anders verwachten in een volkse buurt van zo’n lag allooi?’


    ‘Hé paddenstoelenheksje van me,’ zegt de jonkheer tegen zijn vrouw, ‘niet altijd meteen kritiseren. Volgens mij is er echt iets bijzonders aan de hand. Ik ga eens een kijkje nemen.’


    Jennies vader stapt de voordeur uit. Jennie glipt snel achter hem aan. Haar moeder blijft binnen, al weet Jennie zeker dat ze sterft van nieuwsgierigheid. Maar dat toegeven, zal ze nooit doen.


    

    Het geluid komt in enorme golven op hen af. Boven alles klinkt een lied door: ‘We are the champions’.


    ‘Champions?’ vraagt Jennie. ‘Was er soms een belangrijke voetbalwedstrijd?’


    ‘Nee,’ zegt haar vader, ‘daar was ik zonder twijfel van op de hoogte geweest. Ik kijk interlands en andere spannende wedstrijden altijd op de club. Niet tegen je moeder vertellen, hè?’ Haar vader geeft haar een vette knipoog. Jennie weet hoe zeer haar moeder ‘dat volksvermaak’ verafschuwt.


    Achter de mensenmenigte verschijnt een televisiewagen, er is niet een krasje op te vinden. Die wagen heeft Mercedes Beng dus niet aangeraakt.


    ‘Televisie?’ vraagt Jennie zich hardop af. ‘Wat doet die hier?’


    Haar moeder heeft vanachter de vitrage de cameraploeg ook gezien. Ze gebaart driftig dat haar man en haar dochter naar binnen moeten komen. Die twee voelen daar echter helemaal niets voor. Veel te spannend wat hier aan de hand is.


    ‘”De Straatnamenloterij” lees ik op die wagen,’ zegt de jonkheer dan. ‘Wat zou dat zijn? O, non de pigeon, iedereen wijst naar ons. Zie je daar die cameraploeg?’


    Jennie ziet wat haar vader bedoelt. ‘Ze komen onze kant op.’


    Tijd om naar binnen te vluchten is er niet meer. Voor ze er erg in hebben, heeft de jonkheer wel drie microfoons bij zijn mond. Haar moeder zal dit niet overleven, vreest Jennie. Nu weet straks heel het land in wat voor buurt ze wonen en hoe diep zij gezonken zijn. Haar vader wordt gefilmd en zal in elke huiskamer te zien zijn.
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    ‘Wilt u zich niet de haren uit het hoofd trekken?’ vraagt een journalist.


    ‘Nou, nee,’ antwoordt de jonkheer. ‘Ik ben best trots op mijn manen.’


    ‘Bent u soms principieel op loterijen tegen?’ vraagt een ander.


    De jonkheer onderdrukt een lachje. ‘Nee, niet principieel, meer als ervaringsdeskundige.’


    Gelukkig gaat er niemand op dat antwoord in. Blijkbaar vinden journalisten de vragen die zij stellen belangrijker dan de antwoorden die ze krijgen. Als er iemand aan haar vader vraagt hoe lang hij in deze buurt woont, wordt hij al onderbroken na zijn eerste drie woorden.


    Jennie ontwaart Tessa tussen de menigte op straat.


    ‘Wat is de Straatnamenloterij?’ roept ze.


    Niet alleen Tessa hoort haar vraag, ook de televisiemensen hebben door dat Jennie en haar vader niet weten wat er aan de hand is. Jennie krijgt de indruk dat het goede nieuws voor de buurt, slecht nieuws voor henzelf betekent. En ook dat er wel wat journalisten rondlopen die leedvermaak voelen, alsof ze hen een beetje uitlachen.


    

    ‘Dames en heren, kijkers thuis,’ zegt een presentatrice vlak naast Jennie en haar vader in de camera. ‘We zijn hier in de Goudenregenstraat. Dat is een zeer toepasselijke naam, al weten deze bewoners hier naast me nog niet waarom dat is.’


    De presentatrice houdt de microfoon bij Jennies vader. ‘Zegt u eens, heeft u wel eens gehoord van de Straatnamenloterij?’


    De jonkheer schudt ontkennend zijn hoofd. Om hem heen barst er luid gelach los.


    ‘Ik zal het u vertellen. In deze straat is zojuist de hoofdprijs van de Straatnamenloterij gevallen. Op alle adressen van de Goudenregenstraat dus. Per adres is hier honderdduizend euro binnengehaald. Ja, als een daadwerkelijke gouden regen.’


    De jonkheer begint te stralen alsof hij net bij Vrouw Holle vandaan gekomen is en er een vat goud over hem uitgegoten is.


    ‘U meent het?’


    ‘Ja, ik meen het!’ lacht de presentatrice net een tikkeltje te vals. ‘Maar om te winnen moet u wel deelgenomen hebben aan de loterij. En dat heeft iedereen in deze straat , behalve de bewoners van nummer 4. U dus!’


    De glans verdwijnt van het gezicht van de jonkheer alsof er een zonsverduistering begint.


    De presentatrice richt zich weer tot de camera. ‘Langzaam begint het tot de bewoners van nummer 4 door te dringen welk fortuin zij misgelopen zijn. Wij gaan hen na een korte onderbreking voor de reclame interviewen hoe zij dit ervaren. Dit is Lola Privé live vanuit de Goudenregenstraat.’


    De presentatrice onderbreekt haar verslag. Dan hoort Jennie een kreet. Haar moeder hangt in de deuropening en staat op het punt een flauwte te krijgen. Op aanwijzing van de presentatrice wordt de reportage snel vervolgd.


    ‘Ach beste kijkers, wellicht heeft u de kreet van de dame des huizes ook gehoord? Het slechte nieuws is nu volledig doorgedrongen tot de gehele familie Van Stoeterlei tot Bois le Duc. Het gezin blijkt van adel te zijn en is eerder dit jaar al hun bezittingen door noodlottige en verdachte omstandigheden kwijtgeraakt. Mevrouw, kunt u misschien zeggen hoe u zich nu voelt?’


    Een antwoord krijgt Lola Privé niet. De barones haalt adem, herstelt zich en wenkt haar man en Jennie mee naar binnen met zo’n dreigende generaalsblik dat je wel Superman moet zijn om die te kunnen weerstaan. Ze smijt de deur met een klap dicht. Misschien was het beter geweest als ze toch flauwgevallen was. Binnen zit Christiaan rustig voor het beeldscherm. Jennie gaat naast hem zitten. Christiaan heeft de uitzending van de Straatnamenloterij opstaan. Lola Privé is aan het woord.


    ‘En dus blijken ook mensen van adellijke afkomst moeilijk tegen hun verlies te kunnen. Of is het jaloezie die hen zojuist in woede deed ontvlammen? Maar beste kijkers, we gaan nu weer over naar de feestelijkheden in de straat.’
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    ‘Ik zei het toch,’ zegt Jennies vader met een grijns. ‘We hadden gewoon nog één keer aan een loterij moeten meedoen.’


    ‘Ik stel het zeer op prijs als je je mond houdt.’ De barones spuugt de woorden bijna uit. ‘Alsof ons drama nog niet ernstig genoeg was, is het door jouw schuld schaamtevoller dan ooit tevoren. Je bent op tv te zien geweest! En wie weet hoe vaak die uitzending herhaald wordt! Heel het land is er bij deze van op de hoogte dat wij ons kapitaal verloren hebben en tussen het plebs wonen. We zijn verloren. Nooit zullen we meer van eerherstel kunnen genieten.’


    Jennies moeder snuit haar neus in haar geborduurde kanten zakdoekje. Dan vervolgt ze haar tirade. ‘Toch is je fortuin kwijtraken tot daar aan toe. Blauw bloed raak je gelukkig nooit kwijt. Maar veel erger is dat we nu met al die nouveau riche zitten opgescheept.’


    ‘Wat is noevoo riesj?’ vraagt Christiaan vanuit zijn stille hoekje.


    ‘Dat zijn nieuwe rijken,’ zegt de jonkheer. ‘Je hebt oud geld en nieuw geld. Oud geld erf je door je afkomst. Nieuw geld komt vaak terecht bij mensen zonder een degelijke

    opvoeding om ze met geld te leren omgaan. Zij besteden het meestal aan de verkeerde zaken.’


    ‘Zoals gokken,’ zegt Jennie.


    Haar vader doet net alsof hij haar opmerking niet gehoord heeft.


    Jennie sluipt zachtjes de kamer uit. Haar ouders kunnen het kibbelen ook wel af zonder haar. Ze zullen haar vast niet missen. Via de keukendeur en de brandgang gaat ze de straat op en mengt zich in het feestgedruis.


    Ze speurt de straat af, maar ziet Tessa nergens.


    

    ‘Ha Jennie!’ Het is Ayoub. Jennie weet niet zeker of hij ook in de Goudenregenstraat woont.


    ‘Hebben jullie ook gewonnen?’ vraagt ze. Ayoub knikt stralend.


    ‘Mijn vader koopt een nieuwe bus van het geld. Daarmee gaan we dit jaar extra lang op vakantie naar Marokko.’


    ‘Wow, gefeliciteerd zeg!’


    ‘Jullie hebben wel pech dat jullie niet hebben meegedaan,’ zegt Ayoub.


    ‘Omdat jullie geluk hebben, hebben wij nog geen pech,’ zegt Jennie. ‘Wij hebben toch niks verloren?’


    Ze denkt even na. ‘We hebben trouwens eerder wel alles verloren. Maar ik zit daar helemaal niet mee. Ik vind het hier veel leuker dan in dat grote landhuis waar ik vroeger woonde.’


    ‘O ja?’ vraagt Ayoub.


    ‘Ja, hier zijn jullie en hier is De Plantage.’


    ‘Sst,’ zegt Ayoub. Hij kijkt schichtig om zich heen, maar niemand lijkt het gehoord te hebben. Jennie houdt schuldbewust haar hand voor haar mond.


    ‘Pardon.’


    ‘Pardon?’ Ayoub begint te lachen. ‘Wij zeggen altijd sorry, maar pardon klinkt wel leuk. Pardon, pardon, pardon, ik gooi je op de bon.’


    Jennie grinnikt met Ayoub mee. ‘Pff,’ zegt ze. ‘Ik dacht vanmiddag dat Mercedes Beng het in zijn bol gekregen had. Ik kneep hem goed.’


    ‘Nee, joh!’ Ayoub wijst naar Mercedes Beng een eindje verderop. Hij is voor een Arabisch uitziende man een of andere Griekse dans aan het opvoeren. Een soort nè-nè-nè-nè-nè-dansje.


    ‘Die is zijn duiven even helemaal vergeten,’ zegt Ayoub. ‘Maar het zou kunnen dat hij met zijn prijs nieuwe duiven gaat kopen én nieuwe duiventillen gaat bouwen.’


    ‘En wie is die ander?’


    ‘Dat is zijn maatje Sjarif. Ze zijn de enige twee overgebleven leden van duivenvereniging De Ooievaar.’


    ’Wat een rare naam voor een duivenvereniging,’ zegt Jennie.


    ‘Ze hoopten ooit op veel nieuwe jonge enthousiaste duivenmelkers,’ legt Ayoub uit. ‘Hun naam heeft alleen niet echt geholpen.’


    Even later kan ze Sjarif wat beter bekijken. Naast hem staat Jeffrey naar haar te zwaaien. Jennie zwaait terug.


    Sjarif is klein en tenger en past wel drie keer in zijn beer van een duivenmaat, maar door zijn indrukwekkende snor ziet hij eruit als een sjeik uit Perzië. Niet iemand om mee te spotten. Zou hij iets met de verdwijning van de duiven te maken hebben?


    ‘Ben je al opgeschoten met je opdracht?’ vraagt Ayoub.


    Jennie schudt haar hoofd. ‘Ik ben wel bij Mercedes Beng op bezoek geweest, maar dat heeft niet zo veel opgeleverd. Ik weet niet goed waar ik moet beginnen. Jammer dat ik geen boeken over duiven heb.’


    ‘De bieb?’ vraagt Ayoub.


    ‘Je bedoelt de openbare bibliotheek?’ Jennie weet niet hoe ze het Ayoub moet uitleggen. Zij hadden tot voor kort hun eigen bibliotheek met zoveel boeken dat ze wel zeven levens nodig zou hebben om die allemaal te lezen, zelfs als ze de ingewikkelde studieboeken achterwege liet. In hun kringen kocht je een boek als je het wilde lezen. Alleen met handschoenen aan zou haar moeder een boek uit de openbare bibliotheek willen aanraken.


    ‘Ik ben nog geen lid,’ zegt ze eenvoudig.


    ‘Wil je nog meer duiven zien?’ vraagt Ayoub.


    ‘Graag!’


    Ayoub geeft Jennie een duwtje in de andere richting. ‘Ik trakteer je op een patatje.’


    ‘Echt? Patat? Met mayonaise?’ Jennie glundert. Over frietjes heeft ze al zoveel gehoord van haar moeder, vooral over hoe smerig ze wel niet zijn. Dat heeft iets anders uitgepakt dan de barones bedoelde. Jennie is er steeds nieuwsgieriger naar geworden.


    ‘Een patatje oorlog mag ook, hoor,’ zegt Ayoub.


    De baklucht van de snackbar komt Jennifer al van honderd meter afstand tegemoet. Boven de ingang hangt een groot bord: GOUDMIJNTJE. Net als Jennie zich afvraagt af of ze door de vetlucht juist wel of geen trek krijgt, ziet ze ze.


    Bij de patattent krioelt het van de duiven. Ze snapt meteen waarom de stoepen hier zo wit zijn. Alles ligt onder de duivenpoep. Dus tóch! Blijkbaar poepen de duiven graag buiten de deur.


    ‘Duiven zijn dol op patat en gebakken vis. Het zijn net vuilnisbakken,’ vertelt Ayoub. ‘Mercedes Beng en Sjarif hebben niet door dat hun schatjes hier bijgevoederd worden.’


    ‘Misschien worden zijn duiven wel ziek van patat en hamburgers?’ zegt Jennie.


    ‘Nee, hoor,’ zegt Ayoub, ‘daar kunnen ze goed tegen.’


    ‘Maar hoe weet je trouwens welke duiven van Mercedes Beng zijn?’ vraagt Jennie.


    Ayoub lacht. ‘Simpel. Alle duiven van duivenhouders hebben een ringetje om. Daar staan alle gegevens op. Ik weet toevallig dat zijn duiven ijzeren ringetjes met het vredessymbool erop dragen.’


    ‘Dan heeft hij dus vredesduiven,’ zegt Jennie peinzend. Er is iets waar ze aan moet denken, ze kan er alleen niet opkomen.


    ’Ja, zolang je ervan afblijft! Anders wordt het oorlog.’


    ‘Patatje oorlog? Hoor ik dat goed?’ Piet de patatbakker schept de goudglanzende staafjes uit een roestvrijstalen bak in een papieren zak met rood boerenbont motiefje.


    ‘Doe er maar twee,’ zegt Ayoub. Piet schept satésaus over de patat en spuit er ten slotte een dikke klodder mayo over.


    ‘Ook wat gefruite uitjes?’ vraagt Piet. ‘Specialiteit van Goudmijntje.’ Ayoub knikt.


    Jennie voelt zich íneens niet lekker. En als ze even later van haar patatjes proeft, smaken die haar niet goed. Ze wordt er een beetje misselijk van, zeker als ze naar de duiven kijkt. Ze doet haar best dat niet te laten merken.


    ‘Is er iets?’ vraagt Ayoub.


    ‘Ik ben bang dat mijn ouders me missen,’ zegt Jennie. ‘Zullen we teruggaan?’


    Buiten geeft Ayoub de duiven een paar patatjes. Als hij niet oplet, gooit Jennie snel haar zak zo goed als leeg in de vuilnisbak.


    Er is een heel akelig ongerust gevoel over Jennie heengekomen. Kippenvel heeft ze ervan gekregen. Of moet ze zeggen: duivenvel?


    Ze weet waar ze die ringetjes eerder gezien heeft. Het is afschuwelijk.


    Daar zat haar moeder pas mee te spelen.


    Ze denkt aan de pigeon, die ze wel twee keer per week eten.


    Ze denkt aan de veertjes op het aanrecht.


    Die veertjes hadden net zo’n asgrauwe kleur als deze duiven.


    

  


  
    De rode duivin


    

    

    

    

    

    

    ‘Ik hoef straks alleen paddenstoelenragout met brood. Ik ben vegetariër,’ zegt Jennie. Ze staat bij haar moeder in de keuken en wacht op een geschikt moment. Haar vader heeft haar zojuist thuisgebracht en is zelf meteen weer vertrokken naar de club. Hij heeft daar nog heel wat uit te leggen.


    Op een hoekje van het aanrecht ziet Jennie een ringetje liggen. Ze pakt het op. Er staat een vredessymbool op. Ze voelt zich een gespannen elastiekje dat elk ogenblik weggeschoten kan worden.


    ‘Wat bent u aan het koken?’


    De barones kucht. ‘Potage de pigeon.’


    ‘Potage de pigeon!’ haalt Jennie nu pas goed uit. ‘Als ik het niet dacht! Jullie houden mij niet langer voor de gek. Potage de pigeon betekent gewoon duivensoep!’


    ‘Wat is er mis met duif?’ informeert de barones. ‘Dat staat op de menukaart van elk zichzelf respecterend tweesterrenrestaurant.’


    ‘Al eet de hele wereld duif, deze duiven eet je niet!’


    ‘En waarom dan wel niet?’


    ‘Omdat deze duiven van iemand zijn.’ Jennifer pakt een ringetje. ‘Hier is het bewijs.’


    ‘Als ze op ons terrein komen, mogen wij erop jagen,’ zegt haar moeder. ‘En bovendien, we zullen toch iets moeten eten.’


    Jagen? Jennie schrikt. Zou ze haar vaders geweer niet goed verstopt hebben?


    ‘Moeder, ik wil dat jullie stoppen met op duiven te jagen.’


    ‘Dat zal niet gebeuren. Wij moeten nu eenmaal eten.’


    Jennie weet niet wat ze moet doen. Ze kan niet vertellen over Mercedes Beng. Ze mag ook niets loslaten over De Plantage. Dan krijgt ze zeker voor eeuwig huisarrest. Maar het is nu wel duidelijk waar de duiven van Mercedes Beng blijven.


    In de buik van haar eigen familie! Bah! Wat een monsters! Kan er haar iets ergers overkomen? Nee, nu heeft ze het geheim van de mysterieuze verdwijning van de duiven opgelost, maar met dit verhaal wordt ze niet toegelaten tot De Plantage, zelfs al zorgt ze ervoor dat haar ouders ermee stoppen. Ze moet nadenken en alles op een rijtje zetten.


    ‘Ik ga naar boven, moeder.’


    

    Het eerste wat ze op zolder doet, is onder de flipperkast kijken.


    Het jachtgeweer ligt er nog.


    Jennie staat voor een raadsel.
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    Hoe doet haar vader dat dan met die duiven? Zou haar vader ’s nachts duiven vangen bij de friettent? Met een net of met zijn blote handen?


    Nee, dat klopt niet, want haar moeder zei dat hij ze op hun eigen terrein vangt. En Mercedes Beng zei dat hij zijn duiven altijd ’s morgens loslaat.


    Ze moet meer weten over duiven, maar hoe doet ze dat zonder boeken? Ze heeft een duivenencyclopedie nodig, zoiets als De duif, van A tot Z.


    Internet! Dat is het.


    Tessa! Haar moeder heeft drie computers.


    Maar Tessa vermoordt haar als ze hoort waar de duiven van Mercedes Beng blijven. Dan wordt ze voor eeuwig uitgesloten uit De Plantage. Dan ziet ze Donna nooit meer en wacht haar niets dan rampspoed.


    Jennies gedachten flitsen heen en weer.


    Als ze niks zegt, kan ze nooit bewijzen dat ze haar proef volbracht heeft, zelfs al lukt het haar haar vader tegen te houden. Als ze niks tegen Tessa zegt, is het dus zeker een verloren zaak. Als ze wel iets zegt, is er een klein kansje. Een heel klein kansje.


    Ze durft niet.


    Ze móét.


    Ze durft echt niet.


    Ze moet écht wel. Er zit niets anders op.


    Jennie doet het zolderraam open. Zou Tessa thuis zijn?


    Met hetzelfde gemak als waarmee ze een trap op loopt, wipt Jennie het dak op. Ineens vallen haar alle verlaten duivenhokken op het dak weer op. Alleen in het hok op hun dak zitten nu twee duiven, de mokkakleurige rode duivin en een asgrauwe. Dat ze niet eerder beter op die kooi gelet heeft! Ze was er vast te erg aan gewend geraakt. Ze staat op en loopt ernaartoe.


    De kooi heeft een uitloop en staat weliswaar open, maar nu ziet Jennie pas dat als een duif eenmaal in de kooi is, hij er niet meer uit kan.


    Wat heeft dit te betekenen? Waarom zouden die duiven die kooi in gaan? Is het zoiets als een muizenval? Maar wat is dan het lokaas? Voor voedsel hoeven ze het niet te doen. Bij de snackbar is genoeg te scharrelen.


    Ze bekijkt de duiven nog eens goed. De rode duivin heeft geen ringetje om. De asgrauwe is van Mercedes Beng.

    Jennie herkent het vredesteken direct.


    En dan snapt ze hoe alles in elkaar steekt. Die rode duivin is een lokvogel! Die lokt mannetjes de kooi in. Dat moet het wel zijn. Zo vangt haar vader duiven.


    Jennie hoeft niet verder na te denken. Ze opent de kooi en laat de duiven los.


    ‘Jullie zijn mijn vredesduifjes,’ zegt Jennie. ‘Ik zal zorgen dat er geen enkele duif meer in de pan eindigt.’


    

    De duiven zijn nog geen meter bij haar vandaan, als er in de straat een oorverdovende herrie losbarst. Ze gluurt over de rand van het dak en valt er bijna vanaf, zó erg schrikt ze van wat ze ziet.


    Het is te laat.


    Haar vader is blijkbaar net thuisgekomen. Hij staat naast zijn auto en deinst steeds verder achteruit. Bij Mercedes Beng zijn de zekerringen doorgeslagen! Kortsluiting met rampzalige gevolgen.


    Jennie ziet hoe hij de voorkant van de Chevrolet pakt alsof hij niks weegt. Met een zwaai gooit hij de wagen op zijn kant. Daarna springt hij erbovenop en trapt en stampt net zolang tot er nog maar een koekblikje over is van het gevaarte.


    Het gezicht van Mercedes Beng is knalrood. Hij ziet eruit als een woeste duivel.


    ‘En die is voor Tieske,’ roept hij, terwijl hij een enorme trap geeft. ‘En die voor de asgrauwe.’ Er volgt een luide klap. ‘En deze is weer voor Tieske en die voor de vetblauwe.’


    Dan zakt hij in elkaar op de rand van de stoep, neemt zijn hoofd in zijn handen en begint te huilen.


    Haar vader staat te twijfelen, dat ziet Jennie wel. Maar hij doet niks. Hij troost Mercedes Beng niet. Hij wordt niet boos en hij biedt ook zijn excuses niet aan. Haar vader loopt naar binnen.


    Jennie ziet dat Mercedes Beng ook opstaat en naar huis gaat. Tijd voor haarzelf om níét naar Tessa te gaan - die kan wel even wachten - maar naar beneden. Ze moet de ontwikkelingen nu op de voet volgen.


    

    [image: ]


    

    ‘Hij weet het,’ hoort ze haar vader zeggen, als ze zachtjes achter de kamerdeur gaat staan luisteren. Christiaan komt naast haar staan en pakt haar hand. Wat heeft híj door van alle verwikkelingen?


    ‘Hoorde je hem niet roepen: en deze is voor de asgrauwe? We zijn nat, lieve. We hangen, we zijn erbij.’


    ‘Maar wij zijn onze Chevrolet kwijt. We moeten een schadevergoeding eisen.’


    ‘Maar lieve gezellin,’ gaat de jonkheer verder. ‘Denk nou na. Als hij een schadevergoeding voor zijn duiven opeist, kan die wel eens veel hoger uitpakken dan wat wij ooit voor onze Chevrolet kunnen krijgen. De dagwaarde is

    nihil. Waarom denk je dat de deurwaarder hem niet wilde hebben? Hij kan zo de schroot op.’


    ‘Maar dat kost toch ook geld?’


    ‘In deze wijk niet, liefste, dat pakken ze hier anders aan.’


    ‘O, o, o,’ jammert de barones, ‘een ongeluk komt ook nooit alleen. Alsof het noodlot ons nog niet genoeg getart heeft. We hebben geen geld meer, geen aanzien en nu hebben we niet eens een auto meer om onze vrinden te bezoeken.’


    ‘Misschien moeten we eens vrinden in deze buurt

    maken?’ oppert de jonkheer.


    De barones zwijgt.


    ‘In elk geval vang ik nooit meer pigeon voor je,’ zegt de jonkheer. ‘Ik vrees dat die woesteling de volgende keer mij aanvalt. En dat heb ik er niet voor over.’


    

    Jennie vindt dit een mooi moment om in de kamer te verschijnen. Christiaan loopt met haar mee.


    ‘Wat is er allemaal aan de hand? Ik zag vanaf zolder dat er niet veel meer over is van onze auto.’


    ‘Ja, de schikgodinnen vonden dat ze ons nog niet genoeg getart hadden,’ zegt de barones.


    ‘Hoe moet ik dan morgen naar school?’ vraagt Jennie.


    Er valt een stilte.


    ‘Tja, dat wordt heel lastig,’ zegt haar vader.


    Er valt weer een stilte.


    Jennie waagt het erop. ‘Ik vind het niet erg om naar de buurtschool te gaan, hoor. Ik ben verstandig genoeg opgevoed om me niet in gevaarlijke of onfatsoenlijke dingen te mengen.’


    ‘Tja,’ zegt haar vader weer.


    ‘We moeten hier ook een beetje inburgeren,’ zegt Jennie. Ze voelt dat ze alle wind in de zeilen heeft. ‘We moeten geen oorlog krijgen.’


    ‘Daar zeg je iets waars,’ beaamt de jonkheer. En zelfs de barones knikt heel voorzichtig mee.


    ‘Morgen?’ vraagt Jennie.


    ‘Goed,’ beslist haar vader. ‘We gaan morgen eens informeren of ze nog plaats hebben voor een mooie jongedame.’


    ‘En voor een jongeheer,’ voegt Christiaan eraan toe.

  


  
    Duivenkakkers horen niet bij ons


    

    

    

    

    

    

    Een halfuur zit Jennie nu al te wachten in de stal bij Donna. Na lang wikken en wegen had ze besloten alles eerlijk te vertellen tegen de leden van de geheime club van De Plantage. Zoals ze al verwachtte, waren ze er niet meteen allemaal van overtuigd of de dochter van duivenvreters wel in hun club thuishoort. Daarom is er een vergadering.


    Jennie ziet de kinderen in de verte zitten op de open ruimte voor de hutten. X en Y gebaren wild met hun armen. Zij hadden zo straks de meeste bezwaren.


    ‘Duivenkakkers horen niet bij ons!’ had X geroepen.


    ‘En eigenlijk heeft Jennie er niks aan gedaan,’ zei Y. ‘Het probleem heeft zichzelf opgelost.’


    Jennie knuffelt Donna, hopelijk is het niet voor de laatste keer. Al weet ze zeker dat de anderen goed voor haar paard zullen zorgen.


    Gisteren is ze met haar vader naar de buurtschool geweest.


    Het viel haar op dat minstens de helft van de kinderen zwart is, een veel gezelligere en gemengde boel dan op haar oude school. Maandag begint ze, in dezelfde klas als Tessa.


    Als ze nu maar lid mag worden van De Plantage. Wat heeft ze aan een leuke school en een spannende buurt als ze er nog steeds niet bij hoort en Donna niet meer mag zien?


    Er lijkt iets te gebeuren in de verte. Alle kinderen steken hun hand op.


    Zou dat goed nieuws betekenen? Of…
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    Wat duurt dat wachten lang. De minuten kruipen voorbij.


    Ze denkt weer terug aan de duiven van Mercedes Beng. Toen ze gisteren langs zijn huis liep, was hij naar buiten gekomen. Hij zag er verlegen uit.


    ‘Zeg, hé, die ouders van jou zijn toch wel oké, al doet je moeder wat uit de hoogte.’


    Jennifer durfde hem niet de waarheid te vertellen. Er zou oorlog van komen en de vrede zou nooit meer terugkeren. De verloren duiven van Mercedes Beng evenmin.


    ‘Och ja,’ zei ze.


    ‘Ik vind het klasse dat ze me niet aangegeven hebben,’ zei Mercedes Beng. ‘Misschien, als ik ooit nog eens een tweedehands karretje op de kop kan tikken voor een matsprijsje, dan zal ik aan je vader denken.’


    ‘Dat hoeft niet, hoor,’ had ze gezegd. Stel je voor dat ze toch weer terug naar haar oude school zou moeten!


    ‘Weet je,’ bekende Mercedes Beng haar, ‘sinds mijn duiven verdwenen, was ik weer aan de drank en de pillen gegaan. Stom, dat is het, want dan weet ik op een gegeven moment niet meer wat ik doe. Dan zie ik alleen mijn kleine Tieske maar en dan krijg ik een soort waas voor mijn ogen. Dat gaat pas weg als ik een auto te grazen heb genomen.’


    ‘Ik snap het wel, hoor,’ zei Jennie.


    ‘Ja, maar het is niet goed en nog gevaarlijk bovendien. Stel je voor dat er een kind klem komt te zitten als ik zo’n bui heb? Dat zou toch afschuwelijk zijn! Daarom heb ik besloten om van de pillen en de drank af te blijven, al raak ik al mijn duiven kwijt.’


    ‘Meent u dat?’ had Jennie gevraagd.


    ‘En of ik dat meen!’


    ‘Maar volgens mij komt het wel goed met uw duiven. Daar heb ik zo’n voorgevoel over.’


    ‘Dat zou helemaal fantastisch zijn,’ zei Mercedes Beng. Zijn ogen twinkelden ervan.
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    De kinderen zijn opgestaan. Ze komen haar kant op. Waarom zwaaien ze niet? Waarom lachen ze niet?


    Ze zal toch niet afgewezen worden? Omdat haar familie duiven slacht, omdat haar familie van adel is en hier niet thuishoort, omdat ze gezakt is voor de proef, omdat…


    De gezichten van Oei, X en Y, Kimberley, Mike, Ayoub, Amba en zelfs van Tessa staan ernstig.


    ‘Ik weet het al,’ zegt Jennie. ‘Zeg maar niks.’


    Ze wil het liefst in de leemkuil gaan liggen en dan toegedekt worden met stro en leem en aarde. Haar leven komt toch nooit meer goed.


    Maar dan beginnen de kinderen allemaal te lachen.


    ‘Gefopt!’


    ‘Suprise!’


    ‘Tessa neemt het woord. ‘Beste Jennie Adelaar, met unanieme stemmen hebben we zojuist besloten om jou toe te laten als lid van Plantage Vrijstaat!’


    Hè? Jennie kan haar oren niet geloven. Heeft ze dat echt goed verstaan. ‘Wat zei je? Hoor ik erbij?’


    ‘Ja, suffie,’ zegt Tessa.


    ‘En mijn ouders dan?’


    ‘Kijk,’ zegt Ayoub, ‘aan al onze ouders zit wel een steekje los. Je wilt niet weten wat we hier allemaal hebben rondlopen aan gestoorde volwassenen. Maar wij kinderen van De Plantage discrimineren niet. Niemand kan er iets aan doen dat zijn ouders stom zijn.’


    ‘Dus, eh… ik…?’


    ‘Jaha!’ roept Tessa. ‘We hebben het er wel over gehad of jíj het probleem nou opgelost hebt of niet. Maar we vonden met meerderheid van stemmen dat jij in elk geval het raadsel hebt opgelost. En het probleem zelf is ook uit de wereld, tenminste uit Goudkust.’


    En dan geeft Jennie een strijdkreet die zo hard klinkt, dat alle kinderen verschrikt ‘sssttt’ zeggen.


    ‘Denk aan je manieren!’ zegt Tessa plagerig.


    Jennifer zucht zo overdreven als ze kan. ‘Beginnen jullie nu ook al?’

  


  
    Straatfeest in Goudkust


    

    

    

    

    

    

    Tik, tik, tik, tik. Het geklop op het dakraam klinkt steeds harder.


    ‘Tessa!’ roept Jennie. Ze schiet van plezier zo hard overeind dat haar bed wel een trampoline lijkt.


    Ieder normaal mens zou denken dat het om een inbreker, een geest of desnoods een verdwaalde slaapwandelaar zou gaan, als er ’s avonds op je dakraam wordt geklopt.


    Jennie niet. Niet dat ze stoer is, maar zij is eraan gewend dat Tessa via het dak bij haar op bezoek komt. En niet dat Tessa zo stoer is dat ze per se van die halsbrekende toeren wil uithalen. Nee, via het dak is voor de meiden de enige manier om bij elkaar op bezoek te gaan.


    ‘Doe nou eindelijk eens open!’ roept het Tessa met haar hoofd ondersteboven van vanachter het ruitje. ‘Wil je dat ik neerstort?’


    

    ‘t Is al tien uur!’ zegt Jennie, als Tessa met een zwier naar binnen wipt.


    ‘Klopt!’ De toon in Tessa’s stem verraadt genoeg. Er is iets aan de hand in Goudkust of er staat iets te gebeuren en zij kan niet wachten het aan Jennie te vertellen. Alsof je een door elkaar geschud blikje cola opentrekt.


    ‘Vertel, wat is er zo belangrijk dat jij je leven ervoor riskeert?’ vraagt Jennie.


    Tessa lacht. ‘Waarom heb jij dan ook geen internet of een smartphone of voor mijn part een ouderwets mobieltje waar je alleen maar mee kunt bellen?’


    Een antwoord laten ze achterwege; dat weten ze zo wel. Geen geld…


    ‘Weet je al dat het zaterdag Gouddorst is?’


    ‘Gouddorst?’


    ‘Ja, ons jaarlijkse straatfeest. Met een playbackshow en een springkussen voor de kleine kinderen, een barbecue die zo lang is dat hij voor vijf huizen staat en overal staan beertenders en partytenten.’


    Jennie slaakt zo’n zucht dat de gordijnen er bijna van wapperen. ‘Behalve bij ons huis dan. Alsof mijn ouders daar aan meedoen.’


    ‘Ze moeten wel meedoen. Ik hoorde net van mijn moeder dat de buurt een geintje met je ouders gaat uithalen. Ze moeten op inburgeringsexamen. Het is dé kans om een echte Goudkuster te worden!’


    ‘Of om het voorgoed te verknallen.’


    Tessa trekt een doortrapte grijns. ‘Maar jij gaat ervoor zorgen dat dat niet gebeurt.’


    

    ‘Moeder?’ Jennies stem gaat van de zenuwen een beetje omhoog. Ze heeft er een nachtje over geslapen en is vastberaden: het móét lukken. Van altijd smoesjes verzinnen om eropuit te kunnen, heeft ze meer dan genoeg. Als ze haar ouders kan overhalen naar het straatfeest te gaan en ze merken dat Goudkust best meevalt, krijgt ze daarna misschien wat meer vrijheid.


    ‘Ja, Jennifer. Wat sta je daar?’


    ‘U praat er niet graag over dat u geen geld heeft voor de boodschappen,’ begint Jennie. Bij het horen van het woord geld knijpt haar moeders mond meteen samen.


    ‘Dat zijn niet jouw zaken, dochter.’


    ‘Moeder, luister. Zaterdag is er een feest in de straat.’


    ‘Aah!’ krast haar moeder. ‘Goed dat je waeaschuwt. Ik zal de gordijnen en ramen sluiten.’


    ‘Nee, luister nou. We moeten meedoen aan het feest.’


    ‘Meedoen? Non! Jamais!’


    Jennie draait zich zogenaamd onverschillig om. ‘Jammer dan. Ik heb anders gehoord dat er een ongelooflijk banket wordt aangericht.’ Ze blijft nog even in de deuropening staan, met de deurklink in haar handen. In de stilte die volgt, ziet ze hoe haar moeder begint te watertanden. Dan komt haar klapper. ‘En alles is gratis voor ons, omdat wij de nieuwelingen in de buurt zijn!’ Jennie loopt de kamer uit.


    ‘Gratis?’ hoort ze haar moeder nog net kirren.


    

    ‘Kom op,’ zegt Jennie. Ze gedraagt zich als een reisleidster in een touringcar. Het is haar gelukt haar moeder te verleiden met een gratis maaltijd. Hoewel ze mager is als een vissengraat en eraan gewend om slechts keurige kleine hapjes te eten, drijft de honger zelfs haar naar buiten.


    Het feest gaat dadelijk beginnen. ‘Jullie moeten gewoon een beetje de manieren van de mensen in deze buurt

    na-apen. Ze vallen best mee. Grote mond, klein hartje. Vergeet niet dat we hier voor de hele week genoeg kunnen eten.’


    ‘Nadoen? Echt? Mag dat?’ vraagt haar broertje Christiaan.


    ‘Als uitzondering voor deze ene keer,’ legt de jonkheer uit. Hij geeft Christiaan een knipoog.


    Ze hebben de voordeur nog niet achter zich dichtgetrokken of er barst een gejuich los. Het feest is in volle gang. Het scheelt dat het lekker weer is en dat de barbecue lekker heet gloeit. Je zou het koud krijgen zo weinig kleren als iedereen aan heeft. Sommige mannen hebben zelfs een blote buik.


    ‘Ze doen het!’ roept de een.


    ‘Zie je wel dat ze meevallen!’ schreeuwt een ander.


    ‘Dat noem ik nog eens lef hebben!’


    ‘Wat mij betreft, zijn ze nu al geslaagd.’


    ‘Geslaagd?’ De freule trekt haar wenkbrauwen op. Haar man slaat haar arm om haar heen.


    ‘Deze mensen zijn wat kinderlijk en speels, lieve. Ze hebben vast wedstrijdjes op het programma staan.’


    Jennie kijkt haar moeder aan, een ijspegel is er niets bij. Jennie moet zichzelf in haar arm knijpen om niet te lachen. Haar moeder en spelletjes doen… Dat belooft nog wat!


    Een kleine mevrouw in een bloemetjesjurk stapt op hen af. Jennie heeft de neiging te kijken of ze een staart heeft, zo muizig ziet ze eruit. Ze geeft Jennies ouders een hand. ‘Ik ben Dorine Wittebrood. Wat enigjes u te ontmoeten en wat sportief dat u ons Goudkust-inburgeringsexamen komt afleggen.’


    ‘In-bur-ge-rings-e-xa-men?’ De freule stoot het woord in brokjes uit haar mond. ‘Neemt u ons in het ootje?’


    ‘Nee, nee,’ Mevrouw Wittebrood bloost ervan. ‘Het is een verrassing.’


    ‘Kom op, Dorien, doe alsjeblieft normaal en slijm niet zo.’ Sjaak Spetter, een man van bijna twee meter dringt zich naar voren. ‘Mensen van adel gaan ook gewoon naar de wc, hoor.’ Iemand doet het geluid van een scheet na. Er klinkt gelach.


    ‘Beste mensen,’ gaat Sjaak verder, ‘het zit zo. Jullie wonen hier nu een tijdje. Hier geldt de wet: als je niet voor ons bent, dan ben je tegen ons. Jullie hebben ons tot nu toe met de nek aangekeken, vooral mevrouw de barones, maar we willen jullie nog één kans geven. Jullie moeten een test doen. Slagen jullie, dan heb je van ons geen last. Zakken jullie, dan merken jullie het vanzelf. Daarover kan ik beter mijn mond houden. Maar goed, jullie moeten daar zitten. Je mag de antwoorden met elkaar bespreken. Er mag niet één antwoord fout zijn.’


    Ter hoogte van het huis van Mercedes Beng is een podium ingericht. Er staat een microfoon klaar. De jonkheer duwt zijn vrouw zachtjes vooruit.


    ‘Zie het maar als een eretribune, pantertje.’


    

    En daar staan ze, als misdadigers op het schavot, gaat het door Jennie heen. De hele buurt is uitgelopen. Als Tessa naar haar zwaait, voelt Jennie zich wat geruster.


    Sjaak Spetter neemt het woord. ‘Noem twee andere woorden voor politie.’


    ‘Ahum, gendarmerie en…,’ begint Jennies moeder.


    Maar Jennies vader trekt de microfoon uit haar handen. ‘Wout en smeris.’


    ‘Hoe weet jij dat?’ vraagt zijn vrouw met opgetrokken wenkbrauwen. Een antwoord hoeft haar man niet te geven, want nu krijgen ze blinddoeken voor.


    ‘Proeven!’ zegt iemand.


    De freule proeft een heel beschaafd hapje. ‘Noissette de porc aux...’


    ‘Nee, wat zij zegt, telt niet,’ roept Christiaan snel. Hij herkent alle vlammetjes, frikandellen, kipnuggets en bitterballen waarmee de vorige eigenaar de diepvries volgestopt had. Die voorraad is ondertussen geslonken tot het absolute nulpunt.


    Weer komt Sjaak Spetter naar voren. ‘Uit welke windrichting komen hier de meeste mensen?’


    Jennie kijkt naar het publiek. De mensen in Goudkust komen uit de Antillen, Suriname, Nederland, Marokko, Turkije, Iran… Jennie pakt de microfoon. ‘Uit alle windrichtingen. Het is hier goed verdeeld.’


    Er wordt geklapt.


    De barones wil al weggaan. Blij dat het erop zit. Maar daar vergist ze zich in. Er komt een man naar het podium.


    ‘Ons straatfeest heet niet voor niets Gouddorst. Willen deze kakkers slagen voor hun inburgeringsexamen dan moeten ze proosten met alle mensen uit de buurt. Als jullie blijven waar je bent, komen wij wel langs.


    ‘Ah, een staande receptie,’ zegt Jennies moeder met een benepen knikje.


    De man wenkt en even later krijgen Jennies ouders allebei een glas bier in handen gedrukt.


    

    [image: ]


    

    Jennie ziet haar moeder vol afgrijzen kijken. Bier!


    ‘Kom, moeder,’ zegt ze. ‘Nog even volhouden. Als je er bij deze mensen uit ligt…’


    Haar vader knikt heftig mee. Hij lijkt zich niet zo te storen aan het bier als haar moeder.


    En dan begint het. Met iedereen moeten ze klinken én een slok nemen. Maar al zijn de slokjes van haar moeder nog zo klein, haar eerste glas bier is zo leeg. Het tweede ook en het derde nog sneller.


    Jennies moeder krijgt rode koontjes en giechelt. Haar vader moet haar af en toe ondersteunen en haar zelfs tegenhouden als ze Sjaak Spetter wil zoenen, maar ze houdt vol.


    Eindelijk heeft het laatste ‘proost’ geklonken. Het was met een glas cola van Mercedes Beng. Hij pakt de microfoon. ‘Beste Goudkusters, de barbecue gloeit, de frituurolie walmt, de kakkers zijn geslaagd en het buffet is geopend. Aanvalluh!’


    Iedereen rent naar het eten. Alleen de barones zakt op haar stoel.


    ‘Ik haal wel wat voor je, pareltje,’ zegt de jonkheer. ‘Je hebt je als een vrouw van stand gedragen!’


    Jennie holt naar Tessa. Het is onduidelijk wie van hen de breedste lach trekt. ‘Geslaagd!’
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    Goudkust


    in Spanje

  


  
    Is dit vunzige ding toevallig uw eigendom?


    

    

    

    

    

    

    ‘Wat een stomme show is dit,’ moppert Tessa. Ze zit samen met haar moeder en John, haar moeders zoveelste liefdeskandidaat, voor de tv te eten met hun bord op schoot. ‘Bèh, een miss Barbieverkiezing! Is er niks leukers op tv? Of kan dat ding niet gewoon een keertje uit?’


    Ze is blij dat ze haar prakkie bijna op heeft, dan kan ze weer lekker naar buiten, naar De Plantage. Lang stilzitten kan Tessa echt niet. Hopelijk zijn er meer kinderen in hun supergeheime speelplek aan de rand van de wijk. Misschien wil haar buurmeisje Jennie mee?


    Op tv lopen de barbies af en aan. Tussendoor worden de kandidaten geïnterviewd. Haar moeder vindt het zo te zien geen stom programma. Die zit ademloos toe te kijken. Tessa zwiept van ergernis met haar voet richting het enorme breedbeeld. Haar slipper schiet weg en raakt het glazen salontafeltje. De knijpflacon ketchup valt om en het flesje bier van John wankelt en wiebelt alsof het zelf te veel op heeft. Gelukkig slaagt het evenwichtskunstje en eindigt het flesje keurig rechtop.


    ‘Dat deed ik niet expres,’ zegt Tessa.


    John grinnikt. ‘Dat moest er nog bijkomen.’


    ‘Kijk nou maar gewoon en klets er niet steeds doorheen met je wijsneuspraatjes,’ zegt haar moeder. ‘Zo kan ik het niet volgen en voor jou is het ook goed. Misschien leer je er nog wat van. Jij zou je wel eens wat meisjesachtiger mogen gedragen. Daar helpt al die blingbling van je niets aan.’


    Tessa trekt haar neus op. ‘Mam, die daar zijn echt gestoord. Heb je dat net niet gehoord soms? Ze laten zich opereren, zodat ze net zo’n wipneus, wespentaille en van die ik-snap-er-niks-van-ogen hebben als een pop!’


    John kluift aan een kippenpootje en likt zijn lippen af. Hij bekijkt Tessa’s moeder alsof ze ook een smakelijk boutje is. ‘Zo’n operatie heeft jouw moeder in elk geval niet nodig. Die wint die verkiezing meteen. En zonder operaties. Bij haar hoeft er niks af en ook niks bij.’ Hij lacht om zijn eigen opmerking. ‘En dat is mooi mazzel voor me, want meestal zijn het de oude verschrompelde weduwen die het grote geld hebben.’


    ‘O, het grote geld?’ Tessa’s moeder is in één klap haar aandacht voor het televisieprogramma verloren. ‘Wat bedoel je daarmee?’


    ‘Bianca, dat snap je toch wel. Jij bent een van de winnaars van de Straatnamenloterij.’


    Tessa’s moeder pakt de afstandsbediening en zet de tv uit.


    ‘Nee,’ zegt ze, ‘ik snap het niet. Leg uit!’


    ‘De winnaars hebben meer dan honderdduizend gewonnen, ja. En sommigen nog wel meer. Rinkelt er eindelijk een belletje?’


    Nu gaat Tessa’s moeder met haar handen in haar zij voor John staan. Haar ogen lijken te branden van woede. ‘Dus het is jou ook al om mijn geld te doen? Je bent geen haar beter dan al je voorgangers.’


    ‘Schatje, ik zeg toch dat ik bof met zo’n lekker ding als jij. Doe niet zo wantrouwig en opgefokt.’


    ‘Wantrouwig? Ik heb me jarenlang suf gedatet op zoek naar een leuke vriend. Nooit werd het iets, maar sinds ik geld heb, staan de mannen hier zowat in de rij op de stoep te kwijlen.’


    ‘En waarom was je aan het daten?’ vraagt John. ‘Toch zeker ook omdat je het wat beter wilde hebben en omdat je genoeg had van je baantje bij het callcenter.’


    ‘Ja, hoe leuk denk jij dat het is om mensen een halfuur in de wacht te zetten, dan te zeggen dat je ze doorverbindt en vervolgens stiekem het gesprek afbreekt? Ik ben blij dat ik niet meer hoef te werken.’


    ‘Maar mam,’ zegt Tessa, ‘sinds je niet meer werkt, verveel je je dood. Je moet een hobby nemen. Is kleren naaien niks voor jou? Je houdt toch zo van verkleden?’


    Haar moeder kijkt haar met dezelfde grote barbie-ogen aan als de kandidaten op tv. ‘Kleren naaien? Nu ik alles kan kopen?’


    Tessa denkt verlangend terug aan de oude tijd, toen haar moeder nog niet rijk was. Haar moeder was altijd bezig en daardoor kon Tessa lekker doen waar ze zin in had.


    ‘Ik ben niet gediend van types zoals jij,’ gaat Tessa’s moeder verder tegen John. ‘Zoek maar een ander. Is oma Spagaat niks voor jou? Die woont een eindje verderop en heeft ook een aardig kapitaal gewonnen in de Straatnamenloterij.’


    ‘Wat doe je moeilijk, Bianca. Je hebt alles wat je hartje

    begeert. Geld, een mooi lijf en een stoere vent.’


    ‘Je vergeet haar leuke dochter,’ zegt Tessa.


    ‘Juist ja, een leuke dochter.’ John kijkt haar aan, maar krijgt er niet zo’n verlekkerde blik bij als waarmee hij naar haar moeder keek. ‘Maar wat ik bedoel te zeggen is dit. Wat maakt het uit of ik eerst zeg dat jij een moordwijf bent en bovendien op de tweede plaats de hoofdprijs gewonnen hebt? Het resultaat is hetzelfde: vooral ík, deze jongen hier, heeft de jackpot gewonnen!’


    ‘Jij? Dacht je?’ vraagt Tessa’s moeder. Ze kijkt John aan alsof ze haar ogen niet gelooft. ‘Droom lekker verder. Ik ben met jou niet getrouwd en dat kun je nu verder wel schudden ook. Ik ben helemaal klaar met je. Daar is de deur. Eruit!’


    ‘Bianca, wat ben je toch een grappenmaakster.’ John houdt zijn buik vast van het lachen. ‘Ik ben toch je eigen superheld. Kom eens hier, bij je mannetje op schoot.’


    Tessa’s moeder gebaart met priemende wijsvinger richting de deur. ‘Eruit! En nu meteen.’


    Als John zich niet verroert, stapt ze op hem af, sjort hem omhoog en duwt hem vervolgens richting voordeur. Als hij tegensputtert, springt Tessa overeind en helpt haar moeder ongevraagd een handje.


    John lijkt te verbouwereerd om te protesteren. Dat komt pas als hij buiten staat en de voordeur met een klap in het slot gevallen is. John begint op de deur te bonken. ‘Bloemetje van me, laat me erin. Doe niet zo flauw. Je kent me toch? Je weet toch dat ik je op handen draag?’


    Tessa’s moeder hangt met haar rug tegen de deur. Tessa komt ernaast staan. ‘Wat moet je toch ook steeds met die mannen?’ vraagt ze. ‘Ik snap niet wat je in ze ziet.’
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    ‘Tja, het is stom, ik weet het,’ antwoordt haar moeder, ‘maar ik denk dat het de natuur is. Ik kan niet met en ik kan niet zonder.’


    ‘Doe mij maar zonder,’ zegt Tessa. Als het om haar vader was gegaan, lag het natuurlijk anders, maar die was al spoorloos voordat zij zelfs maar geboren was.


    Ondertussen heeft John de deurbel ontdekt. Tessa’s moeder trekt snel de stekker eruit.


    ‘Mijn spullen!’ John houdt de klep van de brievenbus open en roept daar doorheen. ‘Er liggen binnen nog allemaal spullen van mij.’


    Haar moeder rent de trap op. Ze wenkt Tessa. ‘Kom mee.’


    Haar moeders slaapkamer is aan de straatkant. Hoewel slaapkamer? Tessa’s moeder houdt van mooie kleren en feestjes. Ze opent het raam en roept naar beneden: ‘Een klein momentje geduld. Je spullen komen er zo aan.’


    Tessa moet bij het raam gaan staan. Haar moeder geeft alles aan en zij mag het uit het raam gooien. Ze is het niet vaak met haar moeder eens, maar deze actie vindt ze geweldig.


    ‘Hier heb je je spijkerbroek,’ roept Tessa. Ze werpt hem uit het raam. Hij landt boven op Johns hoofd. ‘En hier is je leren jack en een, twee, drie, vier shirts. Deze onderbroeken mag je ook houden. Jak, mam, dit is een víéze!’


    ‘Die moet je juist uit het raam gooien. Denk je dat ik die nog ga wassen soms?’


    Er volgen nog een weekendtas (eigenlijk van haar moeder, maar die hoeft hem niet meer en dan kan John zijn zooi tenminste makkelijker meenemen), een tandenborstel, scheerschuim, scheermesjes, aftershave (dat flesje overleeft de val alleen niet), een mobieltje (John: ‘Nee, niet met mijn mobieltje gooien!’), zeven sokken, een sweatshirt, een pet, een stapeltje tijdschriften met blote vrouwen (Tessa’s moeder: ‘Smeerlap!’), vijf dvd’s, een mes (nee, toch maar niet), een rugkrabber, een zonnebril en een paar sportschoenen.


    Tessa wrijft zich in haar handen. ‘Nog meer, mam?’


    ‘Nee, dat was het.’


    ‘O, jammer.’


    

    Haar moeder komt naast haar uit het raam hangen. Ze kijken toe hoe John zijn boeltje bij elkaar raapt en in de achterbak van zijn auto gooit.


    Bij het buurhuis gaat de voordeur open. Daar woont sinds kort een deftige adellijke, maar straatarme familie, die als enige niet meegedaan hadden aan de Straatnamenloterij…


    Het is de barones die naar buiten komt, waarschijnlijk gealarmeerd door het lawaai bij de buren. Vooral zij voelt zich veel te goed voor Goudkust. Dochter Jennie vindt het er juist geweldig. Zij is vanaf de eerste dag helemaal ingeburgerd.


    De barones kijkt naar John en de rotzooi in de tuin van de buren met zo’n ijselijke blik dat zelfs een warm kopje thee er nog van zou bevriezen. Dan valt haar oog op iets in hun eigen kale voortuintje. Ze bukt zich en raapt het met de topjes van haar duim en wijsvinger op. Het lijkt er niet op dat ze blij is met haar vondst.


    ‘Is dit vunzige ding toevallig uw eigendom?’


    John grist het uit haar handen. Bloost hij er nu van?


    ‘Dat is die vieze onderbroek!’ fluistert Tessa. Ze moet moeite doen om niet keihard te gaan lachen.


    Uit het openstaande dakraampje van de buren klinkt ook onderdrukt gelach. ‘Pssst.’


    ‘Jennie,’ zegt Tessa. Ze draait rondjes in de lucht met haar wijsvinger. Dat betekent dat ze zo meteen naar De Plantage gaat. Jennie snapt de boodschap.


    Beneden hen is de barones weer naar binnen gegaan. John is klaar met inpakken.


    ‘Treurwilg. Takkenbos. Verlepte rododendron,’ roept hij naar boven.


    ‘Loser,’ roept de moeder van Tessa terug.


    John stapt in zijn auto, zet keihard Frans Bauer op en rijdt met gierende banden weg.


    ‘Opgeruimd staat netjes,’ zegt Tessa’s moeder. ‘Nu nog even het bed verschonen en dan is alles weer zoals vroeger.’


    

    Over dat laatste heeft Tessa zo haar bedenkingen.


    Sinds in hun straat de hoofdprijs van de Straatnamenloterij gevallen is, is er juist bijna niks meer hetzelfde in Goudkust. Om over haar moeder maar niet te spreken. Tessa ziet het er nog wel van komen dat een nieuwe minnaar er met het geld van haar moeder vandoor gaat. Aan een hobby of leuk werk zou ze meer hebben dan aan weer een vrijer. Maar wat dan? Haar moeder heeft geen diploma’s. Het enige wat haar interesseert, is verkleden en optutten.

  


  
    Geldwolven opgerot


    

    

    

    

    

    

    Als Tessa naar buiten gaat, staat Jennie al op haar te wachten. Vanachter de vitrage ziet Tessa dat de barones hen nauwlettend in de gaten houdt, maar haar dochter verbieden te spelen met dat ‘ordinaire buurmeisje’ durft ze niet meer. Ze wil de buurt niet nog meer tegen zich krijgen.


    Tessa en Jennie slaan de armen om elkaar heen en samen lopen ze door de Goudenregenstraat.


    ‘Wat een verschil met een paar maanden geleden, hè?’ merkt Jennie op. ‘Ze kunnen hier wel een parkeergarage bouwen voor alle auto’s. Hier heeft niet ieder gezin één auto, maar ieder gezinslid twee.’


    ‘Dat moet dan wel een parkeergarage worden met een speciaal beveiligd gedeelte voor al die peperdure sportwagens.’


    Jennie grinnikt. ‘Ja, stel je voor dat Mercedes Beng weer een dipje krijgt en zin krijgt om auto’s in elkaar te gaan rammen.’


    Ook al is Mercedes Beng loeisterk en kan hij soms uit zijn dak gaan, Tessa weet dat er in hem geen greintje kwaad schuilt.


    ‘Wel tof van hem trouwens dat mijn vader zijn oude bak kreeg,’ zegt Jennie.


    ‘Gelukkig is hij er nooit achter gekomen dat jouw vader zijn duiven twee keer per week op het menu had staan.’


    Jennie veegt met haar hand zogenaamd zweetdruppeltjes weg. ‘Pffft, zeg dat wel.’


    In de straat staan de auto’s aan weerszijden dubbel geparkeerd. De bewoners van de Goudenregenstraat hebben onlangs uit pure noodzaak zelf eenrichtingverkeer ingesteld. Kwamen er tegelijk auto’s van twee kanten aanrijden, dan leidde dat onherroepelijk tot heftige ruzies, vooral met bewoners uit andere straten. Niemand wilde achteruit, maar de vrije strook in het midden van de straat is te smal geworden om elkaar te kunnen passeren. Gelukkig dat de kinderen Plantage Vrijstaat hebben, want hier rondhangen zonder krassen of andere autoschade te veroorzaken, is net zoiets als achter Sjaak Spetter lopen zonder nat te worden. Zoals die man op straat loopt te tuffen!


    Maar de auto’s zijn niet de enige verandering in de Goudenregenstraat. Tessa en Jennie lopen langs het huis van Toontje dat hij heeft verbouwd tot een namaakkasteeltje met torentjes en schietgaten om zijn tuinkabouters in de gaten te kunnen houden.


    Bij oma Spagaat zijn de bouwvakkers nog bezig. Daar komt een zwembad in de achtertuin met een turboglijbaan vanaf het dak.


    ‘Ik wou dat het al klaar was,’ verzucht Tessa. ‘Oma Spagaat heeft beloofd dat alle kinderen welkom zijn, omdat sporten en dus ook zwemmen goed voor je is.’


    Jennie knikt. ‘Klopt. Kijk maar naar oma Spagaat zelf.’


    Even verderop bij de buren van Mercedes Beng zijn problemen. Een man in een maatpak met krijtstreepjes en een kleurige stropdas leunt met zijn volle gewicht tegen de openstaande voordeur. De buurvrouw kan die niet meer dichttrekken, wat ze zo te zien wel graag zou willen.


    Tessa en Jennie blijven nieuwsgierig staan. Gratis straattheater!
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    ‘Heb je de spandoeken niet zien hangen hier in de straat?’ schreeuwt de buurvrouw. ‘VERBODEN VOOR VERZEKERINGSAGENTEN en GELDWOLVEN OPGEROT


    staat daarop. Of kun je soms niet lezen? Laat ik het je dan nog één keer zeggen: wij motten geen spaarpolissen met criminele woekerrentes, geen verzekeringen en al helemaal geen aandelen in failliete banken. Geen behoefte aan, gesnopen?’


    ‘Excuseer, mevrouw,’ zegt de krijtstreep, ‘ik kom ook niet voor een spaarpolis of een verzekering, ik wil u een aanbieding doen.’


    ‘Dat is hetzelfde,’ gaat de buurvrouw verder met zo’n stemvolume dat Tessa en Jennie het thuis ook nog hadden kunnen horen. ‘Ik wil geen koopje waar alleen jij rijker van wordt. Lees dit bordje maar eens.’


    De buurvrouw draait het hoofd van de man een kwartslag en drukt hem bijna met zijn neus tegen een bordje dat naast de bel hangt.


    ‘Excuseer mevrouw, van zo dichtbij kan ik dat niet lezen. Ik ben ook al een dagje ouder.’


    ‘Nou, dan vertel ik het je wel,’ gilt de buurvrouw. ‘Daar staat: AAN DE DEUR WORDT NIET GEKOCHT.’


    Uit het huis ernaast stapt Mercedes Beng naar buiten.


    Hij stroopt zijn mouwen op en laat zijn enorme spierballen even rollen. ‘Hulp nodig, buuf? Hebben we daar weer een opdringerig mooie-praatjesverkopertje? Ha, jouw soort kennen we! Daar hebben we de laatste tijd behoorlijk overlast van.’


    De krijtstreep verschiet van kleur zoals een roze zuurstok na wat gesabbel. Spierwit.


    Net goed, denkt Tessa.


    ‘Ik verkoop geen verzekeringen. Ik ben van een beveiligingsbedrijf met een internationale reputatie.’ Hoe dichterbij Mercedes Beng komt, hoe sneller de krijtstreep zijn verhaal afratelt. ‘Wij leveren alles, van hang- en sluitwerk, hekken, cameratoezicht, alarminstallaties tot aan persoonlijke bewaking. Wij zijn aangesloten bij het Slotenmakersgilde en bieden een uitstekende service. We hebben een hands onmentaliteit en zijn pas klaar als het werkt. Als u voor ons totaalpakket kiest, kan ik u een fikse korting aanbieden.’ Dit laatste is bijna niet meer te verstaan.


    Mercedes Beng staat recht tegenover de krijtstreep en drukt zijn neus bijna tegen hem aan. De krijtstreep krimpt. Als hij verder naar achteren had gekund, had hij dat ongetwijfeld het liefst gedaan.


    ‘Dus jij dacht dat wij hier beveiliging nodig hadden?’


    ‘Ja.’ De krijtstreep knikt onderdanig. ‘Hier is toch de hoofdprijs gevallen? Hier wonen nu toch allemaal zeer vermogende mensen?’


    ‘Dus jij dacht dat wij hier beveiliging nodig hadden?’ vraagt Mercedes Beng nog een keertje.


    Het knikje van de krijtstreep is amper zichtbaar.


    ‘Nou, niet dus.’ Mercedes Beng pakt de man bij zijn bovenarmen vast. ‘Allereerst wordt hier niet gestolen. Wij zijn hier allemaal maten. Die besodemieteren elkaar niet.’


    ‘Elkaar niet, nee,’ zegt Tessa zachtjes.


    ‘Ssst,’ zegt Jennie. ‘Anders hoor ik niet wat Mercedes Beng zegt.’


    ‘En ten tweede zijn wij zelf prima in staat de boel te beveiligen als we last hebben van brutale gastjes. Zoals jij.’


    Mercedes Beng tilt de krijtstreep een eindje van de grond omhoog. ‘Wil je weten wat we met zulke types doen?’


    ‘Nee.’ De krijtstreep schudt verwoed zijn hoofd. ‘Dank u wel voor het aanbod.’


    ‘Je hebt mazzel dat ik vandaag in een goede bui ben,’ zegt Mercedes Beng. Hij laat de man zakken. ‘Maar als je nu niet sneller weg bent dan mijn duiven kunnen vliegen, zorg ik er hoogstpersoonlijk voor dat je nooit meer wegkomt.’


    Mercedes Beng hoeft dit maar één keer te zeggen. Het scheelt niet veel of de krijtstreepjes blijven achter, zo snel piept de man ertussenuit.


    

    Tessa en Jennie schieten in de lach.


    ‘Applaus voor Beng!’ zegt Tessa. ‘Jij bent onze held.’


    ‘Anders de mijne wel,’ zegt de buurvrouw. ‘Het klopt wat ze zeggen: geld maakt niet gelukkig.’


    ‘Niet?’ vraagt Mercedes Beng. ‘Ik weet er wel raad mee, hoor. Marmeren vloertjes in mijn duivenhokken met airco en verwarming. Mooie dolby surround met natuurgeluiden voor mijn torteltjes en de allernieuwste digitale apparatuur voor mijn wedstrijdduiven. Ik laat ook nog een standbeeld van mijn zoontje maken door een kunstenaar. Het komt in de voortuin. Daar word ik echt wel gelukkig van. Geld moet rollen, zeg ik altijd maar, want wat heb je er anders aan?’


    ‘Dat bedoel ik niet,’ zegt de buurvrouw. ‘Ik bedoel al die ellende die we erdoor gekregen hebben. Ik vind de jaloezie het ergste! Met die van hierachter uit de Goudvinkstraat lijkt het soms regelrechte oorlog. Ik ben ervan overtuigd dat ze over de schutting gif gestrooid hebben in mijn tuin. Mijn blauweregen is ineens dood. Verdord alsof het herfst is in plaats van bijna zomer. Alle bloesem en blad heeft hij verloren.’


    ‘Ik heb nergens last van,’ zegt Mercedes Beng. ‘Ik ben met mijn achterbuurman Sjarif even dikke vrienden als voor die tijd.’


    Tessa lacht. ‘Maar jullie hebben vredesduifjes. Dat scheelt!’


    

    De meiden lopen weer verder nu de voorstelling is afgelopen. Bij Ayoubs huis bellen ze aan. Het is het enige huis dat na de Straatnamenloterij hetzelfde gebleven is, al hebben zijn ouders ook een flinke prijs gewonnen. Ze hebben een nieuw busje gekocht om in de vakantie mee naar Marokko te rijden. Verder hebben ze het geld eerlijk verdeeld over de familie, dat wil zeggen twaalf broers en zussen, acht ooms en tantes, de opa’s en oma’s, en negentien neven en nichten. Ook hebben ze een deel aan de moskee geschonken. Veel bleef er dus niet meer over.


    Ayoubs moeder doet open.


    ‘Komt Ayoub buiten spelen?’ vraagt Tessa.


    ‘Hij is al buiten,’ zegt zijn moeder. ‘Hij zal wel ergens op straat rondhangen.’


    ‘O, dan vinden we hem wel,’ zegt Tessa. Met een ‘bedankt’ trekt ze Jennie mee. ‘Die is vast in De Plantage,’ fluistert ze erachteraan.

  


  
    Wij lijken wel grote mensen!


    

    

    

    

    

    

    Even later lopen de meiden langs de schutting van de Plantage, waarop doodshoofden geschilderd zijn en tal van waarschuwingsborden vastgespijkerd zijn om ongenode gasten af te schrikken. De Plantage was vroeger een buurtje waar veel dingen gebeurden die het daglicht niet konden verdragen. De gemeente heeft daarom de huizen gesloopt. Het terrein ligt nu al jaren braak en de buurtkinderen hebben er hun eigen geheime speelparadijs gemaakt.


    Tessa en Jennie kijken goed om zich heen en kloppen dan op de schutting. ‘In naam van Oranje doe open die poort,’ zegt Tessa door een gaatje. Een paar tellen later klapt er een deel van de schutting opzij.


    ‘Kom erin,’ zegt Ayoub.


    ‘Ik wist wel dat je hier was,’ zegt Tessa lachend.


    Jennie fluit op haar vingers. En ja hoor, daar komt Donna al aan gegaloppeerd over het breedste pad tussen de wildernis van planten heen. Tessa en Jennie hebben even alleen aandacht voor het paard.


    ‘Ha, oosterse schone.’


    ‘Lieve hinkepoot,’ zegt Jennie. ‘Ben je blij me te zien?’


    De meiden knuffelen en aaien Donna en die vindt dat zo te zien heerlijk.


    Na het welkomstritueel lopen de kinderen naar de andere kant van het terrein, waar de stal en de sloop zijn. Braaf loopt Donna achter hen aan. Tessa ziet dat ook Amba en de tweeling Xander en Yara er zijn.


    ‘Eerst eens kijken hoe je stal ervoor staat en of je nog wat te eten hebt,’ zegt Jennie tegen het paard.


    ‘Ik heb pas nog voer gekocht, dus dat is niet meer nodig,’ zegt Xander. Ook hij en zijn zus wonen in de Goudenregenstraat waar de hoofdprijs gevallen is. Sindsdien krijgen ze bergen zakgeld en doen zij de inkopen voor Donna.


    Xander loopt naar Donna toe en streelt haar over haar neus. ‘Je bent nu zo’n beetje ons paard hè, want Yara en ik zorgen zo goed voor je.’


    ‘Hállo!’ roept Tessa. ‘Doe even normaal, Xander. Donna is van niemand. Donna is van zichzelf. En als ze al van iemand is, dan is ze van Jennie.’


    Jennie schudt haar hoofd. ‘Nee, Donna hoort bij ons allemaal.’
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    ‘Maar wij hebben het meeste geld en kopen alle voer voor haar,’ helpt Yara haar broer.


    ‘Ja,’ zegt Xander, ‘dus daarom is Donna vooral van ons.’


    ‘Maar ik heb meegeholpen de stal te bouwen,’ roept Ayoub.


    ‘En ik maak de stal best vaak schoon,’ zegt Amba. Haar donkere ogen lijken te gloeien van verontwaardiging.


    Er komen nog meer kinderen op de herrie af. Er ontstaan twee partijen: Xander en Yara aan één kant, de anderen aan de andere kant. Boze gezichten, vuisten. Ayoub spuugt op de grond.


    Alleen Tessa en Jennie staan aan de kantlijn. Jennie heeft een verschrikte blik op haar gezicht. Wat gebeurt er nu toch ineens?


    Dan springt Tessa tussen de groepjes in.


    ‘Wij lijken wel grote mensen!’ roept ze. ‘Moet je ons nou hier zien staan. Krijgen wij hier soms ook al ruzie om geld? Heel Goudkust is stapelgek geworden. Je wilt niet weten wat ik alleen vandaag al heb meegemaakt. Ik ben het helemaal zat. En wat jullie betreft?’ Tessa kijkt naar de tweeling. ‘Wij kunnen ook zonder jullie geld prima voor Donna zorgen, hoor. Er is hier genoeg te grazen voor haar en iedereen geeft gewoon wat hij missen kan. In onze Plantage is alles van iedereen.’


    Het blijft even stil. Xander en Yara kijken naar de grond. Het lijkt alsof ze de boodschap snappen.


    ‘Het is de hoogste tijd voor een vergadering,’ zegt Tessa. ‘Misschien kunnen we iets aan de problemen doen. Allemaal naar de kuil.’


    Tessa loopt voorop. Iedereen volgt haar. In De Plantage is niemand de baas. Toch doet iedereen meestal wel wat zij wil.


    De kuil is uitgegraven in de open plek bij de hutten. Rondom in de kring staan oude plastic tuinstoelen, allemaal gedumpt door de buurtbewoners, maar perfect geschikt voor De Plantage.


    ‘Het spijt me,’ zeggen Xander en Yara tegelijk, als ze eenmaal zitten. Ze durven de anderen nauwelijks aan te kijken.


    ‘Oké,’ zegt Tessa, ‘gewoon niet meer van die geintjes uithalen.’ De anderen knikken. Jennie geeft hen een hand als teken dat het wat haar betreft weer goed is. ‘Ik ben echt heel blij dat jullie je zakgeld aan voer uitgeven. Ik moet er niet aan denken dat Donna naar de slacht had gemoeten zoals mijn ouders wilden.’


    ‘Och,’ zegt Yara, ‘zo duur is het voer nou ook weer niet en we hebben toch meer dan genoeg zakgeld.’


    ‘Misschien moeten we regels maken?’ stelt Ayoub voor. ‘Dat je buiten De Plantage zo veel geld mag hebben als je wilt, maar dat hier alles van iedereen is.’


    ‘En dat we elkaar nooit verraden,’ zegt Amba.


    ‘En dat we niets afbreken zonder dat we erover gestemd hebben,’ roept Ayoub.


    ‘Zullen we een rooster maken, wie er voor Donna zorgt?’ vraagt Jennie.


    ‘Regels?’ vraagt Tessa. ‘Willen wij regels?’ Ze zegt het zo fel dat iedereen schrikt.


    ‘Nee,’ zegt Xander. ‘Het was stom van ons, maar regels zijn nog stommer.’


    ‘We houden het zoals altijd bij afspraken,’ zegt Yara. ‘Afgesproken?’


    Iedereen knikt instemmend. Iets wat je zelf afspreekt, doe je omdat je het wílt. Dat is leuk. Iets volgens de regels doen, is omdat het móét. En dat is niet leuk.


    ‘Nu we hier toch zitten,’ zegt Ayoub, ‘ik heb een paar van die geheime buurtkrantjes. Volgens mij zit Robbie erachter. Ik vind hem best tof. Zullen we vragen of hij lid wil worden van De Plantage?’


    Ayoub deelt Goudkoorts deel 5 uit. Sommigen moeten samen lezen, want er zijn er niet genoeg.


    ‘Handen omhoog wie vóór toelating van Robbie is,’ zegt Tessa.


    Alle handen gaan omhoog.


    ‘Pols jij hem een keertje voorzichtig zonder ons te verraden?’ vraagt Tessa. ‘Als hij wil, bedenken we wel een toelatingsproef.’


    ‘Nu even stil. Ik wil lezen,’ zegt Amba.


    

    

    Goudkoorts deel 5


    Zwembad


    Het zweembad van oma spagaat is bijn aklaar.


    Er komt een grote openingsffest met bbq en

    kqaraoke


    Oma spagaat verdient een oranje lintje


    

    Oud papaier


    Ook last vamn teveel oud papier?


    Dat komt dfoor de goudenregenstraat.


    Daar krijgt elk huis elke dag een doo sreklame


    U kunt het voortaan afleveren bij jeffrey


    

    Ruzie


    Gistervond was er een hil erge ruzie tussen de goudenregenstraat en de goudviknstaart.


    Over de schuutingen werd er van alles gesmeeten.


    Het begon met slkakken.


    Toen werd het kattepoep


    Daarna werden gvolle vuilneszaken leegekiepert.


    Toen bemoeide Mercedes Beng en Sjaak Spetter zich ermee.


    

    ‘De geldproblemen worden echt steeds erger,’ zegt Jennie. ‘Ik geloof intussen bijna dat je zonder geld beter af bent, want mensen veranderen door geld in wilde beesten.’


    ‘Wilde beesten doen zo niet,’ zegt Amba. Ze geeft Donna een aai. ‘Alleen mensen zijn van die graaiers.’


    ‘Precies,’ zegt Tessa, ‘ze kunnen er gewoon niet mee omgaan. Ze zouden aan ons het goede voorbeeld moeten nemen.’


    ‘En aan mijn ouders,’ zegt Ayoub. ‘Die hebben het meeste gewoon gedeeld.’


    Yara frommelt het krantje tot een prop. ‘Goudkoorts is echt wel een goede naam voor het buurtkrantje,’ zegt ze. ‘In het wilde westen liep goudkoorts ook altijd uit op moord en doodslag.’


    ‘Hou op,’ zegt Tessa. Ze is gaan staan en ijsbeert in de rondte. ‘We moeten iets verzinnen. Maar wat?’


    ‘Misschien hoeven we zelf niks te verzinnen,’ zegt Amba. ‘Vrijdagavond is er een bijeenkomst in het buurthuis. Er komt een soort geldtherapeut die een cursus Zo maakt geld gelukkig geeft. Mijn oma gaat er ook naartoe.’


    Tessa fronst haar wenkbrauwen. ‘Wat kost die cursus?’


    Amba haalt haar schouders op. ‘Volgens mij is het gratis.’


    ‘Dat klinkt verdacht,’ stelt Tessa vast.


    ‘Ik ga daar maar eens een kijkje nemen vrijdagavond. Wie gaat er met me mee?’

  


  
    Wie goed doet, goed ontmoet


    

    

    

    

    

    

    ‘We verstoppen ons gewoon aan de zijkant van het podium.’ Tessa trekt Amba mee tussen de stoelen door naar voren. Niemand die hen ziet. Het is vrijdagavond halfzeven. De bar is nog onbemand en het zaaltje van het buurthuis is leeg. Zelfs de beheerder en P.P. Dinero, de geldtherapeut, zijn nog nergens te bekennen. Om zeven uur begint de cursus. ZO MAAKT GELD GELUKKIG staat te lezen op de posters die door de hele wijk heen hangen, zelfs tegen de schutting van De Plantage.


    ‘Mist je moeder je niet?’ vraagt Amba. Ze draait een elastiek om haar dikke bos kroeshaar. Het is warm hierbinnen.


    Tessa grinnikt. ‘Nee, ze denkt dat ik op mijn kamer ben. En hoe zit dat bij jou?’


    ‘Dat denkt mijn moeder ook. En ze heeft het zo druk met mijn broertjes, dat ze mij toch niet mist.’


    Tessa en Amba lopen het trapje aan de rechterkant van het podium op en schieten snel tussen de coulissen. Zij willen het fijne weten van deze cursus. Zeker omdat kinderen vanavond niet welkom zijn. Maar daar laten Tessa en Amba zich niet door weerhouden.


    ‘Kijk!’ Tessa wijst naar een stapel kisten en dozen. ‘Daarachter kunnen we ons mooi verstoppen.’


    De meiden zijn op een onhandige zitplaats voorbereid. Tessa haalt uit haar rugzak een kleedje en twee kussentjes. Misschien dat ze dan makkelijker een paar uur stil kan blijven zitten. Amba heeft een fles cola, bekertjes en een koker chips bij zich. Stilzitten vindt Amba geen probleem. Misschien houdt ze er zelfs wel van, denkt Tessa, zolang er tenminste wat te snoepen is.


    ‘Als je nog moet plassen, doe het dan nu,’ zegt Tessa. ‘Of je moet het in een bekertje willen doen. Ik ga trouwens zelf ook maar even.’


    

    Ze zijn nog niet terug of de mensen stromen het zaaltje in. Het zijn bijna allemaal bewoners van de Goudenregenstraat, maar enkele mensen uit de Goudvinkstraat, zoals mevrouw Wittebrood en de ouders van Jeffrey, zijn er bijvoorbeeld ook.


    ‘Die hopen zeker ook op het grote geld,’ fluistert Amba.


    ‘Of ze hebben zwart geld,’ fluistert Tessa terug.


    Op het podium wordt de microfoon getest en de beamer aangezet. ZO MAAKT GELD GELUKKIG verschijnt er op het scherm. Daaronder staat in kleinere letters: OMGAAN MET HET GROTE GELD. P.P. Dinero heeft vast en zeker een flitsende powerpointpresentatie in elkaar gedraaid.


    Bij de bar is het dringen om drankjes: koffie voor de vrouwen en bier voor de mannen.


    ‘Je zíet gewoon dat ze roddelen,’ zegt Tessa tegen Amba terwijl ze tussen de gordijnen door loert. ‘Kijk, daar zegt een mevrouw iets tegen de moeder van Jeffrey. Je ziet dat niemand het mag horen, want ze fluistert het in haar oor. “Niet kijken,” zegt ze vast. Hihihi, zie je, ze kijkt wel. Nou ja! Krijg nou wat! Ze roddelen over mijn moeder!’


    Tessa springt op en wil het ze betaald zetten, maar Amba trekt haar weer naar beneden. ‘Ssst!’


    

    Het duurt nog een kwartier voor iedereen zit. Degenen die geen prijs gewonnen hebben, zitten achter in het zaaltje bij elkaar.


    P.P. Dinero tikt op de microfoon. Hij staat er stralend en zelfverzekerd bij. ‘Goedenavond, dames en heren. Ik ben P.P. Dinero, voor vrienden en dus ook voor u: Pepe. Ik ben niet blij en wel blij dat u in zo’n groten getale bent gekomen. Niet blij, omdat de nood blijkbaar hoog is hier in Goudkust. Wel blij, omdat u bij mij terechtgekomen bent. Wees ervan verzekerd dat ik u kan helpen. Ik weet hoe geld gelukkig maakt. Vertrouw op mij.’


    Tessa steekt haar vingers in haar keel en doet alsof ze moet overgeven. ‘Wat een eigendunk heeft die vent.’


    ‘Ssst!’


    ‘Ik ben economisch psychotherapeut. Ik heb me erin verdiept hoe mensen met tijd, geld en energie omgaan. Geloof me dat mensen rare kronkels maken als het om geld gaat. Ik zeg maar zo: geld is het slijk der aarde. Het haalt het slechtste in de mens naar boven. Ik ben gespecialiseerd in het begeleiden van winnaars van grote geldbedragen, zoals u. Ook verliezers, familie en omgeving kunnen bij mij terecht. Om uw geheugen op te frissen heb ik een filmpje samengesteld met journaalbeelden, waarop u kunt zien hoe het hier allemaal begonnen is. Kijkt u even mee?’


    Op het scherm kunnen Tessa en Amba nog net de beelden zien van het feest in hun straat toen de hoofdprijs van de Straatnamenloterij in de Goudenregenstraat viel.


    ‘Daar ben ik!’ zegt Tessa.


    ‘Ssst!’
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    ‘Het straalt er vanaf dat de prijswinnaars uit de Goudenregenstraat een enorm geluksgevoel overviel,’ vertelt Pepe op zo’n toontje alsof hij het hoogstpersoonlijk zo geregisseerd heeft. Dan zijn de kakkers in beeld. ‘Geheel anders is het bij degenen die niet meegedaan hadden aan de loterij. Die voelen zich ineens verliezers, omdat ze superrijk hadden kunnen zijn als ze meegedaan hadden. Ziet u hoe vreemd dit is? Deze mensen hebben niets verloren want ze hebben niet eens meegedaan.’


    Tessa en Amba schieten in de lach. Ook in de zaal wordt hardop gelachen.


    ‘Die waren alles al kwijt!’ roept iemand.


    Tessa weet dat Pepe gelijk heeft. Geld maakt hebberig en jaloers. Ze hoeft maar naar mevrouw Wittebrood te kijken. Die viste net als de kakkers buiten de prijzen. Dat iemand er zó misselijk van jaloezie uit kan zien. Ze kon beter Schimmelbrood heten dan Wittebrood.


    

    Als het weer stil is in de zaal, gaat Pepe verder.


    ‘Het overweldigende geluksgevoel als je geld wint, blijft jammer genoeg niet voor eeuwig. Het duurt maximaal een jaar, afhankelijk van de hoogte van het bedrag. Het is te vergelijken met de kick die u van shoppen krijgt. Dat gevoel is net een soort dronkenschap en blijft ongeveer twee uur hangen. Daarna is alles weer als vanouds, behalve dat u de nodige eurootjes armer bent. Maar ook bij kooplust ligt het aan de hoogte van de uitgaven. Hoe duurder de aanschaf, hoe groter de kick.’


    Onder de vrouwen in het zaaltje klinkt een onderdrukt gegiechel.


    ‘Het geluksgevoel is waarschijnlijk al behoorlijk gedaald bij u. Dat is tot daar aan toe. Maar wie het grote geld wint, krijgt helaas met een aantal problemen te maken,’ gaat Pepe verder.


    Op het scherm leest Tessa: VERSLAVING, JALOEZIE EN

    EENZAAMHEID.


    Er valt een stilte. Alleen achter de coulissen is een zacht geknisper te horen.


    Tessa stoot Amba aan, gebaart naar haar mond en fluistert dan zo zacht als ze kan: ‘Je chips kraakt!’


    Gelukkig gaat Pepe gewoon door. Hij heeft niets gehoord. ‘Mag ik u iets vragen? Herkent u deze problemen?’


    Eerst klinkt er een voorzichtig ‘ja’, maar binnen de kortste keren roept iedereen door elkaar heen.


    ‘Mijn familie heeft met me gebroken.’


    ‘De achterburen doen me een proces aan vanwege mijn verbouwingen.’


    ‘Mijn kinderen worden gepest op school.’


    ‘Ik wilde het het liefst geheimhouden, maar door de media weet nu de hele wereld dat ik rijk ben.’


    ‘Ik moet altijd betalen als we uit eten gaan.’


    ‘Mijn hele huis is onder gekladderd met leuzen en graffiti.’


    ‘Ik ben doodsbang dat mijn geld zo op is.’


    ‘Mijn geld is al bijna op. Nog even en ik zit weer in de schulden.’


    ‘Alle mannen zitten achter me aan vanwege mijn geld.’ Dat was Tessa’s moeder. ‘Zelf verveel ik me dood sinds ik niet meer werk.’


    P.P. Dinero knikt met een begrijpende blik, die hij net iets te lang op Tessa’s moeder laat rusten. ‘Ik hoor het al. Ook hier spelen de drie grote problemen: verslaving, jaloezie en eenzaamheid. In vaktermen heet dat het dollarsyndroom. Van het dollarsyndroom is verslaving de grootste boosdoener. Pas toch op! Verslaving loert om de hoek als een zevenkoppig monster. Nu kunt u nog alles kopen wat uw hartje begeert. Dat is even leuk, maar het verveelt snel en net als bij drugs wil je steeds meer hebben. Ik smoor uw verslaving in de kiem. Voorkomen is beter dan genezen. Want op zeker moment is het geld op, maar de kooplust en behoefte aan geld over de balk gooien is er nog steeds.’


    ‘Haha,’ zegt Tessa, ‘daar weten ze in Goudkust wel raad op. Die hebben hun eigen manieren.’


    ‘Ssst.’


    ‘Het volgende gevaarlijke aspect van het dollarsyndroom is de jaloezie.’ Pepe kijkt iedereen in het publiek afzonderlijk aan. Dat wordt er door zijn doordringende blik zelfs een beetje stil van.


    ‘Ja, jaloezie! En dan heb ik het over de mensen die jaloers zijn op u en op uw geld uit zijn…’


    De Goudenregenstraat klapt.


    ‘…maar ook over uw eigen jaloezie. Het is wetenschappelijk bewezen dat hoe meer iemand heeft, hoe jaloerser hij wordt op degene die nog meer heeft.’


    De Goudvinkstraat klapt.


    ‘Het laatste levensgrote probleem is de eenzaamheid. Ik zeg maar zo: het is nu eenmaal eenzaam aan de top. Een beetje rijker dan de rest is leuk, maar ben je te rijk dan hoor je niet meer in de buurt. Vrienden en familie laten je vallen, tenzij je hen voortdurend goed bedeelt. En zelfs tussen de winnaars onderling zal het uiteindelijk oorlog worden.’


    ‘Volgens mij heeft hij nog gelijk ook,’ zegt Tessa.


    ‘Ssst.’


    Pepe maakt een weids gebaar met zijn armen en toont een vaderlijke glimlach. ‘Maar zover hoeft het gelukkig niet te komen, wanneer u zich inschrijft voor mijn cursus. Ik garandeer u succes in de bestrijding van verveling, angst en eenzaamheid. Ik leer u uw eigen psychologische geldtype te ontdekken. Bent u een spaarder, een boekhouder, een vrek, een spender, een avonturier, een vrijbuiter, een winnaar, een loser of een goedgelovige weldoener? Ik help u met uw moneymanagement en alle juridische aspecten. Ik leer u de juiste manieren om u aan te passen aan uw nieuwe sociale klasse. Ik leer u van uw geld een waar groeikapitaal te maken, in psychologische zin natuurlijk. Aan het eind van de cursus kunt u verstandig en probleemloos met uw bezit omgaan en weet u hoe geld gelukkig maakt. Het dollarsyndroom zal u niet te pakken krijgen.’


    ‘Als ze dan nog geld hébben,’ zegt Tessa. ‘Ik vertrouw hem niet helemaal. Zijn praatjes zijn te glad.’


    ‘Ssst.’


    ‘En wat mag dat dan wel kosten?’ vraagt Sjaak Spetter.


    ‘Mijn cursus op zich is gratis,’ zegt Pepe. ‘Ja, ik zie u verbaasd kijken. Maar ik ben nou eenmaal niet materialistisch ingesteld en mijn levensmotto is: wie goed doet, goed ontmoet. Toch zijn er wel wat kosten aan verbonden en die zal ik nu toelichten.’


    Op het scherm verschijnen verleidelijke foto’s van de Costa Blanca in Spanje. Strakblauwe luchten, rotspartijen, stranden en torenflats.


    ‘De problemen in Goudkust zijn te hoog opgelopen. Ik heb mijn oren en ogen niet in mijn portemonnee, uh broekzak, zitten. Daarom is een time-out van het allergrootste belang. U moet afstand nemen, alles loslaten, tot uzelf

    komen, kortom, u gaat met zijn allen op vakantie. Ik heb wat voorwerk gedaan naar uw favoriete vakantiebestemming. We gaan naar Spanje, naar…’


    Pepe hoeft zijn zin niet eens af te maken. In de zaal barst een gejoel los. Daarna zingt iedereen uit volle borst: ‘Naar Benidorm! We gaan naar Benidorm. We gaan naar Benidorm. We gaan naar Benidorm.’


    ‘Yes,’ zegt Tessa. ‘Dat vind ik nou een strak plan.’


    ‘Ssst. Ga zitten!’


    ‘Ik ga mee en geef tijdens de reis workshops, trainingen en opdrachten. U snapt wel dat aan de reis kosten verbonden zijn. Ook mijn onkosten bereken ik natuurlijk. Ik zeg maar zo: ik ben wel goed, maar niet gek.’


    Er klinken enthousiaste kreten in het zaaltje. Alleen de bewoners van andere straten zijn stil.


    ‘Rustig, rustig,’ maant Pepe tot kalmte, ‘ik ben nog niet klaar, want de eerste opdracht ga ik u nu geven. Sommigen van u zitten al in de put. Dat komt doordat geld inwerkt op angst. De enige manier om deze angst te overwinnen is door iets te doen voor je medemens. Alleen dan kun je stoppen met je zorgen te maken over wie er meer heeft, of op jouw geld uit is en of je dat je alles kwijt zult raken. Als je geld weggeeft aan een goed doel of je medemens krijg je ook een geluksgevoel. Alleen verdwijnt die warmtegloed niet. Die is blijvend. Daarom moet iedere cursist als onderdeel van de therapie een bedrag doneren om dit buurthuis op te knappen. Daaraan heeft iedere Goudkuster iets en zo zult u goodwill creëren.’


    De beheerder van het buurthuis klapt en fluit onmiddellijk enthousiast.


    ‘Dat noem ik nog eens jofel! Wat een toffe peer ben jij!

    Super!’


    Na enige aarzeling volgen de Goudvinkers zijn voorbeeld en ten slotte klappen ook de bewoners van de Goudenregenstraat mee. Het lijkt alsof er nooit heibel is geweest in de buurt.


    Pepe tikt weer op de microfoon. ‘Mag ik nog even uw aandacht voor een paar laatste woorden? U hebt nu met eigen ogen gezien hoe heilzaam mijn therapie is, maar u zult nog versteld staan. Wie echt wil leren hoe geld gelukkig kan maken, kan zich nu hier bij mij inschrijven en zijn donatie doen voor het buurthuis. Betaling mag ook cash voor wie problemen met de belastingdienst heeft.’


    ‘Ik heb nog een vraag!’ Het is Tessa’s moeder. ‘Mogen er ook kinderen mee en wanneer vertrekken we?’


    ‘Hm, kinderen? Ik zeg maar zo: kinderen zijn hinderen.’ Pepe kijkt bedenkelijk. ‘Moet dat?’


    ‘Natuurlijk moet dat!’ klinkt het uit de zaal.


    ‘Die laten we echt niet alleen thuis!’


    ‘Kinderen zijn álles voor ons!’


    ‘Oké, oké,’ sust Pepe de gemoederen. ‘We vertrekken over een week.’


    ‘Yes!’ zegt Tessa. ‘Dan is het meivakantie.’


    ‘Ssst.’


    

  


  
    En we gaan nog niet naar huis


    

    

    

    

    

    

    Tik, tik, tik, tik. Het geklop op het raam van Tessa’s zolderkamer klinkt nogal dwingend.


    ‘Jennie!’ roept Tessa. Ze was juist onder haar bed haar gympen en slippers aan het zoeken. Nu schiet zo snel overeind dat ze haar hoofd stoot tegen de onderkant van het bed.


    ‘Au!’


    Ieder normaal mens zou schrikken als er op je dakraam wordt geklopt.


    Tessa niet. Jennie en zij gaan altijd via het dak bij elkaar op bezoek.


    ‘Doe nou eindelijk eens open!’ roept Jennie met haar hoofd ondersteboven vanachter het ruitje. ‘Ik wil even afscheid nemen.’


    Met één hand draait Tessa het dakraam open. Met de andere wrijft ze over de zere plek op haar hoofd. ‘Lief dat je nog even afscheid komt nemen. We vertrekken zó.’


    ‘Weet ik toch,’ zegt Jennie, ‘maar eerder lukte niet. Hoorde je me niet spelen?’


    ‘Spelen?’


    ‘Ja, vioolspelen!’


    ‘O, ik dacht dat jullie tegenwoordig katten hadden en dat jullie die in plaats van duiven op het menu hadden staan.’


    Jennie geeft Tessa een stomp. ‘Mijn vader heeft een tweedehandsje op de kop weten te tikken en nu moet ik weer oefenen. Dat ik geen viooldocent heb, doet er niet toe.’


    ‘Misschien willen ze een straatmuzikantje van je maken?’


    ‘Grrr.’


    Tessa slaat haar arm om Jennie heen. ‘Flauwe grapjes, hè? Dat komt van de reisstress en omdat ik jou en De Plantage moet achterlaten. Kun je je niet stiekem in de bagageruimte van de bus verstoppen?’


    ‘Nee, mijn ouders worden gek als ze erachter komen,’ zegt Jennie, ‘Maar als ik niet hier blijf, wie moet er dan voor Donna zorgen?’


    ‘Dat is waar.’


    ‘Heb je je camera bij je?’ vraagt Jennie. ‘Ik wil na afloop wel alle verhalen horen.’


    ‘Tuurlijk! Wat denk je?’


    Dan drukt Jennie Tessa een cadeautje in haar hand. ‘Je mag het pas in Spanje openmaken.


    Even later klimt ze het raam alweer uit. ‘Veel plezier, hè! Ik zal je missen. Snif, snif.’


    ‘Ik jou ook!’


    Tessa heeft het raam nog niet dichtgedaan of haar moeder staat beneden aan de trap al te roepen. ‘Tessa, heb je nou eindelijk alles? Ook je zwempak? En je slippers en je zonnebril en je mobieltje? Je hebt toch geen winterkleren ingepakt, hè? Die kun je gerust thuislaten. Het is in Benidorm minstens tien tot vijftien graden warmer dan hier. Kom je nou?’


    ‘Jaha,’ roept Tessa terug. ‘Ik kom eraan.’
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    Ze trekt haar gympen aan en pakt haar slippers in. Dan stormt ze de trap af. In haar knalroze met blingbling versierde rugzak zit alles wat ze maar nodig zou kunnen hebben: een zakmes, een verrekijker, een survivalgids, touw, elastiekjes, een kaart van de omgeving van Benidorm én een sterrenkaart, ijzerdraad, een setje gereedschap, een kompas, een zaklamp én reservebatterijen, een paar knijpers, een naaisetje, pleisters, haar mobieltje (gelukkig heeft ze tegenwoordig een abonnement en betaalt haar moeder de rekening zonder te kijken hoe hoog die is) én oplader, haar camera, een pen, een aantekenboekje, plastic zakjes, een klein Spaans woordenboek en natuurlijk wat kleren, ondergoed en een tandenborstel. Onder aan de trap blijft ze geschrokken staan en laat haar rugzak op de grond glijden.


    De hele gang staat vol tassen, beautycases en koffers.


    ‘Mam! Ben je van plan dit allemaal mee te nemen? Dat kan toch niet!’


    ‘Ik hoef er niet mee te sjouwen, hoor,’ verdedigt haar moeder zich. ‘De bus komt voorrijden.’


    ‘Ja, maar als iedereen zoveel meeneemt als jij, passen we zelf niet meer in de bus.’


    Haar moeder glimt. ‘Bof ik dat niet iedereen zoveel meeneemt als ik! Jij hebt bijvoorbeeld maar één rugzak.’ Ineens betrekt haar gezicht en krijgt ze een argwanende blik. ‘Heb je trouwens echt alles bij je? In één rugzak?’


    ‘Ja, mam. Ik hoef me gelukkig niet de hele dag op te tutten om er aantrekkelijk uit te zien.’


    Haar moeder kijkt naar de uitbundige outfit van haar dochter en snuift. ‘Een kanten ballerinarokje, drie paar kousen over elkaar aan, kistjes aan je voeten, een naveltruitje en een spijkerjack… Nou, smaken verschillen.’


    ‘Maar één ding heb ik wel van jou.’


    Haar moeder trekt vragend haar wenkbrauwen op.


    ‘Ik hou net zoveel van gekke kleren als jij.’


    Ze schrikken op van een toeter.


    ‘De bus!’


    

    In de straat staan maar liefst twee luxe touringcars met ronkende motor in de smalle doorgang met alle dubbel geparkeerde auto’s. Gelukkig wist iedereen dat de bussen voor zouden komen rijden en waren de zijspiegels vanmiddag al uit voorzorg dichtgeklapt.


    Pepe stapt uit en heet Tessa en vooral haar moeder welkom. ‘Zal ik even helpen met de bagage, dames?’


    Tessa klapt in haar handen. ‘Weet wat je zegt!’


    ‘Wat galant!’ Haar moeder giechelt. ‘Zulke beleefde mannen ontmoet je in onze buurt niet.’


    Pepe trekt een glimlach zo breed als de rits in de weekendtas die hij oppakt. ‘Ik doe het graag voor zo’n charmante dame. Ik zeg maar zo: met de hoed in de hand, komt men door het ganse land.’


    Een rilling trekt langs Tessa’s rug omhoog. Nee, hè?


    ‘Mogen we zelf kiezen waar we gaan zitten?’ vraagt ze aan Pepe als de tassen onder in de laadruimte van de bus gepropt zijn.


    ‘Ja, maar jullie moeten wel in deze bus.’


    Als Tessa de bus in stapt – met rugzak, die wil ze koste wat kost bij zich houden – ziet ze meteen dat er alleen weinig te kiezen valt. De bus zit nagenoeg vol. Naast Mercedes Beng is een zitplaats leeg, maar daar staan twee kooien met duiven. Ze kijkt om naar haar moeder. Die krijgt net een handje van Pepe om haar te helpen instappen. Dan wijst hij haar moeder op een zitplaats voorin. Naast hem.


    ‘En ik dan?’ vraagt Tessa. Maar haar moeder heeft al geen oog meer voor haar.


    Dan niet, denkt ze.


    Op de achterbank zit Amba te zwaaien. Tessa rent door het gangpad naar haar toe.


    ‘Zo te zien zijn wij de enige kinderen in deze bus,’ zegt Tessa.


    ‘Ja, als je Plantagekinderen bedoelt. Xander en Yara zitten in de andere bus. Wij moeten het doen met wat kleuters en mijn kleine broertjes die bij mijn moeder en mijn oma zitten.’


    Tessa glundert. ‘Niet gek, een hele achterbank voor ons alleen!’


    

    Er moeten nog een paar mensen opgehaald worden. Die stappen de andere bus in. Dan is het tijd om aan de grote reis te beginnen. Pepe pakt de microfoon. ‘Dames en heren, ik heet u allemaal van harte welkom aan boord. Verstaat u mij in de andere bus ook goed?’


    Tessa kijkt door de achterruit naar de andere bus. Daar steekt iedereen zijn duim op. Pepe ziet het ook en zwaait als antwoord. ‘Dat geluid zit wel snor! Als iemand iets wil zeggen, dan kan dat gewoon via de microfoon in uw bus. Zelf zal ik afwisselend in de ene en de andere bus plaatsnemen. Nogmaals hartelijk welkom aan boord en welkom bij de exclusieve cursus Zo maakt geld gelukkig. Heel verstandig dat u meedoet.’


    ‘Doe effe normaal, Dinero,’ roept Sjaak Spetter. ‘Wij zijn hier allemaal je en jij, hoor.’


    In de bus barst applaus los. In de andere bus zo te zien ook. Pepe wacht tot het weer rustig is.


    ‘U, uh, jullie zien dat we eersteklas rijden. Er is airco aan boord, een toilet en er is per zitplaats veel meer ruimte dan in normale touringcars. De stoelen kunnen uiterst comfortabel in de slaapstand. We rijden vanavond en vannacht lekker een flink eind door, zodat jullie morgenochtend kunnen genieten van een luxe ontbijt in Zuid-Frankrijk. Als alles meezit, bereiken we morgenavond Benidorm.’


    Iemand zet in met ‘En we gaan nog niet naar huis…’


    ‘Mag ik nog een ogenblik jullie aandacht?’ vraagt Pepe. ‘We gaan vanavond meteen van start met de cursus. De eerste opdracht is om de chauffeurs elke dag een fooi te geven. Het blijkt dat hoe rijker mensen zijn, hoe gieriger ze worden. Daar word je niet gelukkig van. Doe er iets goeds mee. Maak de chauffeurs blij.’


    Een luid claxonconcert in stereo volgt. De chauffeurs hebben blijkbaar geen bezwaar.


    ‘De tweede opdracht is om de dromen die jullie vannacht hebben, te onthouden en op te schrijven. In de netjes aan de rugleuningen van de stoelen zit voor iedereen een schrijfblokje en een pen. Dromen zijn namelijk geen bedrog. Alle problemen hebben hun weerslag in je nachtelijke avonturen. Je moet alleen de taal van je dromen verstaan. Ik kan dat toevallig. Morgen tijdens de reis zal ik jullie de betekenis van jullie dromen vertellen.’


    Tessa gaat staan en maakt met haar handen een toeter. ‘Kinderen hoeven toch zeker niet mee te doen?’


    ‘Hoeft niet, mag wel,’ antwoordt Pepe.


    ‘Om te kunnen dromen moet je wel eerst slapen,’ roept Mercedes Beng.


    Pepe knikt. ‘Daar hebben jullie de hele nacht de tijd voor.’


    Iedereen lacht.


    Sjaak Spetter loopt naar voren en pakt de microfoon. ‘Als onze voorraad tegen de dorst op is, lukt dat vast vanzelf. Maar nu willen we onze muziek. Hier zijn een paar cd’s. Het feest kan beginnen! Over een uur begint de karaokewedstrijd.’


    

    Tessa en Amba maken het zich gemakkelijk op de achterbank. Dat is de enige plek waarvan de stoelen niet in de slaapstand kunnen. Maar dat vinden de meiden geen probleem. Het is gewoon een supergezellig groot bed. Lekker languit liggen met hun hoofden bij elkaar. En rechtop zittend kunnen ze vanhieruit alles goed overzien en af en toe een grappige foto schieten van zingende Goudkusters. Maar of ze echt zullen slapen met deze keiharde muziek? De bus is net een rijdende disco, zoals de bassen de ramen doen trillen.


    

  


  
    Welke crimineel heeft dit bedacht?


    

    

    

    

    

    

    ‘Tessa, wakker worden.’


    ‘Huh?’ Tessa knippert, wrijft zich de ogen uit en kijkt dan recht in het gezicht van Amba. Verschrikt gaat ze rechtop zitten. Langzaam dringt het tot haar door dat ze in de bus zit en dat die bus een parkeerterrein op draait. ‘Amba! Waarom stoppen we? O, het is al licht. Maar waarom ligt iedereen dan nog te slapen? Waarom stinkt het hier zo? Waar zijn we?’


    Amba lacht. ‘Wat veel vragen! Ik weet ook niet waar we zijn. Ik las wel net ORANGE op een bord. Die stank die je ruikt, dat is bier en daardoor slaapt iedereen dus nog.’


    Tessa gaat op de bank staan en ziet dat haar moeders hoofd tegen dat van Pepe is aangezakt. Die duwt dat nu voorzichtig van zich af tegen de rugleuning van de stoel.


    Jak, denkt ze. Ze griezelt er gewoon een beetje van. Misschien had ze dan toch nog liever John.


    Pepe staat op en pakt de microfoon. ‘Goedemorgen, dames en heren. Ik zie dat het jullie nog wat moeite kost om wakker te worden. Wat wil je na zo’n feestnacht? Toch zullen jullie allemaal op moeten staan, want we hebben het wegrestaurant bereikt waar we gaan ontbijten. Wie wil, kan hier ook een frisse douche nemen.’


    Alsof het een verzameling verroeste robots is die in beweging probeert te komen, zo wordt er gekreund en gekraakt en gemopperd.


    ‘Mijn hoofd.’


    ‘Water! Ik heb dorst.’


    ‘Het is pas acht uur! We zijn toch op vakantie! Welke crimineel heeft dit bedacht?’


    Pepe neemt het woord weer. ‘Kalm, kalm, alsjeblieft. Na een opfrisbeurt en een ontbijtje voelen jullie je straks als herboren. We worden hier verwacht. Jullie hoeven alleen maar de bordjes Goudkust te volgen. Het ontbijtbuffet is links, de douches zijn rechts. En ter herinnering: proberen jullie alsjeblieft je dromen zo snel mogelijk op te schrijven voor je ze weer vergeten bent? Straks gaan we uitzoeken wat ze betekenen.’


    Tessa en Amba gaan als laatste de bus uit. Haar moeder en Amba’s oma Madretsma, staan op hen te wachten. Tessa kijkt verbaasd om zich heen. Wat ziet het er hier anders uit dan thuis. Planten met dikke, vettige bladeren, rotsen in de verte en mmm, de zon voelt hier veel warmer. Ze maakt snel een paar foto’s van alle slaperige, chagrijnige Goudkusters.


    ‘Lekker geslapen?’ vraagt haar moeder.


    ‘Ja, en jij ook zag ik. Je lag tegen die Dinero aan.’ Tessa trekt een gezicht alsof ze misselijk is. ‘Je bent net van John af, je gaat nu toch niet met die Dinero aanpappen?’


    ‘Vergelijk Pepe niet met John!’ Haar moeder krijgt er blosjes van op haar wangen. ‘Pepe is een echte heer. Eindelijk eens iemand die niet op mijn geld uit is. Hij is therapeut. Hij weet alles van het dollarsyndroom en doet gewoon graag goed.’


    Tessa zucht. Daar gaan we weer, denkt ze. Haar moeder heeft haar roze bril opgezet. Zij niet. Ze zal Pepe haarscherp in de gaten houden, alsof ze door vergrootglazen kijkt.


    Met zijn vieren lopen ze het restaurant in. Bij het buffet staat een lange rij Goudkusters te wachten.
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    ‘Is dit nou een stevig ontbijt?’ hoort Tessa Mercedes Beng roepen. ‘Ministukjes stokbrood en jam? Daar kan een man echt niet op overleven.’


    ‘Een vrouw ook niet,’ zegt oma Spagaat, die vlak voor hen staat. ‘Ik wil het minstens tot morgen redden. Dan wil ik een duik in de Middellandse Zee nemen.’


    Tessa grinnikt. ‘Hé, oma, ze hebben ook chocoladecroissantjes. Die zijn vast lekker.’


    ‘Lekker?’ Oma Spagaat draait zich met haar handen in de zij om. ‘Lekker? Het wordt hoe langer hoe gekker.’


    ‘Dat rijmt!’


    ‘Waarom denk je dat ik vroeger turnkampioen was? Waaraan heb ik mijn goede conditie te danken? Nou?’


    Tessa en Amba halen hun schouders op.


    ‘Nou, niet aan dit soort ontbijten met chocoladecroissantjes. Een goede conditie krijg je van volkorenbrood met pindakaas, vers fruit en een glas karnemelk. Het gaat niet om lekker, het gaat om gezond.’


    Amba zet grote ogen op. ‘Ik ontbijt nooit.’


    ‘Jij ontbijt nóóít?’ herhaalt oma Spagaat.


    Oma Madretsma staat erbij te knikken. ‘Het is niet goed. Ik zeg het zo vaak.’


    Tessa haalt haar schouders op. ‘Bij ons in de klas ontbijten meer kinderen niet dan wel.’


    ‘Maar dat is verschrikkelijk,’ roept oma Spagaat. ‘Dan kunnen jullie niet opletten op school en sporten lukt al helemaal niet.’ Ze kijkt Amba nog eens goed aan. ‘En waarom ben jij dan niet veel dunner? Vertel eens wat je thuis in je broodtrommel krijgt?’


    ‘Chocola voor de energie, tijgernootjes voor nog meer energie, een mueslireep voor de gezondheid en fruitsnoepjes toe.’


    Oma Spagaat slaat haar hand tegen haar voorhoofd en valt bijna achterover. Mercedes Beng vangt haar nog juist op. ‘Wacht maar tot we weer terug zijn,’ zegt ze. ‘Hier ligt een mooie taak voor me. Dit kan zo niet doorgaan.’


    Amba’s oma straalt. ‘Ik doe met je mee. Ik zeg vaak tegen mijn dochter: je verwent Amba te veel. Ronde billen zijn mooi, maar het moeten geen ballonnen worden.’


    ‘Oma!’


    ‘Maar nu is het vakantie,’ zegt Tessa. Ze trekt Amba mee. ‘Jij ook chocolademelk?’


    

    Een uur later zit iedereen weer in de bus. Tessa en Amba hebben een gezellig nestje gemaakt op hun eigen plekje achterin. Tessa’s moeder zit voorin, maar zonder Pepe. Die is overgestapt naar de andere bus die achter hen aan rijdt.


    Als de bussen weer op de péage, de tolweg, voortsnellen, horen ze Pepe door de speakers: ‘Beste Goudkusters, het is tijd voor onze droomanalyse.’


    Tessa gaapt. ‘Nee, hè. Wat nu weer?’ Ze kijkt achterom naar de volgbus en ziet daar Pepe staan met een microfoon in zijn handen.


    ‘Wie wil naar voren komen om zijn droom te vertellen? Ik zal die droom verklaren.’


    Niemand staat op.


    ‘Je hoeft je niet te schamen, hoor. Ik zeg maar zo: ons kent ons. Jullie zijn hier allemaal met Goudkusters onder elkaar en je zult elkaar er alleen maar beter door begrijpen.’


    Tessa ziet door de achterruit van de bus dat Mercedes Beng in de andere bus naar voren stapt en de microfoon pakt.


    ‘Ik droomde vannacht dat we vlak bij Barcelona waren, bij de plek waar de duiven bij internationale wedstrijden losgelaten worden en waar ik vandaag mijn duiven de vrijheid geef om naar huis terug te vliegen. Jij, Pepe, droeg een politie-uniform en vond het ineens niet goed om te stoppen, tenzij ik je vijfduizend euro zou geven. Ja, vijfduizend! Toen werd ik zo kwaad, dat ik de chauffeur wegmepte, de bus naar een parkeerplaats heb gereden en hem daarna in elkaar geramd heb als een soort koekblikje.’


    Pepe draait zich snel om alsof hij even afgeleid is. Ondanks de grauwe, vuile ruit, ziet Tessa dat hij wit is weggetrokken.


    ‘Nou, wat betekent dat?’ vraagt Mercedes.


    ‘Tja.’ Pepe aarzelt. ‘Uit die droom spreekt een hoop woede.’


    ‘Vertel mij wat,’ zegt Mercedes.


    In allebei de bussen wordt gelachen.


    ‘Die woede uit zich in het vernielen van de bus, maar, uh, die boosheid van je is eigenlijk op mij gericht.’


    ‘En hoe verklaar je dat dan, Pepe? Waarom ben ik zo boos op je?’


    ‘Uh, ja, ik zou het niet weten.’ Krijgt Pepe nou een kleur? ‘Misschien is het iets uit je verleden? In je dromen komen beelden uit je onderbewuste naar boven. Je onderbewuste weet meer dan je denkt.’


    Mercedes Beng kijkt Pepe doordringend aan. ‘Ja, vast, maar waarom droom ik dat dan nu? En waarom droom ik over jou? Ik weet het zo net nog niet.’


    Tessa ziet dat Pepe zijn rug recht en zich herstelt. ‘Ik denk dat het met die duiven te maken heeft. Ik denk dat je bang bent dat ze geen goede tijd maken en dat je mij wilde omkopen. Maar wees niet bang. We maken echt een tussenstop bij Barcelona.’


    ‘Dat is je geraden ook!’ Mercedes grijnst. ‘Maar ik denk dat mijn droom een waarschuwingsteken voor jou was. Kom nooit tussen een duivenmelker en zijn duiven.’


    Pepe laat een zucht ontsnappen en pakt een zakdoek om zijn bezwete voorhoofd te deppen. Raar, denkt Tessa. Het lijkt wel of Pepe iets verbergt of ergens bang voor is. Zou hij ook duiven hebben?


    Als Mercedes Beng is gaan zitten, staat oma Spagaat op. ‘Ik had ook een droom,’ zegt ze. ‘Mijn zwembad was klaar. Ik ging voor het eerst van de glijbaan. De hele buurt stond te kijken en hing uit de ramen. Het was fantastisch. Ik ging kopje-onder. Toen ik boven water kwam, was er een wonder gebeurd. Ik was veertig jaar jonger! Wat zou dat betekenen?’


    ‘O, die droom is simpel uit te leggen,’ zegt Pepe met een zelfgenoegzame grijns op zijn gezicht. ‘U denkt dat voor geld alles te koop is, zelfs de eeuwige jeugd. Helaas is het tegendeel waar. Hoe meer waarde u aan geld hecht, hoe ongelukkiger u wordt en hoe eerder u ziek zult worden. Niet voor niets zien gierige vrekken er een beetje uit als de dood zelf. Wat u kunt leren van uw droom, is dat geld alleen gelukkig maakt als u het niet belangrijk vindt en het gemakkelijk kunt uitgeven.’


    Oma Spagaat gaat weer zitten.


    

    Nog zes Goudkusters laten hun droom door Pepe duiden. Steeds komt zijn droomuitleg erop neer dat de dromers hun geld moeten laten rollen en er niet te veel aan moeten hechten.


    Onderweg ziet Tessa langzaamaan de omgeving veranderen, ook al rijden ze aan een stuk door over de tolweg. Ze rijden voorbij Nîmes, Béziers, Narbonne en naderen zo’n twee uur na het ontbijt de grens van Spanje.


    Amba stoot Tessa aan. ‘España, vamos aqui.’


    ‘Huh, wat zeg je?’


    ‘Spanje, daar komen we aan, maar dan op zijn Spaans.’


    Tessa’s mond zakt open. ‘Spreek jij Spaans?’


    ‘Joh, ik kom van Curaçao.’


    ‘O, maar op Curaçao spreken ze toch Nederlands?’


    ‘Ja, en Papiamento en Engels en Spaans. Ieder kind spreekt Spaans.’


    Tessa klopt Amba op de schouder. ‘Dat is vast nog eens heel handig!’


    

  


  
    Wat jij ruikt, zijn zweetsokken


    

    

    

    

    

    

    Het is al rond middernacht als Tessa eindelijk de torenflats van Benidorm in de verte ziet opduiken. Ze gluurt onder het dekentje dat Amba over zich heengetrokken heeft. Haar vriendin lijkt wel een spinnende poes, zo knus en veilig als ze ligt te slapen. Tessa laat haar maar even.


    Doordat ze bij Barcelona een tijdje moesten zoeken naar de wedstrijdplek van de duivensport, is het later geworden dan de bedoeling was. Maar iedereen had het er graag voor over. Het heilige der heiligen van de duivensport was op een mooie plek met palmbomen en bloesemende struiken. Tegen de hellingen liep een schaapherder met zijn kudde in olijfgaarden.


    Nog nooit hadden ze Mercedes Beng zo gelukkig gezien. ‘Dag duifjes van me,’ zei hij toen hij de kooitjes opende. ‘Vlieg snel als de wind en scoor een mooie tijd. Thuis wacht Sjarif op jullie. En over twee weken ben ik er zelf weer.’ Tessa miste Jennie op dat moment wel. Wat zou die genoten hebben.


    Maar ondanks het oponthoud en daardoor het late uur is Benidorm een zee van licht in het donkere landschap. De stad heeft als bijnaam het Manhattan van de Spaanse kust, had Pepe verteld. Nu Tessa Benidorm met eigen ogen ziet, snapt ze meteen waarom. Het lijkt alsof in Benidorm uitsluitend wolkenkrabbers en torenflats gebouwd zijn. Rondom rijzen de rotsen omhoog en daarachter ligt de zee.


    De bus neemt op de rotonde buiten de stad de afslag naar het centrum. Ze trappelt met haar voeten en voelt hoe haar hart een extra roffeltje maakt. Ze zijn er bijna!


    Naast Tessa krijgt ook Amba in de gaten dat het eind van de reis in zicht is. Ze wrijft in haar ogen en gaat rechtop zitten.


    ‘Ik ruik de zee al,’ zegt ze.


    Tessa snuift. ‘Wat jij ruikt zijn zweetsokken.’


    In Benidorm is het een drukte van jewelste. Auto’s, taxi’s en bussen rijden af en aan. Hordes mensen, en niet alleen volwassenen, lopen over straat en veel winkels zijn open alsof het midden op de dag is. En boven alles uit klinkt muziek. Het lijkt alsof in deze stad niemand ooit gaat slapen.


    ‘We zijn op de Avenida Europa,’ leest Tessa van een straatnaambordje.


    ‘Je spreekt dat uit als Abenida,’ verbetert Amba haar. ‘In het Spaans spreek je de v uit als een b.’


    ‘Stom,’ zegt Tessa, ‘dan kun je toch net zo goed een b schrijven ook.’


    Amba lacht. ‘Wij schrijven toch ook cel toch ook met een c, terwijl we sel zeggen.’


    ‘Ik zeg ook nooit sel maar bak of bajes.’


    Amba zucht. ‘Altijd een weerwoord, hè?’


    Tessa stopt met opnieuw een raak antwoord te verzinnen als ze recht voor zich uit de zee ziet liggen. ‘Amba, kijk! De bus rijdt regelrecht naar het strand. We kunnen zo meteen een duik nemen!’


    ‘Midden in de nacht?’


    ‘O, jammer, vergeet dat zwemmen maar.’ Vlak voor ze bij het strand zijn, slaan de bussen naar rechts af. Even later, bij hotel Picasso, een vijfsterrenhotel, stoppen de bussen. Nog voor de deur van de bus geopend is, komen er wel vier piccolo’s aanlopen met karren om de koffers op te laden.


    ‘Zo zo, Dinero, naar wat voor chique kaktent breng je ons nu?’ roept Mercedes Beng. ‘Het mag wat kosten, hè? Jij hoeft zeker niet zelf te betalen?’


    Gelach alom.


    Pepe grijpt snel de microfoon. ‘Dames en heren, welkom in Benidorm. Het weer is heel aangenaam. Ondanks dit late uur geeft de boardcomputer 19 graden aan.’


    Enthousiast gejoel.
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    ‘Beste Goudkusters, nog een moment stilte alsjeblieft en blijf allemaal even zitten tot ik uitgesproken ben. Ik zal het kort houden. Jullie moeten zo dadelijk eerst inchecken. Hou je paspoort bij de hand. Ga niet dringen, maar wacht rustig op je beurt. Het ontbijt morgen is tussen zeven en elf uur. Ikzelf heb kamer 112. Jullie kunnen altijd bij me terecht met vragen. Jullie hebben hier per kamer een eigen postvakje. Kijk daar regelmatig in, want daar laat ik berichten achter. Morgen hebben jullie een dag vrij, maar overmorgen gaan we verder met de cursus. Ik verwacht jullie dan om tien uur in de lounge.’


    De enthousiaste kreten gaan over in boegeroep.


    ‘Stilte, stilte! Ik wil jullie mijn allerlaatste opdracht meegeven. Gedraag jezelf zoals bij jullie nieuwe stand van vermogende klasse hoort, dat wil zeggen: beheerst en onopvallend, zodat niemand zich aan jullie ergert. Dus zet de muziek en tv op jullie kamers niet te hard aan.


    Geen gezuip op de gangen. Laat de kamers netjes achter. Noteer wat je uit de minibar gebruikt. Maak alleen op de toegestane tijden gebruik van het zwembad, de sauna en de fitnessruimte. En loop niet in zwemkleding door het hotel. Ook voor de mannen kan een blote buik absoluut niet.’


    Het boegeroep gaat over in luid gezang. ‘En we gaan nog niet naar huis!’


    Tessa krijgt bijna buikpijn van het lachen. ‘Ik geloof niet dat meester Pepe veel te vertellen heeft over zijn leerlingen. Goudkust in een chic hotel. De giller van de eeuw.’


    

    Ook al zijn ze met twee bussen tegelijk aangekomen, het inchecken verloopt razendsnel. Tessa en haar moeder krijgen de sleutel van kamer 954.


    ‘Hoe denk je al je tassen en koffers naar boven te krijgen?’ vraagt ze aan haar moeder. Ze heeft haar vraag nog niet uitgesproken of Pepe knipt met zijn vingers naar een piccolo, wijst naar de berg bagage en zegt: ‘Habitación 954, por favor.’


    De piccolo is een heel lange en heel dunne jongen. RIZARD staat er op het naambordje op zijn jasje. Hij stapelt de koffers en tassen op een kar en wil er zelfs Tessa’s rugzak bij leggen.


    ‘No, no,’ zegt ze snel. Van haar rugzak blijft iedereen af! Rizard schijnt haar te begrijpen. Of hij spreekt Engels, of ‘no’ is toevallig ook een Spaans woord. Tessa graait in haar rugzak, pakt het woordenboekje en zoekt ‘nee’ op. Het is inderdaad ‘no’. Spaans is een makkie. Als ze het woordenboek terugstopt, ziet ze het cadeautje van Jennie. Dat gaat ze dadelijk als eerste uitpakken.


    Rizard duwt de kar naar de liften en wenkt hen mee te gaan. Al snel zoeven ze naar boven.


    Als Rizard de kamerdeur opent en hen naar binnen laat gaan, kunnen Tessa en haar moeder een enthousiast ‘O!’ niet binnenhouden. Zo’n prachtige hotelkamer hebben ze nog nooit gezien. Nou ja, wel bij soapseries op tv natuurlijk, maar niet in het echt. Er zijn twee kamers met een klein gangetje. De vloer is van marmer en de meubels, de gordijnen en het beddengoed is kraakhelder wit. In de badkamer is een bubbelbad en een douche waarin je wel van zes kanten tegelijk besproeid wordt.


    ‘Wat een fantastisch groot beeldscherm,’ roept haar moeder als ze de tv ontdekt.


    ‘Mam, je gaat hier geen tv kijken! Je verstaat toch geen Spaans.’


    Haar moeder grijpt verschrikt naar de afstandsbediening en klikt snel langs alle veertig zenders. ‘Je hebt gelijk! Alleen maar Spaans. Hoe moet dat nu? Geen tv!’


    Tessa steekt haar handen vertwijfeld in de lucht. ‘Hoe dat moet? We gaan winkelen en de omgeving verkennen. En daarna gaan we lekker naar het strand. Je hebt geen tijd voor tv.’


    Haar moeders ogen lichten plotseling op. ‘O, een lekker kleurtje zonder zonnebank is natuurlijk wel een buitenkansje.’


    ‘Precies. Vooral een buitenkansje om af te kicken van je tv-verslaving. Je hebt die Pepe helemaal niet nodig om gelukkig te worden met geld. Je moet gewoon iets gaan doen.’


    ‘Hoho, zo praat je niet over Pepe. Hij heeft manieren. Hij weet alles van het dollarsyndroom en doet gewoon graag goed.’


    Tessa kijkt om. Bij de deur staat al die tijd Rizard nog te wachten. Ze stoot haar moeder aan. ‘Je moet hem een fooi geven.’


    Als Rizard de deur achter zich heeft dichtgedaan, pakt Tessa het cadeautje van Jennie. Het is dichtgeknoopt met lintjes. Voorzichtig trekt ze de knoopjes los. Uit het pakje komt een miniboekje tevoorschijn. Ook zit er een kaart bij van een paard.


    

    Een gidsje van de Costa Blanca.


    Handig voor als je daar avonturen gaat beleven.


    Liefs, Jennie.


    
Avonturen? Dat zou leuk zijn, denkt Tessa. Maar zonder Jennie zullen ze maar half zo leuk zijn.

  


  
    Betekent dat niet zoiets als eerlijk samen delen?


    

    

    

    

    

    

    Als Tessa met haar moeder de volgende ochtend in de ontbijtzaal komt, is het daar een herrie van jewelste. Voor het buffet staat een grote groep Goudkusters luidkeels te mopperen. Zo vroeg, en nu al heibel, denkt ze. Het zal weer eens niet zo zijn.


    ‘Moet je eens kijken. Dit is alles wat er is. Een paar armzalige uitgedroogde broodjes en een blaadje verlepte sla.’


    ‘Nee, daar staan nog suikerklontjes.’


    ‘En dat in een vijfsterrenhotel!’


    ‘Waar is Pepe? Als je hem nodig hebt, is hij pleite.’


    ‘En aan dit hotel geven we dan kapitalen uit.’


    ‘Waarom gaan we niet naar de camping? Dat is veel gezelliger als je het mij vraagt. We kunnen altijd wat obers inhuren voor de barbecue.’


    ‘Waarom is alles op? Het ontbijt is toch tot elf uur? Het is pas halftien.’


    Het buffet is inderdaad volkomen leeg, ziet Tessa. Een ober maakt een knipmesbuiging en zegt van alles in het Spaans, wat natuurlijk niemand begrijpt. Hij kijkt erg wanhopig. Zegt hij nou roesos? Amba, denkt ze. Waarom is Amba er niet? Die spreekt tenminste Spaans.


    ‘Roesos,’ herhaalt de ober en wijst naar een groep mensen aan een grote tafel. Niet alleen de tafel waaraan ze zitten is afgeladen met etenswaren; op de grond staan tassen en manden, uitpuilend van het leeggeroofde buffet.


    Russen! denkt Tessa. ‘Roesos betekent natuurlijk Russen,’ roept ze trots.


    ‘Verrek,’ zegt Sjaak Spetter. ‘Dus die Russen daar zijn ons voor geweest. Nou, zo zijn wij dat in Goudkust niet gewend. Wij zijn sociaal. En dat zouden die Russen ook moeten zijn. Was hun land niet communistisch? Betekent dat niet zoiets als eerlijk zullen we alles delen?’


    ‘Net wat ik wou zeggen, Sjaak,’ zegt Mercedes Beng. ‘Wij zullen ze wel even leren wat eerlijk samen delen betekent.’


    Sjaak Spetter en Mercedes Beng stropen hun mouwen op en stappen als twee gorilla’s met de armen wijd en de borst vooruit op de Russen af. Die hebben nog niks in de gaten, zo druk zijn ze met alles naar binnen te werken. Tessa loopt achter de twee mannen aan, haar digitale camera in de aanslag. Zulke foto’s zijn leuk voor Jennie.


    Alsof ze het afgesproken hebben, tillen Sjaak Spetter en Mercedes Beng tegelijk een Rus met stoel en al op en zetten die een paar meter verder neer. Dat herhalen ze met het hele clubje, terwijl ze vervaarlijke kreten uitstoten. En al roepen de Russen nog zo hard njet, ze zijn te verbouwereerd om op te staan. Het levert Tessa een aantal geweldige foto’s op.


    Terwijl Sjaak Spetter de Goudkusters uitnodigt aan de tafel waar zojuist de Russen nog zaten, gaat Mercedes Beng wijdbeens voor de groep Russen staan.


    ‘Ik heb een hartig woordje met jullie te spreken,’ zegt hij. ‘En doe maar niet net alsof jullie me niet verstaan. Ik weet zeker dat jullie donders goed begrijpen wat er aan de hand is. Dat buffet daar is voor ons allemaal, zelfs die Russische salade. Deze keer mogen jullie hier netjes wachten tot wij klaar zijn met eten. Er blijven vast wel wat kliekjes over. Gebeurt dit nog een keer, dan knikker ik jullie eigenhandig met hulp van Sjaak daar, het zwembad in, zonder reddingsvest. Begrepen?’


    ‘Njet, njet,’ piepen de Russen.


    Klik doet de camera van Tessa. ‘Zeg nu eens cheese.’


    Maar in plaats daarvan zwaaien de Russen met hun handen voor hun gezicht en roepen nog harder: ‘Njet, njet.’ Houden ze niet van Engels, zouden ze zich nu ineens schamen of zijn ze zelfs in Benidorm bang van de Russische politie?


    Mercedes wenkt naar Rizard die bij de deur als een enthousiaste supporter toekijkt. Tessa durft te zweren dat de Russen hun graaispel niet voor het eerst gespeeld hebben. Rizard wordt als een bewaker bij de Russen neergezet. Mercedes Beng probeert met gebarentaal uit te leggen dat hij honger heeft en wil ontbijten en dat Rizard hem moet roepen als er een revolutie onder de Russen uitbreekt.


    Dat uitleggen lukt niet best. Rizard kijkt heel ongelukkig. ‘No comprendo,’ roept hij aan een stuk door. Gelukkig komt dan eindelijk Amba met haar familie de ontbijtzaal binnen.


    ‘Hier!’ schreeuwt Tessa. Ze wenkt driftig naar haar vriendin. ‘Kom hier! We hebben jullie nodig. Jullie spreken Spaans!’


    Al na een paar minuten uitleg begint Rizard te glunderen. Hij zwaait met zijn vinger naar de Russen en schuift Mercedes Beng naar voren. Die laat zijn spierballen rollen en laat een stoere grom horen. Dat is meer dan voldoende om de Russen in toom te houden.


    Ondertussen helpen twee obers de Goudkusters om een lange tafel te dekken en het geroofde ontbijt uit de tassen en manden feestelijk uit te stallen. Uit de keuken worden extra versgebakken broodjes, gekookte eieren en roerei met gebakken bacon, vleeswaren, kaas, fruit, yoghurtjes, cornflakes, churos (gefrituurde zoete deegslierten), dikke Spaanse chocolademelk en zoete gebakjes aangerukt.


    Tessa gaat naast Amba zitten. ‘Wat worden we verwend, hè?’


    Amba knikt. ‘Rizard vertelde me dat die Russen hier elke dag als een zwerm sprinkhanen het complete buffet kaal vreten. De obers vinden het geweldig wat Mercedes en Sjaak hebben gedaan.’


    ‘Waar is Pepe eigenlijk?’ vraagt Tessa.


    Amba stoot haar aan. ‘Daar!’


    Met een rood, verhit hoofd komt P.P. Dinero de ontbijtzaal binnen.


    Hij lijkt net een snelwandelaar. Als hij de Goudkusters in het oog krijgt, blijft hij onthutst stilstaan. Langzaam loopt hij verder, alsof hij wat tijd nodig heeft om te verwerken wat hij allemaal ziet. Een groep Russen die angstig in een hoekje van de ontbijtzaal zit onder toeziend oog van een lange slungelige piccolo. En aan een lange tafel de Goudkusters met om hen heen wel vijf obers die zich uitsloven alsof ze met koninklijke gasten van doen hebben.


    ‘Kom erbij zitten, Pepe,’ roept Sjaak. ‘We hebben de zaak hier prima onder controle, zoals je ziet.’


    ‘Wat ben je laat,’ zegt Mercedes Beng met een knipoog, ‘het ontbijt is hier maar tot elf uur. Voor je het weet, is hier alles op.’


    ‘Uh,’ antwoordt Pepe, ‘ik ben al druk bezig geweest met excursies regelen voor de cursus. Maar uh, hier heb ik jullie niets te leren, geloof ik,’ voegt hij er snel aan toe. ‘De obers zijn nogal gek op jullie.’


    Zo vroeg op pad? denkt Tessa. Raar tijdstip om excursies te regelen en zaken af te handelen.
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    Met nepdrollen, scheetkussens en suikerklontjes met wormen


    

    

    

    

    

    

    ‘Kijk eens wat een grappige kaart!’ Tessa wappert met een ansichtkaart voor haar moeders neus. Ze staan in een van de vele souvenirwinkels in Benidorm te snuffelen. Op de kaart is een flamencodanseres te zien met een rok van echte kant. ‘Mag ik die naar Jennie sturen? Deze is zó leuk.’


    ‘Natuurlijk.’


    Dat Jennie geen internet heeft, is heel onhandig, maar anders zou Tessa haar nooit een kaart hebben gestuurd. Er zit dus toch een voordeeltje aan.


    Haar moeder bekijkt de kaart eens goed en droomt een beetje weg. ‘Wat een prachtige jurk trouwens. Zo een heb ik nog niet.’


    ‘Is dat erg dan?’


    ‘Ja! Ik wil er ook zo eentje hebben. Ik ga er nú naar op zoek. Een flamencojurk zullen ze hier toch wel verkopen?’


    ‘Mama, als je zo doorgaat met bijzondere jurken en kostuums kopen, kun je wel een verhuurbedrijf voor feestkleding beginnen.’


    Het is even stil. Het lijkt alsof een vastgelopen uurwerk in een ouderwets horloge plotseling weer gaat lopen. ‘Een verhuurbedrijf voor feestkleding? Daar zeg je zoiets. Hoe kom je erop? Ik heb altijd al een winkel willen hebben. En als ik mijn kleding naar een winkel verhuis, dan heb ik meteen meer ruimte in huis. Tessa, je bent geweldig!’


    Tessa vouwt haar handen smekend samen. ‘Meen je dat echt?’


    ‘Wat dacht je?’


    ‘Maar gaan we dan ook fop- en feestartikelen verkopen? Please?’


    ‘Waarom niet?’


    ‘Mama! Echt? Met nepdrollen, suikerklontjes met vliegen en wormen, tandpasta waar je blauwe tanden van krijgt, scheetkussens, pennen met inkt die na een tijdje verdwijnt, schmink om namaakblauwe ogen en stoppelbaarden te maken, jeukpoeder, niespoeder, witte zeep waar zwart schuim van afkomt, heel vieze snoepjes en nog veel meer fopspullen? Weet je het zeker?’


    Haar moeder straalt. ‘Een eigen winkel is altijd mijn grote droom geweest. Hoe kan het toch dat ik dat vergeten ben?’


    ‘Misschien kijk je te veel tv? Daar vergeet je alles door.’ Maar zelfs die plagerige opmerking kan het plezier van haar moeder niet dimmen. Tessa zelf glundert zo mogelijk nog harder. Zou dit de oplossing van het probleem zijn? Zou haar moeder eindelijk iets gevonden hebben waar ze lol in heeft?


    ‘Zullen we naar huis gaan?’ stelt Tessa voor.


    ‘Nu al? Dit is pas de derde winkel.’


    ‘Ik bedoel naar Nederland! Kunnen we meteen met onze winkel beginnen!’


    Haar moeder kijkt verontwaardigd. ‘Nee, joh. De cursus van Pepe is een buitenkansje. Ik kan juist veel van hem leren. Er komt heel wat kijken bij een eigen zaak, ook al heb je geld. En bovendien, ik wil eerst een flamencojurk hebben.’


    

    Ze rekenen de kaart af en lopen verder. Het is een vrolijke drukte in Benidorm. Iedereen slentert winkel in en winkel uit. Tessa ziet veel mensen met tattoos, gouden sieraden (en tanden), blote buiken, afgezakte broeken waar een spleetje bil uitfloept, korte rokjes en naveltruitjes, eigenlijk zien ze er een beetje uit zoals thuis in Goudkust. En het gekke is dat Tessa vooral Engels en Nederlands om zich heen hoort praten. Zouden hier eigenlijk wel Spanjaarden rondlopen, behalve diegenen die hier werken in de hotels, restaurants en winkels?


    Ze twijfelt er erg aan of ze hier een flamencojurk zullen vinden. Alle winkels lijken op elkaar en als je er één gehad hebt, ken je ze allemaal, want overal is hetzelfde te koop: korte broeken, T-shirts met opdruk, zwempakken, ansichtkaarten, bekers met namen, sleutelhangers, tassen, zonnebrillen, zonnebrandcrèmes, waaiers, omslagdoeken en strandballen. Eén foto hiervan is wel voldoende voor Jennie.


    Voor straten geldt hetzelfde. Als je er één hebt gehad, ken je ze allemaal: souvenirwinkel, snackbar, souvenirwinkel, snackbar, souvenirwinkel, snackbar.


    Ook de meeste snackbars lijken op elkaar. Je kunt er pizza, shoarma en hotdogs kopen. Voor wie de Hollandse pot niet kan missen, zijn er FRIET VAN PIET, HOLLANDSE

    HARING en zelfs de AMSTERDAMSE CHINEES.


    ‘Mam, in deze buurt gaat het niet lukken.’
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    Haar moeder trekt denkrimpeltjes in haar voorhoofd. ‘Ik ben bang dat je gelijk hebt.’ Ze staat even stil, maar begint dan opgelucht te glimlachen. ‘We vragen het gewoon aan Pepe.’


    ‘Pepe? Mam, we hebben een dagje vrij! Laat die man er alsjeblieft buiten.’


    ‘Waarom? We mochten hem altijd iets vragen. Kom op, het is maar vijf minuten lopen naar het hotel.’


    In de lounge van hotel Picasso lopen ze Pepe meteen tegen het lijf. Hij ziet er alweer even verhit uit als vanmorgen. ‘Dat is toevallig,’ zegt Tessa’s moeder. ‘Ik wilde je net wat vragen.’


    ‘Ik zeg maar zo: toeval bestaat niet,’ antwoordt Pepe.


    ‘O, nee?’ vraagt Tessa.


    ‘Nee, let maar op. Wat wilde je vragen, Bianca?’


    ‘Waar kan ik een originele flamencojurk kopen?’


    ‘Zie je wel!’ Pepe tovert een zelfvoldane grijns op zijn gezicht. ‘Ik wilde juist naar Callosa gaan. Dat is zo’n tien kilometer verderop het binnenland in. Ik ken daar een voortreffelijke kleermaker. De taxi komt zo voorrijden. Mag ik je een lift aanbieden?’


    Tessa slaat haar armen demonstratief over elkaar en plant haar voeten een eindje uit elkaar neer. ‘Hier heb ik helemaal geen zin in.’


    ‘Kun je niet even iets anders gaan doen dan?’ vraagt haar moeder. ‘Daar ginds hoor ik de familie van Amba. Ha, nu zie ik ze ook. Ze hebben luchtbedden, strandballen en grote tassen bij zich en een gettoblaster. Die gaan vast met zijn allen naar het strand. Ik vraag wel of je mee mag.’ Haar moeder zwaait uit alle macht naar de familie van Amba.


    ‘Wíj waren toch samen?’


    ‘Wil je mee dan? Dat mag ook, hè Pepe? Je hebt toch niks tegen kinderen?’


    ‘Nou, uh, dat wil zeggen, uh nee, tegen die van jou niet hoor, Bianca. Vooruit dan maar.’ Pepe knikt een amper zichtbaar knikje.


    Tessa wiebelt van haar ene voet op de andere. Ze wil haar moeder niet alleen laten met Pepe – dadelijk gaan ze nog zoenen – maar in meegesleept worden als overtollige bagage, heeft ze nog minder zin. De hele dag lokt het strand en de zee al en dan zou het op het laatste nippertje niet doorgaan. Ook morgen staat er vast geen zonnebaden op het programma.


    ‘Wat is er aan de hand?’ vraagt oma Madretsma.


    ‘Mag Tessa met jullie mee naar het strand? Ik ga even met Pepe op zoek naar een flamencojurk. Tessa heeft niet zo’n zin om mee te gaan.’


    ‘Natuurlijk!’ zegt oma Madretsma. Ze slaat haar mollige armen om Tessa heen en trekt haar tegen zich aan. ‘Kom jij maar lekker met ons mee. Maar een flamencojurk? Houdt je moeder dan van dansen?’


    Tessa maakt een wanhopig gebaar. ‘Ze houdt van jurken, ze houdt van heel veel jurken.’


    ‘Wel een dansjurk en niet dansen? Dat kan niet! Vanavond in de bar zullen we jullie leren dansen, maar dan op zijn Antilliaans. Salsa en chachacha. Daar kan geen flamenco tegenop. En je hebt er ook niet per se een speciale jurk voor nodig.’


    Ondanks haar omvang begint de oma van Amba te swingen en te heupwiegen op de muziek zodat de vonken eraf vliegen. Tessa klapt.


    ‘Uh,’ zegt Pepe, ‘maar kunnen jullie nu het volume van de muziek misschien terugdraaien? Lawaai wordt hier in het hotel niet zo op prijs gesteld.’


    De oma van Amba lacht. ‘Sinds wij de Russen onder controle hebben, wordt alles wat wij hier doen op prijs gesteld.’


    Pepe doet zijn mond open om wat te zeggen, maar doet hem dan weer dicht. Hij neemt Tessa’s moeder bij de arm en dirigeert haar naar de uitgang. ‘Daar is de taxi al. We gaan.’


    ‘Dan ga ik mijn zwempak maar halen. Beloof je me dat je geen gekke dingen doet, mama?’ roept ze haar moeder nog achterna. Maar of die dat nog hoort? En of die zich iets van Tessa aantrekt?


    

  


  
    Wat een opgeblazen zwembandjes hebben jullie!


    

    

    

    

    

    

    Even later sjokt Tessa met Amba, Amba’s moeder, oma Madretsma en Amba’s kleine broertjes naar het strand. Telkens schieten haar moeder en Pepe door haar gedachten. En hoe meer ze probeert aan wat anders te denken – zwemmen met dolfijnen, Donna, De Plantage, Jennie, school – hoe minder goed het lukt. Dat type moet niet denken dat hij bij hen in huis komt en daar de dienst gaat uitmaken. Daar zal zij, Tessa, mooi een stokje voor steken. Hoe ze dat gaat doen, weet ze nog niet, maar dat ze het gaat doen, is zo zeker als dat haar moeder nu met hem op stap is.


    Het is niet ver lopen naar het strand. Voor zich uit ziet Tessa de zee al glinsteren. De broertjes dragen samen de gettoblaster die nog altijd even harde muziek produceert. Toch is er helemaal niemand die boos of geïrriteerd kijkt naar het vrolijk swingende groepje.


    De zee is blauwer, het strand witter, de palmbomen groener en de zon stralender dan Tessa zich ooit had kunnen voorstellen. Het strand bij Benidorm is een soort baai tussen de rotsen in. Ook in de verte is een klein rotsachtig eiland te zien. Vogels vliegen er af en aan. Nog verder weg aan de horizon varen zeilschepen. Tenminste, Tessa neemt aan dat ze varen. Vanaf het strand lijken de schepen stil te liggen.


    ‘Wat mooi!’ roept Tessa uit.


    ‘Daar!’ Amba wijst naar rechts. ‘Daar zijn meer Goudkusters. Kom op.’ Ondanks de muziek uit hun eigen gettoblaster komt de Frans Bauermuziek hen al van verre tegemoet.


    Over het strand verspreid staan heerlijke luie ligstoelen. Zodra ze een paar lege gevonden hebben, slepen ze die naar de Hollandse nederzetting toe. Bijna iedereen is er. Ook Xander en Yara liggen lekker lui in de zon.


    Tessa maakt snel een foto. Als Jennie maar niet te jaloers wordt als ze dit ziet.


    Met een ruk trekken Tessa en Amba de kleren uit die ze over hun badpak aanhadden. Net als ze ook op een stoel willen gaan liggen, komt oma Spagaat aangelopen. Ze bekijkt de kinderen met een misprijzende blik.


    ‘Hebben jullie vannacht niet genoeg geslapen?’


    ‘Tuurlijk wel!’ roepen Xander en Yara.


    ‘Nou, waarom liggen jullie er hier dan als een stel zandzakken bij? Kinderen horen te rennen, te ravotten en vooral in de golven te duiken!’ moppert oma Spagaat.


    ‘Maar er zijn hier helemaal geen golven,’ zegt Amba.


    Oma Spagaat zet haar handen in de zij.
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    ‘Dat doet er niet toe. Heb jij soms ontbeten vanochtend dat je zo bijdehand bent?’


    Oma wappert met haar handdoek en mept hier en daar tegen een bil of een buik. ‘Hup, jullie, allemaal opstaan. Wat een opgeblazen zwembandjes hebben jullie! Foei, snoepkonten! Jullie worden te veel verwend. Dat grote geld is nergens goed voor. Daar kan zelfs Pepe niks aan veranderen.’


    Oma Madretsma komt ook aangewaggeld. ‘Ik mag misschien niks zeggen, want ik heb zelf geen zwembandjes maar reddingsboeien. Maar ik wil toch dit zeggen: oma Spagaat, je bent geweldig!’


    Oma Spagaat giechelt. ‘Ik ga die kinderen conditietraining en zwemles geven, dan vliegen hun vetrolletjes er zo vanaf.’


    Xander en Yara hijsen zich omhoog. Ook de broertjes van Amba komen erbij staan.


    ‘Zo, en doen jullie mij nu eens na!’ Oma Spagaat begint op de muziek allerlei oefeningen voor te doen. ‘En links, twee, drie. En rechts, twee, drie. En recht met die rug. En naar de grond, twee, drie. En op en neer en op en neer.’


    Tessa probeert oma na te doen, maar die gaat veel te vlug.


    ‘Stop maar,’ roept oma Spagaat. ‘Ik zie het al. Hoe zou het toch komen dat ik met mijn 86 jaar nog zo fit als een voetballer en zo slank als een filmster ben?’


    Niemand zegt iets.


    ‘Dat komt door de sport.’


    ‘En door gezond eten,’ zegt de oma van Amba erachteraan. ‘Knopen jullie dat maar eens goed in je oren.’


    De kinderen knikken.


    ‘Ik ga zorgen dat jullie ook in topconditie komen. Ik begin deze vakantie met jullie training. Na het ontbijt oefenen we op het strand. ’s Avonds gaan we met zijn allen naar de fitnesszaal. Terug in Nederland gaan we in mijn zwembad verder.’


    Oma Spagaat zet een fluitje aan haar mond en roept daarna: ‘Maak een strakke rij van klein naar groot. En nu… in looppas naar het water!’


    Daar gaan ze. Braaf doen ze wat oma Spagaat zegt. Die was vroeger turnkampioen en daar heeft elke Goudkuster, jong en oud, heilig ontzag voor. Voorop marcheren de broertjes van Amba. Daarachter volgen Xander, Yara en Tessa. Amba sluit de rij.


    Oma Spagaat rent dapper met hen mee. Ze houdt ze gemakkelijk bij.


    Oma Madretsma kan niet zo snel. ‘Wacht maar niet op mij,’ roept ze. ‘Ik heb mijn eigen tempo.’


    Tessa ploft onmiddellijk languit in het zand, als ze bij de branding aankomt. De anderen volgen haar voorbeeld, maar oma Spagaat blaast alweer op haar fluitje. Gaan liggen is duidelijk niet de bedoeling.


    ‘Dachten jullie dat dit het was? Nou, daar denk ik dus heel anders over,’ roept oma. ‘Wat moet dat toch met de jeugd van tegenwoordig? Watjes, dat zijn jullie. Hup, allemaal opstaan. We hollen naar rechts tot het strand daar ophoudt bij die rots en maken dan meteen rechtsomkeert.’


    ‘En wat krijgt de winnaar?’ vraagt Xander.


    Oma’s ogen schieten vuur. ‘Er is geen winnaar. Jullie zijn een team, samen houd je de looppas vol. Jullie passen je aan de kleinsten aan en blijven keurig bij elkaar lopen, Amba sluit de rij. Daar gaat-ie. Voorwaarts… mars!’


    Oma rent dapper met de kinderen mee. Af en toe geeft ze commentaar.


    ‘Rol je voet goed af.’


    ‘Let op je ademhaling.’


    ‘Je kúnt het.’


    Als ze bij de rots zijn, zou Tessa het liefst even uitrusten, zó moe is ze. Maar oma Spagaat kent geen genade. Ze moeten omkeren. ‘Gewoon doorlopen. Je moet er even doorheen.’


    En oma heeft gelijk. Ineens overvalt Tessa het gevoel dat ze eeuwig door zou kunnen hollen, alsof ze het Olympisch vuur moest wegbrengen.


    Die oma Spagaat. Ze zou een goede coach zijn. Wat? Ze is een goede coach!


    Na het joggen moeten ze rek- en strekoefeningen doen en daarna langeafstandszwemmen, maar langs de kustlijn en niet ver de zee in.


    Na een uur voelt Tessa zich als herboren. De oma van Amba komt aanlopen met grote badlakens om iedereen snel droog te wrijven.


    Terug bij de Goudkusters worden ze onthaald met een enthousiast applaus.


    ‘Tijd voor een snackje,’ zegt de moeder van Amba lachend. ‘Jullie zullen wel honger hebben. Waar hebben jullie zin in?’


    Oma Spagaat veert meteen overeind om commentaar te leveren, maar Mercedes Beng legt zijn hand voor haar mond. ‘Je moet niet overdrijven, oma. Daar schiet je niks mee op, dan bereik je het tegendeel.’


    Alsof de kinderen het ingestudeerd hebben, klinkt het van alle kanten: ‘Wij hebben zin in friet van Piet!’


    

  


  
    Je houdt je wel aan je woord, hè?


    

    

    

    

    

    

    ‘Wat zijn jullie allemaal keurig op tijd,’ zegt Pepe met een tevreden grijns. ‘Ik zeg maar zo: petje af voor zo veel discipline tijdens je vakantie.’


    Tessa zit met haar moeder vlak bij Pepe. ‘Dat komt gewoon door de honger, hoor,’ zegt ze. ‘Je moet zorgen dat je erbij bent voor de Russen komen.’


    Tessa had gisteren niks geks aan haar moeder gemerkt, behalve dan dat ze superblij was met haar jurk. Over vijf dagen kan ze hem ophalen. Tussen haar moeder en Pepe zal nog wel niets gebeurd zijn. Gisteravond tijdens het dansen in de bar van het hotel was hij er niet eens. Maar toch is ze van plan haar moeder vandaag geen seconde uit het oog te verliezen.


    Pepe kijkt verstoord op naar Tessa. ‘Hoe dan ook, het is fijn dat we met ons programma verder kunnen gaan. Vandaag gaan jullie je koopgedrag onder de loep nemen. Sowieso hebben veel mensen last van koopverslaving. Wie veel geld heeft, loopt extra veel risico. Hebben, hebben, hebben, maalt het dan door je hoofd. Je moet kopen, je kunt je er niet tegen verzetten. Willen jullie gelukkig worden van jullie geld, dan moet je koopzucht met wortel en tak uitroeien. Het is de grootste vijand van prijswinnaars zoals jullie. Je wordt het gelukkigst van geld als je er verstandig mee omgaat. Beleg je geld, zodat je er elke maand wat rente van krijgt en vergeet verder dat je het hebt. Niet van hebben word je gelukkig, maar van geven en goed doen.’


    ‘Had je niet beter predikant kunnen worden?’ vraagt Mercedes Beng. ‘Wat een gezeur.’


    ‘Sst,’ zegt Tessa’s moeder, ‘ben je alle ruzies en problemen die we thuis hadden alweer vergeten? Laat Pepe nou even uitpraten.’


    Pepe antwoordt met zo’n dankbare blik dat Tessa’s maag ervan omdraait.


    ‘Ik zal het kort houden,’ gaat hij verder. ‘We gaan straks met de bus naar Alicante. Dat is een leuk uitstapje, maar jullie krijgen ook een aantal opdrachten mee. Niet iedereen krijgt dezelfde opdracht, dat is afhankelijk van wat voor geldtype je bent.’


    Pepe deelt formulieren en pennen uit. ‘Zet je naam op het formulier. Antwoord zo eerlijk mogelijk op de vragen. Ben je klaar, lever het dan in en ga alvast naar de bus. Ik zal de testformulieren onderweg nakijken. Bij aankomst krijg je dan de juiste opdrachten mee. Verder zijn jullie in Alicante vrij om te doen wat je wilt, zolang je je opdrachten maar uitvoert.’


    ‘Krijg ik er geen?’ vraagt Tessa als Pepe langs haar loopt.


    ‘Jij hebt toch geen eigen geld?’ zegt Pepe verontwaardigd.


    Ze steekt haar tong uit. ‘Dan doe ik wel met mijn moeder mee!’
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    De meest vreemde vragen moeten ze beantwoorden. Haar moeder leest voor. ‘Hoeveel kleren hangen en liggen er in uw kast die u nooit draagt?’


    Tessa lacht. ‘Dat zijn er wel meer dan vijftig.’


    Daarna volgt nog een waslijst met vragen.


    Aan hoeveel goede doelen geeft u geld?


    Bent u wel eens opgelicht, door bijvoorbeeld een schoorsteenveger of een glazenwasser?


    Wat hebt u tot nu toe met uw geldprijs gedaan? Veel hebbedingen gekocht, op de bank gezet, een nieuwe auto gekocht, het huis opnieuw ingericht, veel cadeaus gekocht, een groot bedrag overgemaakt aan een goed doel, anders… [Doorhalen wat niet van toepassing is]


    Wat eet u in een restaurant? Een streekgerecht, iets onbekends of patat met mayonaise?


    Kunt u uit uw hoofd op de duizend euro nauwkeurig zeggen hoeveel geld u bezit?


    
Tessa probeert nieuwsgierig te lezen wat haar moeder opschrijft, maar die houdt snel haar hand voor het papier. ‘Nee, daar heb jij niets mee te maken.’


    ‘Pepe zeker wel?’


    Als ze klaar zijn, lopen ze naar de bussen. Die beginnen al aardig vol te raken. Amba wenkt naar Tessa, maar zij gaat snel naast haar moeder zitten.


    

    Het is niet ver naar Alicante. In minder dan drie kwartier stappen ze uit bij een prachtige boulevard vlak langs de kust, die bestraat is met een golvend mozaïek waar je

    bijna duizelig van wordt. EXPLANADA leest Tessa op een straatnaambordje. Langs de hele Explanada groeien palmbomen.


    Pepe vraagt iedereen mee te lopen naar een klein parkje met zulke dikke, van ouderdom bebaarde loofbomen dat ze zo uit een sprookje ontsnapt lijken te zijn. Daar gaat hij op een bankje zitten en roept om de beurt iemand bij zich voor een opdracht.


    Iedereen krijgt iets anders te doen. De een moet aan zo veel mogelijk zwervers en straatmuzikanten een paar euro geven. De ander moet doortrapte misleidende reclame opsporen. En Sjaak Spetter moet deze dag proberen om geld te verdienen. Hoe hij dat gaat aanpakken, mag hij zelf weten. Of hij nou rozen gaat verkopen of kunstjes gaat doen als straatartiest.


    ‘Jij bent een creatieve avonturier, Bianca,’ zegt Pepe tegen Tessa’s moeder als zij aan de beurt zijn. ‘Dat is duidelijk gebleken uit de test. Je hebt het in je om verrassende dingen met je geld te doen.’


    ‘Dat klopt,’ zegt haar moeder. ‘We hebben een hartstikke leuk plan om een…’


    Pepe laat haar niet uitpraten. ‘Jouw probleem is alleen dat je veel te impulsief bent. Je moet leren om eerst te denken en dan te doen. Misschien is je plan slim, maar het is dom om de eerste de beste ingeving te volgen.’


    Tessa’s moeder kijkt wat beteuterd.


    ‘Mam,’ zegt Tessa, ‘je houdt je wel aan je woord, hè?’


    ‘Niet nadenken en dan achteraf spijt krijgen, dat is jouw valkuil,’ gaat Pepe onverstoorbaar verder. ‘Je moet je leren beheersen. Daarom krijg je vandaag als opdracht dat je maar vijfentwintig euro uit mag geven.’


    ‘Vijfentwintig euro! Daar kun je nog niet eens iets te eten voor kopen.’


    ‘Wees creatief!’ zegt Pepe met een knipoog. ‘Maak er een leuke dag van! En als het niet lukt, wil ik wel met jullie meegaan, hoor.’


    ‘Niet nodig,’ zegt Tessa. Ze trekt haar moeder aan haar mouw. ‘Het lukt ons best op eigen houtje. Kom mam, we gaan. Zie je die burcht daar boven op die rots? Daar wil ik naartoe.’


    ‘Naar een kasteel? Och, waarom ook niet?’ antwoordt haar moeder. ‘Eigenlijk boffen we met onze opdracht. Wij hoeven niks. Wij zijn vrij. We mogen alleen amper geld uitgeven. Maar die berg beklimmen is gratis. Net als die heerlijke zon hier.’


    ‘Dat bedoel ik nou,’ zegt Pepe. ‘Ik wist het wel. Jij snapt het! Te veel geld is gevaarlijk. Echt genieten kost niks. Vergeet niet achteraf dit vragenformulier over je ervaringen in te vullen.’


    

  


  
    Ik krijg er alleen wel dorst van


    

    

    

    

    

    

    Tessa en haar moeder lopen over de Explanada. De zon is heerlijk warm op hun rug. Aan de rechterkant lonkt de azuurblauwe zee en links duikt de enorme berg op met bovenop een stoere burcht uit de tijd toen de Moren nog de baas waren in Spanje. In de verte ziet Tessa een rij mensen staan bij de ingang van een tunnel. Die tunnel is bijna tweehonderd meter lang en komt uit bij liften waarmee je dwars door de berg omhoog kunt naar de burcht.


    ‘Nou ja, drie euro per persoon!’ zegt haar moeder als ze eindelijk aan de beurt zijn bij de loketten. ‘Dat is wel duur, zeg. Dan hebben we nog maar negentien euro over.’


    ‘Laten we gaan lopen,’ zegt Tessa. ‘Lekker stoer.’


    ‘Tegen deze rots op naar boven klimmen?’ Haar moeder kijkt erbij alsof Tessa voorstelt de tv voorgoed de deur uit te doen. ‘Dat is onmogelijk! Die rots gaat kaarsrecht omhoog!’


    ‘Mama, we gaan niet klimmen. Aan de andere kant is het niet zo steil. Daar kun je gewoon lopen en dat is leuk!’


    ‘En hoe weet jij dat dan?’


    Tessa graait in haar rugzak en laat het reisgidsje zien. ‘Ik ben overal op voorbereid.’


    Ze moeten eerst nog een eindje om de berg lopen. Dan is er een slingerpad omhoog. Tessa pakt haar reisgidsje weer tevoorschijn en leest voor. ‘Deze berg heet Monte Benacantil en is 166 meter hoog. De burcht bovenop is het kasteel van Santa Barbara. Al in de prehistorie woonden er op deze plek mensen, maar de Moren hebben hier in de negende eeuw voor het eerst een vesting gebouwd. Later zijn er steeds meer vestingmuren en verdedigingswerken bij gemaakt.’


    De wandeling valt reuze mee. Hoe hoger ze komen, hoe indrukwekkender het uitzicht en daardoor vergeten ze alle andere dingen. Ze zien de haven, de stad en bergen in de verte.


    

    Tessa maakt een hele reeks foto’s. ‘Dit is veel leuker dan door een donkere tunnel en in een donkere lift naar boven te gaan.’
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    ‘Ik krijg er alleen wel dorst van,’ zegt haar moeder.


    ‘Tadá!’ Met een trots gebaar haalt Tessa een flesje water uit haar rugzak. ‘Ik zei toch dat ik overal op voorbereid ben!’


    ‘Er zitten dus toch voordelen aan stoere dochters.’


    Als ze bijna bovenaan zijn, komen ze op een brede toegangsweg die afgebakend is met muren. En ook al is het wachthuisje bij de burcht nog intact, de toegang kost niets en ze mogen gewoon doorlopen.


    Tessa maakt een serie prachtige foto’s. Ze snapt dat de Moren deze plek hadden uitgekozen voor een kasteel. Het lijkt wel alsof je vanhier de hele Costa Blanca kunt overzien. Voordat een vijand alleen maar naar boven gekeken had, was hij al door de boogschutters vanaf de hoge muren met een pijl doorboord.


    Leefde zij maar in die tijd. Dan was ze alleen liever ridder dan jonkvrouw geweest. En haar paard had natuurlijk als twee druppels water op Donna geleken. Behalve dan dat het niet kreupel was geweest. Ridder Tessa had dan langs de kust over de stranden gegaloppeerd, het paard en zijn berijder met wapperende manen.


    ‘Een middeleeuwse jurk ontbreekt nog aan mijn verzameling!’ zegt haar moeder ineens. Tessa lacht. ‘Maar in onze winkel komen niet alleen jurken. Daar hoort natuurlijk ook een wapenrusting voor een ridder en een kostuum voor een prins bij.’


    ‘Pepe…’


    ‘Mama, hoe kom je nou op Pepe? Ik had het over een prins!’ Tessa slaat van schrik haar hand voor haar mond. ‘Je wilt Pepe toch zeker niet vergelijken met een prins? Zo eentje op een wit paard? Jóúw prins? Jak.’


    ‘Nee, uh, ik denk dat het komt doordat je het over een winkel had. Ik wil ons plan eens aan hem voorleggen.’


    ‘Waarom zou je?’


    ‘Omdat het zijn vak is en hij er verstand van heeft.’


    Ineens vindt Tessa er niets meer aan boven op de burcht. ‘Ik heb honger,’ zegt ze. ‘Zullen we gaan?’


    ‘Honger?’


    ‘Ja, als ik geweten had dat we maar vijfentwintig euro te besteden hadden, had ik wel op zijn Russisch ontbeten en mijn rugzak volgeladen.’


    

    Omdat ook haar moeder trek gekregen heeft van de klimpartij, besluiten ze op zoek te gaan naar een winkel, waar ze iets kunnen snacken.


    Maar eenmaal aan voet van de berg blijken alle winkels dicht te zijn. Tessa bladert in haar reisgids.


    ‘O, shit,’ zegt ze even later. ‘Het is siësta. Alle Spanjaarden hebben nu pauze. De winkels zijn van twee tot vijf dicht. Het is nu kwart over twee. Dat duurt dus nog een eeuwigheid.’


    Omdat ze niets beter te doen hebben, wandelen Tessa en haar moeder rustig door de straten. Je weet tenslotte maar nooit of er toch geen winkel open is. Langzamerhand staan de huizen steeds verder uit elkaar en lopen ze de stad uit. Het gebied is heuvelachtig en tegen de hellingen staan bomen met oranje en gele vruchten. De boomgaarden staan op vlakke gedeelten die met een muurtje zijn afgezet.


    ‘Dat heet terrasbouw,’ leest Tessa voor uit haar gidsje. ‘Die hebben de Moren hier in de achtste eeuw aangelegd. Ook hebben ze ervoor gezorgd dat op alle akkers voldoende water kwam. Eerst was het land heel arm. Door de Moren is het een supervruchtbaar gebied geworden. Er groeien hier volop amandelen, nispero’s, sinaasappels…’


    Tessa en haar moeder stoten elkaar aan. Ze wijzen naar de fruitboomgaarden met de oranje en gele vruchten. Opeens hebben ze het in de gaten.


    ‘Alle Spanjaarden houden siësta,’ zegt haar moeder.


    Tessa knikt. ‘Het mag natuurlijk eigenlijk niet…’


    ‘Maar wij zijn in nood.’


    ‘Ja, en ze hebben hier genoeg. Het is toch zo’n vruchtbaar land?’


    Tessa en haar moeder lopen naar een boomgaard toe. Een hond begint te blaffen. Ze besluiten het volgende pad naar een boomgaard dan maar te nemen.


    Pas bij het derde weggetje blijft het stil.


    ‘Ik pluk,’ zegt haar moeder.


    ‘Om het goede voorbeeld te geven?’ vraagt Tessa.


    ‘Nee, als er politie komt, dan pakken ze tenminste mij op en niet jou.’


    ‘En mij hier alleen achterlaten? Mooi niet! Je kunt beter mij laten plukken, want kinderen worden niet opgepakt.’


    Haar moeder aarzelt. ‘Daar heb jij weer gelijk in. Hup, dan maar. Doe het wel snel.’


    Tessa opent haar rugzak en haalt haar verrekijker te voorschijn. ‘Jij houdt de wacht. Fluit maar als je iets ziet.’


    ‘Ik kan niet fluiten.’


    ‘Blaffen, miauwen, hinniken of mekkeren mag ook.’


    De bomen hangen boordevol sinaasappels. De takken buigen onder het gewicht. Snel plukt Tessa er net zoveel als er in haar rugzak passen. Als ze klaar is, wenkt ze haar moeder.


    ‘Even samen op de foto voor Jennie. Ga maar voor die boom staan.’


    Tessa stelt de camera in op zelfontspanner en neemt vlug haar plaatsje naast haar moeder in. Klik doet de camera voor hen.


    Klik, klik, horen ze dan achter zich. Ze kijken om, recht in het gezicht van een kleine boer die aan komt lopen. Hij heeft een emmer vol sinaasappels bij zich.


    Tessa’s hart staat stil. Zou hij gezien hebben dat ze sinaasappels gestolen heeft?


    ‘Hola guapas, las naranjas son sabrosas, non? Y son también muy jugosas. Queréis probar algunas?’ De boer houdt hen een sinaasappel voor.


    ‘Wij Hollandesi,’ zegt Tessa’s moeder. ‘Wij geen Spaans spreken.’


    ‘Mama, volgens mij vraagt hij of we sinaasappels willen proeven.’


    ‘Denk je? O, in dat geval, si, si!’


    De boer begint te lachen en houdt zijn emmer uitnodigend bij Tessa’s moeder. ‘Toma!’


    Ze neemt er eentje. ‘Gracias!’


    ‘Toma más!’


    ‘Mama, je moet er meer nemen.’
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    ‘Ja, waar moet ik die dan laten? Doe je rugzak eens open.’


    ‘Nee, slimpie!’ Tessa schiet vuur met haar ogen. ‘Denk even na.’


    ‘Ik weet al iets.’ Tot ontsteltenis van de boer trekt haar moeder haar bloesje uit. De opluchting straalt van het gezicht van het mannetje als hij ziet dat ze er een zomers hemdje onder draagt. Van het bloesje knoopt haar moeder een draagtasje en houdt het geopend voor . De boer laadt het tot bovenaan vol.


    ‘Sterke stof,’ zegt Tessa. ‘Dat die niet scheurt! Zeker synthetisch?’


    Ze bedanken de boer zo hartelijk mogelijk en lopen vervolgens richting de stad. Pas als ze de sinaasappelbomen ver achter zich gelaten hebben, ploffen ze neer in de berm en beginnen zenuwachtig en schuldbewust te lachen.


    Tessa laat de sinaasappels uit haar rugzak rollen. Haar moeder leegt haar bloesje. ‘Aanvalluh!’ zegt Tessa, maar dat is eigenlijk overbodig. Haar moeder is al begonnen.


    ‘Jammie! Mama, er klopt niks van dat gestolen goed niet gedijt.’


    ‘Dat zeggen ze toch niet in Goudkust?’


    ‘Nee, dat zegt iedereen behalve Goudkusters. En ik ben een echte Goudkuster, want dit zijn de lekkerste sinaasappels die ik ooit geproefd heb. Goed tegen de honger én de dorst!


    

    Als ze na een tijdje teruglopen naar de boulevard, is de siësta voorbij en zijn alle winkels weer open.


    ‘Weet je, Tessa, we hebben een heerlijke dag gehad en nog niet eens één cent uitgegeven.’


    ‘De dag is toch nog niet voorbij? Ieder de helft?’


    Tessa’s moeder pakt haar portemonnee. ‘Gek is dat. Ik voel me vandaag rijker met vijfentwintig euro dan met al dat prijzengeld.’


    ‘Twaalf vijftig, mam.’

  


  
    Waar heb ik dat soort verkooppraatjes eerder gehoord?


    

    

    

    

    

    

    ‘Ik heb alle enquêtes en formulieren uitgewerkt,’ zegt Pepe. Hij staat de volgende ochtend voor de Goudkusters in een klein zaaltje van het hotel. ‘Jullie zijn een bijzonder clubje! Nog nooit heb ik bij mijn cursus meegemaakt dat voor bijna iedereen hetzelfde advies geldt. Wat dat is? Voor jullie is verstandig beleggen de beste optie om het dollarsyndroom en de overige grootgeldproblemen te lijf te gaan. Je bent dan voor altijd verzekerd van inkomen, zodat je nooit meer voor een vervelende baas hoeft te werken. Je geld staat vast, en je krijgt elke maand een vast bedrag, net alsof je je loon krijgt.’


    Loon? Uitkering zal hij bedoelen! denkt Tessa.


    ‘Het resultaat van een vast inkomen? Je hebt geen last van jaloerse achterburen, verre familieleden in nood, zogenaamde vrienden die bij je willen lenen en andere klaplopers. Je loopt geen risico koopverslaafd te raken of domme dingen met je geld te doen. Je voorkomt kortom alle problemen die het grote geld met zich meebrengt en plukt er alleen de voordelen van. Hooguit voor oma Spagaat en Mercedes Beng geldt dit advies niet. Oma’s geld is bijna op door het zwembad dat ze gebouwd heeft in haar achtertuintje. En Mercedes Beng wordt er gelukkiger van als hij het in de duivensport investeert.’


    ‘Mama, je dóét het niet,’ zegt Tessa. Ze gaat voor haar moeder staan en houdt haar bij de schouders vast. ‘Je hebt me je erewoord gegeven.’


    Haar moeder kijkt de andere kant op. ‘Maar Pepe heeft hiervoor geleerd. Hij weet wat goed voor ons is. Ik luister gewoon naar wat hij te vertellen heeft. Ik steek er misschien nog wat van op.’


    ‘We zouden een winkel beginnen!’


    ‘Het een sluit het ander niet uit. Stel dat ik veel winst maak, dan kan het toch altijd nog?’


    ‘Als iedereen nog even stil kan zijn?’ vraagt Pepe. Hij kijkt met samengeknepen lippen naar Tessa.


    ‘Maar verstandig beleggen heeft nog een groot voordeel,’ vervolgt Pepe. Hij laat zijn stem dalen, alsof hij een groot geheim gaat onthullen. Zelfs de grootste schreeuwlelijkerds uit de buurt worden er stil van.


    ‘Als je het goed doet, wordt je kapitaal vanzelf groter. Afhankelijk van de investering loopt de groei op van veertig tot vierhonderd procent. Ik heb zelfs meegemaakt dat particulieren die gezamenlijk in een project geïnvesteerd hadden tot drieduizend procent winst maakten. Maar ja, dat is natuurlijk een uitzondering.’


    Onder de Goudkusters ontstaat opgewonden geroezemoes.


    Waar heb ik dat soort verkooppraatjes eerder gehoord? denkt Tessa.


    Pepe gaat enthousiast verder. ‘Ik ga jullie de komende dagen een spoedcursus beleggen geven. Spanje is een bijzonder goedkoop land, zoals iedereen de afgelopen dagen zelf heeft kunnen ervaren. Dat heeft bijzondere beleggingsprojecten opgeleverd. We starten met een aantal tripjes door de omgeving. Aan de hand van talrijke voorbeelden leg ik jullie alle ins en outs van de kunst van het beleggen uit. Het wordt reuzegezellig, dat beloof ik jullie. We doen vandaag allereerst Guadalest aan. De bussen vertrekken over tien minuten.’


    

    Gelukkig kan Tessa voorin zitten met haar moeder, omdat Pepe in de andere bus zit. Nu heeft ze tenminste goed zicht op de weg. Anders had ze zeker moeten overgeven, zó draaierig is ze nu al van alle haarspeldbochten in de bergen. Maar nu zijn ze er eindelijk. Frisse lucht en vaste grond onder de voeten!


    Guadalest ligt hoog in de bergen, maar als Tessa nog hoger kijkt, ziet ze een Moorse burcht liggen op het allerhoogste topje. Het lijkt wel een adelaarsnest. Was hier vroeger alles van de Moren?


    Pepe loopt voorop door de slingerstraatjes van het kleine stadje. Na een tijdje lijkt het alsof ze het stadje achter zich gelaten hebben, maar dan leidt Pepe hun door een toegangspoort die in een rots is uitgehouwen en zo komen ze in een nieuw straatje uit.


    ‘Dadelijk gaan we via het museum naar de burcht op de top, maar eerst wil ik jullie wat laten zien. Kom mee.’


    Ze verzamelen zich bij een plekje naast de stadsmuren. Daar zijn ook bankjes. Tessa kijkt over de muur heen. Ze weet meteen dat ze nog nooit zoiets moois gezien heeft. Daar in de diepte tussen de rotspartijen kronkelt een groenblauwe rivier die uitmondt in een stuwmeer. Ze pakt haar verrekijker om het nog beter te kunnen zien. Daarna maakt ze een paar foto’s voor Jennie.
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    Pepe komt naast haar staan. ‘Mooi hè?’


    Ze knikt. ‘Het is net iets uit The Lord of the Rings.’


    Pepe draait zich naar de rest van de groep. ‘Het uitzicht is hier fascinerend. Dus kom vooral allemaal even kijken en genieten.’


    De Goudkusters verdringen zich voor de muren en de verrekijkers die op de muren staan en waar je een euro in moet stoppen. De kreten van verrassing zijn niet van de lucht.


    ‘Nu voelen jullie je gelukkig,’ spreekt Pepe de groep weer toe. ‘Dat komt doordat jullie de schoonheid ervaren van deze prachtige natuur. Het bijzondere van dit geluksgevoel is dat je er niet aan went. Net als dat je altijd gelukkig wordt van lekker actief zijn in plaats van luieren. Of van iets doen voor een ander. Bill Gates is daar een goed voorbeeld van. Toen hij de op twee na rijkste man van de wereld was geworden, is hij gestopt met zijn bedrijf. Hij hield zich daarna alleen bezig met zijn geld uitgeven aan goede doelen. Wil je echt gelukkig worden van geld, dan moet je dus beleggen in iets waardevols. De ondernemers hier hebben dat begrepen. Gezamenlijk hebben ze deze plek opgeknapt, zodat er elk jaar twee miljoen toeristen van kunnen genieten.’


    ‘We kunnen ook hier een winkel beginnen,’ oppert Tessa’s moeder.


    ‘Mooi niet,’ zegt Tessa. ‘Wij gaan terug naar Goudkust. En onze winkel wordt veel leuker. Deze souvenirwinkels zijn allemaal hetzelfde. Saai!’


    ‘Met de hele Goudkust voorgoed naar Spanje…’


    ‘Nee, mam, dat is een slecht plan. En dan kun je nooit meer Nederlandse tv kijken.’


    ‘O ja.’


    

    Na een bezoekje aan de burcht op de top dirigeert Pepe iedereen weer de bussen in.


    ‘Waar gaan we nu naartoe?’ vraagt Mercedes Beng.


    ‘Richting Dénia,’ zegt de chauffeur. Hij draait de bus van de parkeerplaats af en rijdt dezelfde weg door de bergen terug. Tessa verzet zich zoveel ze kan, maar deze keer was er alleen een plaatsje achteraan in de bus en haar maag draait om van alle haarspeldbochten. Naar buiten door het raampje kijken durft ze ook niet goed. De weg is zo smal!


    ‘Ik moet overgeven,’ zegt Tessa.


    Haar moeder roept Pepe. ‘Kunnen we even stoppen? Tessa is misselijk.’


    ‘Kun je het nog vijf minuten volhouden?’ vraagt Pepe. Het klinkt alsof hij oprecht bezorgd is. ‘We zijn in de buurt van Tárbena. Daar kunnen we mooi even stoppen.’


    Wiebelig alsof ze uit een achtbaan komt, stapt Tessa even later bus uit, maar zodra ze buiten in het zonnetje staat, is de wagenziekte over. Raar is dat.


    Tárbena lijkt een klein dorpje waar niet veel te beleven is. Wat zou Pepe hen hier dan willen laten zien?


    Ze lopen vanaf de parkeerplaats een klein stukje en komen dan uit bij een bergachtig natuurgebied. Ze zijn zo hoog dat Tessa in de verte de wolkenkrabbers van Benidorm kan zien.


    ‘Beste Goudkusters,’ zegt Pepe, ‘hoe kan het dat Tessa zojuist nog zo misselijk was en zich nu weer kiplekker voelt?’


    Er komt geen antwoord.


    ‘Ik zal het jullie zeggen: dit is de plek met de gezondste en zuiverste lucht van heel Spanje. Ook is er hier verderop een geneeskrachtige bron. Patiënten genezen hier spontaan van reuma, astma, vermoeidheid en stress. Grijp je kans en geniet allemaal even van de weldadige energie van Tárbena.’


    ‘Is er dan geen kuuroord hier?’ vraagt oma Spagaat. ‘Dat zou je toch verwachten.’


    ‘Nee,’ antwoordt Pepe. ‘Vreemd genoeg is alles hier nog zoals het eeuwen geleden was. De tijd heeft op deze unieke locatie stilgestaan.’


    ‘Is een kuuroord dan geen mooie investering?’ vraagt Tessa’s moeder.


    ‘Mam!’ Tessa stoot haar moeder in haar zij. ‘Je bent een uitsloofster! Alsof je het slimste meisje van de klas wilt zijn.’


    ‘Een kuuroord!’ roept Pepe. ‘Ik had het niet beter kunnen bedenken. Dat is een fantastisch beleggingsdoel.’


    ‘Ja, dát gaan we met ons geld doen,’ roept oma Madretsma. ‘Werken aan gezondheid, natuur en…’


    ‘Jullie eigen toekomst!’ zegt Pepe.


    ‘Geweldig!’ wordt er geroepen.


    En: ‘Wat een toeval!’


    ‘Dat kuuroord gaat Goudkust heten!’


    ‘Alleen familie betaalt, voor de zieken zelf is het gratis.’


    De wildste plannen worden beraamd. De Goudkusters trappelen van ongeduld.


    Pepe lacht. ‘Jullie hebben al heel wat geleerd van mijn cursus! Maar dit plan lukt alleen als jullie er met zijn allen aan meedoen. Ik zeg maar zo: samen sta je sterk.’


    Tessa stoot haar moeder aan. ‘Je doet het niet, hoor!’


    Haar moeder lijkt haar niet te horen. Ze kijkt met stralende ogen naar Pepe.


    ‘Ik ken toevallig een makelaar hier in de buurt,’ zegt Pepe. ‘Ik ga hem nu meteen bellen. Ik zeg maar zo: je moet het ijzer smeden als het heet is. Nee, ik bedoel: stel niet uit tot morgen wat je vandaag kunt doen, want van uitstel komt afstel.’


    ‘Hij is zó’n goede coach,’ zegt haar moeder tegen Tessa, terwijl Pepe al telefonerend een eindje weg over het bergpad loopt. ‘Hay una posibilidad de hacerlo,’ hoort Tessa hem nog zeggen. Ze heeft geen idee wat dat betekent.


    Haar moeder kijkt hem met een glimlach na.


    Tessa slikt. ‘Mama, ik voel me toch weer misselijk.’


    

  


  
    Ik stel me vakantie altijd voor als lekker luieren


    

    

    

    

    

    

    ‘En tempo maken, Tessa! Ga op de trappers staan en geef alles wat je hebt! Doorgaan! Je kunt het. Nog even en je bent op de top!’ Oma Spagaat moedigt de kinderen luidkeels aan in de fitnessruimte van hotel Picasso. Ze komt met haar stem maar net boven de beat van de muziek uit. Zoals ze eruitziet in haar een legging met een sportief hemdje en op stoere sportschoenen, zou je haar geen zesentachtig jaar geven.


    Deze avond staat er spinning op het programma. Spinning is zoiets als keihard fietsen zonder ook maar één centimeter vooruit te komen. Doordat je de weerstand op de fiets kunt regelen, maak je zogenaamd sprints, klim je tegen heuvels op of fiets je over een vlakke weg.


    Doodmoe wordt Tessa ervan. Ze snapt niet dat oma Spagaat zelf zo fanatiek mee kan doen. Waar haalt ze de energie vandaan? Ze kijkt naar Amba. Ook bij haar lopen de zweetdruppeltjes langs haar gezicht als bij een chocoladeijsje in de zon.


    En dat ondanks de airco. Ze puft net als Tessa als een stoomlocomotief.


    ‘Bij vakantie denk ik aan lekker luieren – aaah pffft – en uitrusten,’ hijgt Tessa. ‘Terwijl je languit aan zee – aaah pffft – of bij het zwembad in je strandstoel ligt, komt er – aaah pffft - een ober je een zomers gekleurd drankje brengen.’


    ‘Ja,’ hijgt Amba, ‘zo’n echt lekker ding – aaah pffft - die zich dan naar je overbuigt en – aaah pffft – vraagt of hij nog iets voor je kan doen.’
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    ‘Nee!’ roept Tessa zo hard dat oma Spagaat minstens moet denken dat ze een blessure heeft. ‘Geen lekker ding – aaah pffft - doe mij maar zonder!’


    ‘O ja, ik moet je nog iets vertellen – aaah pffft – over Pepe…’


    ‘Nee, hè!’ roept Tessa, ‘Als we het over een lekker ding hebben – aaah pffft – begin jij over Pepe – aaah pffft – Je lijkt mijn moeder wel.’


    ‘Gaat het wel goed met je?’ vraagt oma Spagaat bezorgd. ‘Je mag wel stoppen, hoor.’


    ‘Graag!’ zegt Tessa. Ze springt van haar fiets.


    ‘Dan ik ook,’ zegt Amba en volgt Tessa’s voorbeeld.


    ‘Vergeet de rek- en strekoefeningen niet,’ zegt oma. ‘Anders krijg je spierpijn.’


    Tessa lacht. ‘Die spierpijn krijg ik toch wel.’ Maar desondanks doen de meiden braaf de coolingdown. Daarna ploffen ze neer bij de fruitbar en bestellen elk een glas versgeperst sinaasappelsap.


    

    ‘Vertel,’ zegt Tessa.


    ‘Wat?’


    ‘Nou, over Pepe.’


    ‘O ja!’ Amba gaat rechtop zitten. ‘Ik kon mijn oren niet

    geloven gisteren.’


    ‘Wat is er dan? Vertel!’


    ‘Weet je nog dat we stopten in Tárbena?’ zegt Amba.


    ‘Tessa knikt. ‘Ja, ik was zó naar van dat rijden in de bergen.’


    ‘Nou, ik was ook blij dat we stopten. Ik moest zo ontzettend nodig plassen. Dus toen we daar buiten het dorpje waren, heb ik snel een veilig plekje achter de struiken gezocht. Ik wilde juist mijn broek optrekken, toen Pepe eraan kwam. Hij was druk aan het bellen. Ik durfde niet te gaan staan, want dan zou hij me zien. Dus bleef ik maar stilletjes gehurkt zitten.’


    Tessa’s grinnikt. ‘Gelukkig stinkt een plasje niet.’


    ‘Ja, anders had hij me misschien wel geroken! Maar goed. Pepe was met iemand aan het bellen in het Spaans.’


    ‘Ja, hij kende een makelaar.’


    ‘In elk geval had hij een soort zakenmannetje aan de telefoon. De goudvisjes happen toe, zei hij. En toen begon hij te onderhandelen over hoeveel procent van de winst voor hem was. Hij eiste tachtig procent omdat hij zo veel tijd en energie had moeten investeren in die hele busreis. Uiteindelijk is hij akkoord gegaan met vijftig procent. Fifty fifty dus. Hij heeft morgenmiddag om twee uur een afspraak in restaurant Casa Pinet in Tárbena.’


    Tessa’s mond valt open. ‘Zie je nou wel! Ik heb die Pepe nooit gemogen. Dus hij is ons echt aan het besodemieteren! Kom op, we gaan het de anderen vertellen.’


    Ze springt omhoog, maar Amba houdt haar tegen. ‘En jij denkt dat ze je zomaar geloven? Al die Goudkusters lijken stuk voor stuk gehypnotiseerd door Pepe. Hij is hun god. Ze doen alles wat hij zegt.’


    ‘O, ik dacht dat alleen mijn moeder daar last van had.’


    ‘Laat naar je kijken. Joh, ze hebben betaald voor deze cursus en verwachten van Pepe dat hij hun problemen oplost.’


    Tessa en Amba kijken elkaar aan. Ze hoeven niks te zeggen. Ze weten het zo ook wel. Ze moeten bewijs hebben. Ze moeten gaan spioneren en erachter komen wat Pepe van plan is.


    ‘Wat staat er morgen op het programma?’ vraagt Tessa.


    Amba haalt haar schouders op. ‘Geen idee.’


    Tessa staat op en loopt naar oma Spagaat die verderop nog druk bezig is met de work-out. ‘Weet u wat we morgen gaan doen?’


    ‘En, geef alles voor de laatste sprint. Ja, Xander, geweldig! Doorgaan, Yara. Je bent er bijna! Huh, wat zegt je, Tessa?’


    ‘Wat gaan we morgen doen? Weet u dat?’


    ‘Ja, stoppen jullie maar. Het is mooi geweest. Morgen? Uh, er staan twee excursies gepland. Eentje naar Elche. Daar is het grootste palmenbos van Europa. De andere is naar Valencia. Omdat hij zelf verhinderd is, heeft Pepe gidsen ingehuurd om ons rond te leiden langs voorbeeldprojecten. Hij vindt het niet goed als de buurt over één nacht ijs gaat. We moeten ons oriënteren, zegt hij. Overmorgen is er een bijeenkomst met de makelaar.’


    ‘Mag je zelf kiezen met welke excursie je meegaat?’ vraagt Amba.


    ‘Lijkt me wel,’ zegt oma Spagaat. ‘Ik ga naar het palmenbos.’


    ‘Xander, Yara,’ roept Tessa, ‘komen jullie even naar de fruitbar?’


    

    Hebben wij een plan dan?


    

    

    

    

    

    

    ‘Heb je een plastic tasje?’ vraagt Amba aan Tessa. ‘Voor als je weer misselijk wordt.’


    Het is de volgende ochtend en ze zijn zojuist in de bus naar Tárbena gestapt.


    Tessa lacht met een scheef opgetrokken mondhoek. ‘Ik had liever een tabletje tegen wagenziekte gehad, maar ik heb plastic zakjes in mijn rugzak.’


    ‘Wil je graag een tabletje tegen reisziekte?’ vraagt een mevrouw met een als een verschrompelde aardappel gerimpeld, zongebruind gezicht achter hen in het Nederlands. ‘Ik heb er wel eentje voor je, hoor.’


    ‘Bedankt,’ zegt Tessa, ‘ maar ik mag van mijn moeder geen pilletjes van vreemden aannemen.’


    ‘Ook niet van bekenden,’ zegt Amba.


    ‘En mogen jullie wel alleen met de bus van je moeder?’ vraagt de aardappel.


    ‘Zien wij eruit alsof we stiekem met de bus gaan?’ vraagt Tessa. Ze kijkt zo onschuldig als ze maar kan. ’Wij gaan bij onze oom Pepe op bezoek.’
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    De aardappel is blijkbaar op haar teentjes getrapt. Ze staat demonstratief op en gaat een paar stoelen verderop zitten.


    ‘Opgeruimd staat netjes,’ zegt Amba. ‘Ze zat ons gewoon af te luisteren. Straks mislukt ons plan nog.’


    ‘Hebben wij een plan dan? Behalve dat mijn moeder denkt dat ik met jouw familie naar Elche ben en dat jouw moeder denkt dat jij met ons mee bent naar Valencia.’


    ‘Vergeet onze spionnen Yara en Xander niet. Zonder hen mislukt onze missie zeker. Zij moeten ons de leuke details van de excursies sms’en.’


    ‘Ja, maar verder?’ vraagt Tessa zich hardop af. ‘Het is maar afwachten of we iets te weten komen. Als we in elk geval de bus terug maar halen. Hoe laat ging die ook alweer?’


    ‘Om kwart over zes. We zijn dan om zeven uur in Benidorm. Ruim op tijd. Ze zijn echt niet voor tien uur thuis.’


    ‘Ik voel me niet lekker,’ zegt Tessa. Ze zijn juist Callosa gepasseerd – de aardappel is daar gelukkig uitgestapt – en zijn de weg met haarspeldbochten weer op gedraaid.


    Amba kijkt bedenkelijk. ‘Je moet gewoon goed recht vooruit kijken, naar haal voor de zekerheid je zakje maar vast tevoorschijn.’


    

    Het is kwart over elf als ze aankomen in Tárbena. Tessa moet Amba vasthouden als ze uit de bus stapt, maar het is gelukkig goed gegaan. Van de frisse lucht knapt ze onmiddellijk weer op.


    ‘Jammer dat er maar één bus per dag gaat,’ zegt Amba. ‘Het duurt nog bijna drie uur voor Pepe zijn afspraak heeft.’


    ‘We vervelen ons vast niet, hoor,’ zegt Tessa. ‘We gaan eerst maar eens op zoek naar dat restaurant. Hoe heette dat ook alweer?’


    ‘Casa Pinet. En het is die kant op volgens dat bordje.’


    Twee minuten later hebben ze het restaurantje gevonden. Het is een eenvoudig tentje met een klein terrasje aan de straat. Ze gluren naar binnen.


    ‘De baas is een communist,’ zegt Amba.


    ‘Hoe weet je dat?’


    ‘Dat staat op de muren geschreven. Het lijkt wel een communistisch museum. Er hangt ook een foto van Che Guevara en dat was een guerrillastrijder.’


    ‘Hoe weet je dat?’


    ‘Dat staat erbij, in het Spaans.’


    Tessa grinnikt. ‘De Russen waren toch ook communistisch? Als het er in dit restaurant net zo aan toe gaat, zoals in ons hotel zal er niet veel te eten zijn.’


    De meiden staren door het raam van het restaurant.


    ‘Het lukt ons nooit om Pepe stiekem af te luisteren,’ zegt Tessa. ‘Hij kent ons. Zelfs als we ons zouden verkleden, vallen we op aan een tafeltje, omdat we kinderen zijn.’


    ‘Ja, en Antilliaanse kinderen zie je hier al helemaal niet. Ik heb wel Bolivianen in de sinaasappelplantages zien werken.’


    De moed zakt Tessa in de schoenen. Dan hoort ze achter zich iemand iets in het Spaans zeggen. ‘Que tal?’


    Tessa en Amba draaien zich om. Op de stoep staat een man met een krat boodschappen. Amba antwoordt hem in het Spaans. De man vraagt nog wat. Hij kijkt heel verbaasd. Dan begint Amba een heel verhaal af te steken. Tessa begrijpt er niets van. De man wel. Die knikt af en toe, vraagt het een en ander en begint ten slotte te lachen. ‘Muy bien!’


    ‘Mag ik ook weten wat er te lachen valt?’ vraagt Tessa.


    Amba en de man geven elkaar de high five. ‘Het wordt zó lachen!’ zegt Amba.


    ‘Volgens mij lachen jullie nu al.’


    ‘Het wordt nog veel leuker!’ gilt Amba. ‘Deze man is signor Pablo. Hij is de eigenaar van het restaurant. Toen hij vroeg wat we hier deden, heb ik hem gewoon de waarheid verteld. Over Goudkust, de Straatnamenloterij, de geldwolven, ons reisje en Pepe. Ik heb hem uitgelegd dat we zijn cursus niet zo vertrouwen en hem al helemaal niet meer sinds ik zijn telefoongesprek toevallig hoorde. Signor Pablo is het met ons eens dat er iets niet in de haak is. Hij haat kapitalisten en grote graaiers en wil niks liever dan ons helpen om hem te ontmaskeren. Hij zegt dat hij nog afluisterapparatuur uit de Koude Oorlog heeft in zijn museum.’ Amba maakt een vette knipoog.


    ‘Wow!’ roept Tessa. ‘Onder zijn tafeltje!’


    ‘Of in het olie- en azijnstelletje.’


    ‘Of onder het broodmandje.’


    ‘Of in een stuk brood.’


    ‘Ja, en als hij dat dan opeet, horen we voor altijd wat hij zegt.’


    ‘Hihihi,’ gaat Amba verder. ‘Hij krijgt een tafeltje vlakbij de bar. Wij zijn vlak daarachter, maar hij kan ons niet zien. De bar is te hoog. Signor Pablo heet heeft trouwens wel een voorwaarde.’


    ‘En dat is?’


    ‘We moeten meehelpen in de keuken.’


    ‘Gaaf!’ roept Tessa. ‘Leren we dan echt Spaans koken?’


    ‘Misschien moeten we wel afwassen…’


    ‘Hmmm,’ zegt Tessa, ‘dat is minder. Maar ja, alles voor het goede doel.’


    

    Amba en Tessa krijgen allebei een schort en een wit mutsje.


    ‘Best een goede vermomming,’ zegt Tessa. Ze bekijkt zichzelf goedkeurend in de spiegel bij de wc’s. ‘Al zou Pepe ons straks per ongeluk zo zien, dan is er nog niks aan de hand. We zijn onherkenbaar. En bovendien zijn de mensen hier hartstikke klein. Wij vallen niet op tussen de volwassenen.’


    Hun eerste taak is groenten wassen en snijden voor de Valenciaanse salade. Het is een leuk werkje en Tessa is behoorlijk trots als de bakken klaar staan met tomaten, komkommer, sla en bosui. Hun volgende taak is om knoflookbollen te pellen totdat er nog maar één vliesje over is. Die bollen worden geroosterd in de oven totdat de knoflook zacht als boter is. De gasten krijgen straks vooraf rauwe tuinbonen, die ze zelf moeten doppen, gepofte knoflook, geroosterd brood met olijfolie en stokvis oftewel bacalao, zoals Amba uvoor Tessa vertaalt.


    ‘Rauwe tuinbonen en hele knoflookbollen?’ Tessa griezelt ervan.


    ‘Volgens signor Pablo is dat hartstikke lekker en gezond.’


    ‘Misschien moeten we de twee oma’s hier maar eens naartoe sturen dan,’ zegt Tessa.


    Amba knipoogt. ‘Als ze dat kuuroord gaan kopen…’


    Ze krijgt een stomp terug als antwoord.


    

    Om halftwee dekt een serveerster de tafels. Signor Pablo heeft een microfoontje onder het tafelblad bevestigd waar Pepe komt te zitten. De apparatuur is ook aangesloten op de iPhone van Tessa. Maar waarschijnlijk kunnen ze hem vanachter de hoge bar ook zo wel horen.


    Als de eerste gasten binnenkomen, bonkt Tessa’s hart van de zenuwen. Zullen ze het bewijs in handen krijgen dat Pepe een oplichter is? Ze hoopt het zo. Ze wil een moeder zonder Pepe en met feestwinkel.


    ‘Daar is hij!’ roept Tessa.


    ‘Ssst,’ zegt Amba. ‘Niks zeggen, kletskous. Houd je mond!’


    Ze zien dat de serveerster Pepe naar zijn tafeltje brengt. Hij bestelt een glas wijn. Even later schuift er een andere man bij hem aan tafel. Strak in pak, met glad achterovergekamd haar en een zonnebril op.

  


  
    Be-be-bewijs? Be-be-bewijs dat maar eens


    

    

    

    

    

    

    ‘Staat alles klaar?’ vraagt Tessa aan Amba. Het lijkt wel alsof er springveren onder haar voeten zitten, zo zenuwachtig schiet ze van links naar rechts en van voor naar achteren door het zaaltje van het hotel.


    Amba lacht. ‘Ja, relax. De bijeenkomst met de makelaar begint pas over een halfuur. Rizard heeft je iPhone aangesloten op de geluidsinstallatie. We hoeven alleen maar op ‘play’ te drukken.’


    ‘Zullen we Mercedes Beng en Sjaak Spetter vast vertellen wat er aan de hand is?’ vraagt Tessa.


    ‘Nee, dan lekt het misschien uit. Stop nou maar met hyperen. We gaan nog lekker even loungen in het restaurant.’


    ‘Maar we hebben al ontbeten!’


    Amba likt haar lippen af. ‘Churos met chocolademelk gaan er altijd in.’


    ‘Pas maar op dat de oma’s het niet zien!’


    

    Als Tessa en Amba weer terugkeren naar het zaaltje, lopen de eerste Goudkusters net naar binnen. Pepe en de makelaar zijn ook al gearriveerd. Ze zitten aan een tafeltje vooraan in het zaaltje.


    De meiden zoeken een plekje op de eerste rij. Ze moeten snel kunnen optreden in geval van nood.


    ‘Beste Goudkusters,’ zegt Pepe in de microfoon als iedereen zit. ‘Mag ik jullie voorstellen aan signor Carlos Manchego? Signor Manchego heeft volop grond te koop in Tárbena. Als iemand de brochures wil uitdelen?’


    Tessa vliegt naar voren, nieuwsgierig als ze is.


    Pepe kijkt haar bevreemd aan. ‘Jij vindt het zo te zien ook een goed plan.’


    De brochure ziet er gelikt uit, net zo gelikt als de makelaar die net als gisteren strak in pak is, met zijn haar glad achterovergekamd en zijn zonnebril op.


    ‘Het is een unieke kans voor jullie,’ steekt Pepe van wal. ‘In grond beleggen is sowieso een veilige investering. Overal groeit de bevolking en het klimaat hier trekt veel mensen. In no time zullen jullie torenhoge winsten maken. Daarnaast is het in Spanje goed bouwen. De grondprijzen en de bouwkosten zijn laag en je hebt hier niet al die vergunningen nodig zoals bij ons thuis.’


    ‘Alsof wij ons daar iets van aantrekken,’ roept Sjaak Spetter.


    Pepe doet alsof hij dat niet gehoord heeft. ‘Maar vooral hebben jullie een unieke kans doordat juist gisteren voor het eerst de grond van de signor Manchego is vrijgekomen voor nieuwe bouwactiviteiten. Tot gisteren had de overheid nog een optie op het perceel. Die wilde er een school bouwen. Signor Manchego wil jullie als eerste de grond aanbieden. Natuurlijk op voorspraak van mij. Grijp je kans, Goudkusters, de grond is spotgoedkoop, slechts duizend euro per vierkante meter. Ik zeg maar zo: van

    uitstel komt afstel.’


    ‘Precies!’ zegt Tessa. Ze schiet omhoog op en sleurt Amba aan haar arm mee naar voren. ‘Precies! En voor daarom het te laat is, willen Amba en ik jullie iets vertellen. Maar eerst wil ik vragen of Sjaak Spetter en Mercedes Beng bij de deuren van dit zaaltje de wacht willen houden. De kans bestaat dat Pepe en signor Manchego er zo meteen het liefst direct vandoor willen gaan. En dat is niet de bedoeling.’


    Sjaak en Mercedes kijken een beetje raar op, maar doen dan toch wat Tessa vraagt. Ze kennen haar en snappen dat ze iets van plan is. Onder de Goudkusters ontstaat

    geroezemoes. Pepe is al wat bleekjes weggetrokken. ‘Kom,

    kinderen, verstoren jullie deze bijeenkomst nou niet.’


    ‘O jawel,’ zegt Amba.


    ‘Echt wel!’ zegt Tessa. Ze wijst naar Pepe, terwijl ze stap voor stap dichterbij komt. ‘Wij hebben bewijs dat jij ons wilt oplichten.’


    ‘Be-be-bewijs? Be-be-bewijs dat maar eens.’


    ‘Ja, dat is nou net wat we gaan doen. Gistermiddag heb jij met die Manchego besproken hoe jullie ons kunnen tillen. Amba en ik waren erbij.’


    ‘Waar hebben jullie het over? Dat is niet waar!’ roept Pepe.


    ‘O jawel,’ zegt Amba.


    ‘Echt wel!’ zegt Tessa. ‘Wij hebben jullie gesprek opgenomen. Dat gesprek was in het Spaans, maar gelukkig spreekt de familie van Amba óók Spaans. Wil oma Madretsma naar voren komen? Dan kan zij vertalen wat we zo te

    horen krijgen.’


    ‘Ik moet, uh, ik moet even naar de wc,’ piept Pepe.


    ‘Mooi niet!’ roept Tessa. ‘Hier blijven jij.’


    Mercedes Beng en Sjaak Spetter stropen hun mouwen

    alvast op. De grijns op hun gezicht belooft niet veel goeds voor Pepe en Manchego.
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    ‘Nu even stil zijn,’ roept Tessa. ‘Ik ga de opname starten. Er komt telkens een kort stukje, dan kan oma Madretsma dat gemakkelijk vertalen. Komt-ie.’


    ‘Gracias!’ klinkt het uit de geluidsboxen. ‘Dos menús del dia, por favor.’


    ‘Dat ben jij, Dinero!’ roept Sjaak Spetter. ‘Ik versta er niks van, maar jij bent het!’


    ‘Ssst!’ klinkt het van alle kanten.


    Pepe steekt een heel verhaal af. Zo nu en dan wordt hij onderbroken door Manchego. Dan zet Tessa de opname op pauze. ‘Vertel maar eens wat die mannen hier aan het

    bespreken zijn, oma.’


    Oma Madretsma staat met haar hand voor haar mond. ‘Pepe, wij vertrouwden jou!’ brengt ze ten slotte uit. ‘Je bent een bedrieger! Je bent geen haar beter dan al die

    andere geldwolven.’


    ‘Vertalen!’ klinkt het uit de zaal. Maar van vertalen komt niks. De oma van Amba loopt naar Pepe en Manchego met haar handen in haar zij. Nou ja, waar ooit haar zij gezeten heeft. Ze ziet eruit alsof ze Pepe wil aanvallen. Oma

    Spagaat rent naar haar toe om haar tegen te houden. Tessa kijkt naar moeder. Die heeft ook donkere wolken boven haar hoofd hangen. Goed zo, denkt Tessa. De roze wolk is een onweersbui geworden.


    Tessa tikt op de microfoon. ‘Oma Madretsma is er een

    beetje overstuur van. Nou, wij ook! Ik zal jullie uitleggen wat er aan de hand is. De grond die Pepe jullie wil aansmeren voor duizend euro per vierkante meter is geen cent waard! Naast het terrein komt een vuilverbrandingsinstallatie en een vuilnisbelt. Niet echt een aantrekkelijke plek om een kuuroord te beginnen, toch?’ Tessa laat even een stilte vallen om de spanning te vergroten. ‘Pepe en Manchego hebben samen een deal gemaakt over de winst:

    ieder de helft.’


    Sommige Goudkusters beginnen te schreeuwen, anderen lopen naar voren. Ook Tessa’s moeder. ‘Jij! Dus ook jij bent een grote graaier! Bah! Geniepige valse-praatjesverkoper die je bent. Gespecialiseerd in prijswinnaars. Niet materialistisch. Wie goed doet, goed ontmoet. Wat een geldwolf ben jij! Maar gelukkig was ik toch niet van plan mee te doen.’


    O, denkt Tessa.


    ‘Mijn slimme dochter en ik hadden allang een veel leuker plan dan een kuuroord in Spanje beginnen,’ zegt Tessa’s moeder terwijl ze haar kin de lucht in steekt.


    ‘Bianca, toe!’ zegt Pepe. ‘Help me liever voor ze hier

    gehaktballetjes van me maken.’


    Amba likt haar lippen af. ‘Jammie, albondigas…’


    Maar inderdaad staat er ondertussen een kring woedende Goudkusters om Pepe en Carlos Manchego.


    ‘Afmaken.’


    ‘Onderdompelen in de Middellandse Zee.’


    ‘Wat een valse rotpraatjes heeft hij ons verkocht!’


    ‘Eén blauw oog is toch niet zo erg?’


    ‘Jawel, je geeft er twee of je doet het niet.’


    Oma Madretsma roept Sjaak Spetter en Mercedes Beng. ‘Die twee hebben echt geen kans om te ontsnappen, maar een beetje bescherming moeten jullie ze wel geven.

    Anders eindigt Goudkust straks nog in een Spaanse

    gevangenis.’


    ‘Goed gesproken, vriendin,’ zegt Oma Spagaat. ‘Ik ben de oudste hier. Jullie stamhoofd. Tessa en Amba hebben het tot nu toe zo slim aangepakt. Dat gaan we niet even in vijf minuten verpesten. Iedereen gaat nu zitten. Ook Pepe en Manchego. Sjaak en Mercedes houden de wacht bij de deuren.’


    Oma Madretsma loopt naar oma Spagaat en fluistert iets in haar oor.


    Oma Spagaat knikt en neemt de microfoon. ‘Voor we dit zaakje gaan afhandelen, is het nu eerst tijd om twee heldinnen te huldigen. Tessa en Amba, gaan jullie eens staan!’


    Het applaus en gejoel is oorverdovend en het duurt even voor de rust is weergekeerd. Tessa en Amba stralen als

    diamantjes.


    ‘Bedankt, meiden,’ zegt oma Spagaat. ‘Jullie hebben ons allemaal gered van een grote misstap. Jullie zijn geweldig!’


    Weer barst er een luid applaus los. Alleen Pepe en signor Manchego klappen niet mee. Die kijken of ze samen een citroenboom hebben leeggegeten.


    Dan tikt oma Spagaat op de microfoon. ‘Nu gaan we beslissen wat we met deze heren doen. Ik heb een voorstel. Signor Manchego leveren we uit aan de politie. We hebben bewijs genoeg van zijn frauduleuze handel. Voor Pepe heb ik een ander plannetje. Hij mag kiezen tussen de politie of het hotel betalen. Zeker weten dat hij dan in één klap net zo failliet is als die kakkers bij ons thuis in de straat.’


    ‘Goed gesproken, oma!’ roept Mercedes Beng.


    ‘Slim!’ roept oma Madretsma.


    ‘Ja, doen!’ gillen Tessa en Amba.


    Alleen Pepe kijkt niet echt enthousiast. Toch kiest hij

    ervoor om alle hotelkosten betalen.


    ‘Rizard is vast zo vriendelijk om de rekening op te maken,’ gaat oma Spagaat verder. ‘We zijn er dan allemaal getuige van als Pepe zijn handtekening zet.’


    ‘Weet je wat jij nodig hebt?’ zegt Sjaak Spetter tegen hem. ‘Een cursus Gelukkig worden zonder ene rooie cent!’

  


  
    Saloete de groeten


    

    

    

    

    

    

    ‘Hier is nog een plekje,’ zegt Tessa. Ze doopt haar kwast in de goudverf en verft één voor één op de wieldoppen van de bussen vrolijke zonnetjes. Nu is het echt klaar. GOUDKUST BUURT- EN VAKANTIEBUS staat er met grote letters op de ene bus geschilderd en GOUDKUST VAKANTIE- EN BUURTBUS op de andere. Er is geen vierkante centimeter onversierd gebleven. Vrolijkere bussen om mee naar huis te reizen bestaan gewoonweg niet!


    Het was de beste investering die de Goudkusters hadden kunnen bedenken: twee bussen met chauffeur kopen. Ideetje van haar moeder! denkt Tessa trots. De bussen worden thuis ingezet als boodschappenservice en voor korte en lange ritjes. Goed voor de saamhorigheid, want ook de andere buurtbewoners thuis mogen erin meerijden. Goed voor de parkeerproblemen, want nu kunnen er thuis heel wat auto’s weggedaan worden. En goed voor de geldproblemen, want zo raakt het grote geld lekker snel op. Wat?


    De meeste Goudkusters zijn ondertussen al een heel eind door hun geld heen. Maar Tessa heeft haar moeder laten zweren dat ze genoeg geld zou bewaren voor hun feestwinkel.
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    ‘Heeft iedereen alles?’ roept Mercedes Beng. ‘Ja? Rijden dan maar!’


    ‘Adios!’ zegt Amba.


    ‘Saloete de groeten,’ roept Tessa. Zij zit met Amba voor in de bus. Achter haar zit haar moeder naast Mercedes Beng. Hij is gelukkig haar moeders type niet. Ze heeft Tessa met haar hand op haar hart beloofd voorlopig niet meer

    verliefd te worden, maar Tessa heeft zo haar twijfels.


    ‘Gaan we niet richting Valencia?’ vraagt Tessa, als ze ziet dat de bussen bij de rotonde richting Callosa gaan.


    ‘Ik moet mijn jurk nog ophalen,’ zegt haar moeder. ‘En daarna is er nog een verrassing.’


    Na twintig minuten stoppen de bussen bij de kleermaker en weer vijf minuten later komt Tessa’s moeder naar buiten met een pioenrode jurk over haar armen.


    ‘Aantrekken!’ en ‘Laten zien!’ klinkt het van alle kanten.


    Tessa’s moeder twijfelt, draait zich dan om en loopt het naaiatelier weer in. Tessa is benieuwd. Zou haar moeder het echt doen?


    En ja, hoor! Als ze niet gespannen naar de deur van het atelier had gekeken, had ze het wel aan het applaus gehoord. Haar moeder komt naar buiten als een Spaanse schone. Tessa gloeit van trots.


    ‘Deze jurk doe ik voortaan altijd aan in onze winkel,’ zegt ze tegen Tessa als ze de bus in stapt.


    De bussen trekken weer op.


    ‘Nee, hè,’ roept Tessa, ‘niet weer!’


    Maar ja, hoor. De bus is begonnen aan de tocht door de bergen. De ene haarspeldbocht volgt op de andere en Tessa ziet bleker en bleker. Ze draait zich achterstevoren op haar knieën naar haar moeder toe. ‘Waar gaan we naartoe, mam?’


    ‘Wacht maar af.’


    ‘Ik moet overgeven.’


    ‘Niet over mijn jurk! Ga goed zitten en pak een plastic

    zakje.’


    Net als Tessa het niet meer binnen dreigt te kunnen houden, stopt de bus. Meteen herkent Tessa Tárbena. En zoals steeds is de misselijkheid verdwenen, zodra ze uitgestapt is.


    ‘Gaan we naar Casa Pinet?’ vraagt ze.


    Maar het is een overbodige vraag, want signor Pablo komt al aangelopen en wenkt hen hem te volgen. Hoe moeten ze twee bussen Goudkusters in hemelsnaam in dat kleine restaurant krijgen, denkt Tessa? In de benedenruimte?


    Maar zodra ze het straatje in lopen, weet ze dat dát geen probleem is. Midden op de straat is een hele lange eettafel gemaakt, waar iedereen kan aanschuiven. Iedereen, behalve Tessa en Amba. Zij krijgen hun schorten weer voor en mutsjes op en moeten meehelpen in de bediening.


    ‘Compañeros,’ zegt signor Pablo, als het voorgerecht is opgediend. ‘Bienvenido.’


    Oma Madretsma komt erbij staan. ‘Signor Pablo noemt ons kameraden en heet ons welkom.’


    Signor Pablo gaat door in het Spaans, maar telkens legt oma Madretsma uit wat hij verteld heeft. ‘Signor Pablo zegt dat niet alleen hij maar de hele provincie blij is dat Carlos Manchego door de mand gevallen is. Hij is opgepakt en uit huiszoeking is gebleken dat dit niet de eerste keer is dat hij met vuile zaakjes bezig was. P.P. Dinero leverde hem regelmatig naïeve, nieuwe rijke klanten aan.’


    ‘Naïef?’ roept Mercedes Beng. Tessa’s moeder legt haar vinger op zijn lippen. Wonder boven wonder doet Mercedes er onmiddellijk het zwijgen toe.


    ‘Wat Pepe niet weet, is dat het heel moeilijk geweest zou zijn hem hier in Spanje op te pakken,’ gaat oma Madretsma verder. ‘Er was te weinig bewijs. Gelukkig hebben we hem de vetste rekening van zijn leven laten betalen. Maar als hij ooit weer één voet in Nederland zet, wordt hij meteen achter de tralies gegooid vanwege al zijn schulden.’


    Meestal hebben de Goudkusters wel medelijden met mensen die de bak in moeten. Sommige Goudkusters zijn zelf niet even goede vrienden met de politie. Nu stijgt er een gejoel op dat tot ver buiten het dorp te horen moet zijn.


    ‘Laatste mededeling,’ zegt Amba dan. ‘Het voorgerecht is albondigas de Pepe. Dat wil zeggen: gehaktballetjes van Pepe.’


    Dan staat Mercedes Beng op. ‘Nee, de allerlaatste mededeling is deze. Geniet van de maaltijd. We rijden straks in een ruk door naar huis. We maken alleen korte stops voor hoge nood. Morgenavond zijn we thuis!’
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    Annemarie Bon is geboren in Den Bosch op 11 februari 1954. Ze komt uit een gezin van vier kinderen waarvan zij de oudste is. Annemarie woont nog steeds in Den Bosch en een aantal van haar boeken speelt zich ook af in deze stad.


    Annemarie was dol op tekenen, knutselen, lezen en buiten spelen in de natuur. Ook op de middelbare school vond ze te veel dingen leuk: Nederlands, tekenen, biologie en wiskunde. Ze wist daardoor niet welk beroep ze moest kiezen en is toen maar biochemisch analist geworden. Het werk in een laboratorium vond ze uiteindelijk nogal saai.


    Gelukkig kon ze bij de regionale krant als freelance journalist beginnen. Na verloop van tijd schreef ze voornamelijk voor de kinderpagina’s. In 1991 werd ze hoofdredacteur van het jeugdtijdschrift Taptoe. Daarnaast begon ze verhaaltjes voor jonge kinderen en informatieve boekjes te schrijven. Van het een kwam het ander. Sinds 2002 is Annemarie Bon full time schrijfster. Ze schrijft zowel informatieve boeken, als leesboeken en jongerenromans, maar ook korte verhalen, artikelen, interviews, puzzels en nog veel meer voor allerlei leeftijden, van peuters tot pubers en af en toe voor volwassenen. Lekker afwisselend! Productief is Annemarie Bon eveneens. Educatieve boekjes meegerekend, dan loopt het aantal titels al snel op tot 180.


    Het werk van Annemarie Bon is veelzijdig. Haar stijl is vlot en eigentijds.


    Annemarie heeft veel voor jonge kinderen geschreven. De boeken van Haas zijn erg populair, alsook de vele AVI-boekjes die op haar naam staan. Voor basisschoolkinderen schreef ze onder meer de Goudkust-boeken en boeken in het kader van makkelijk lezen.


    Voor jongeren schrijft ze twee soorten boeken: realistische verhalen met heftige thema’s en humoristische boeken. Toch zijn ook haar realistische boeken nooit loodzwaar.


    Oppassen is een boek voor 12+. Voor deze leeftijdsgroep heeft ze daarna ook nog Love U 2 much, Een nieuw leven en Niets meer te verliezen geschreven. De weblogboeken (Weblog van een antiheld, Weblog van een Bijna-Brugger en Weblog van een bruggertje) zijn vooral humoristisch.
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